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ÚVOD | Co rytířem se tedy zve?
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Kdo vlastně byl rytíř? Slovníková definice říká, že příslušník vládnoucí třídy, u nějž tvoří výzbroj kůň a vznešené zbraně, zejména pak meč, přičemž představují i symbol stavu a dávají mu společenskou prestiž. Což je pravda, která ale tvoří jen zlomek odpovědi.
Kdy se objevil? Historikové přesně nevědí, shodují se ale, že kolem roku 1000 se začíná latinskými prameny šířit výraz miles peditesque. Značil bojovníka na koni, kterého povolával vládce určitého území za jistých podmínek a v případě potřeby do války, čímž rozšiřoval svoji stálou družinu ve větší či menší vojsko. Přibližně v roce 1030 však už slovo miles (v množném čísle milites) peditesque znamená příslušníka určité elitní společenské vrstvy (začíná se jí říkat ordo equestris, či ordo militaris), jež má vyhraněný charakter, zvyklosti a zásady. Užití tohoto slova souvisí i s jinými středověkými pojmy, s celým feudálním systémem, se vznikem panství, tedy územního celku ovládaného skrze hradního pána, jenž na tomto území reprezentuje svrchovanost, mír a spravedlnost. Ve Francii, která představuje kolébku této vrstvy, se jí říká chevalerie, ve Svaté říši římské Ritterstand, což oboje značí rytířstvo. 
Čím se tato nová vrstva odlišovala, čím byla výjimečná? Pochopitelně, jak už bylo řečeno hned na počátku, specifickou výzbrojí a jezdeckým způsobem boje. Postupně se ale vytvářelo i cosi jiného, mravní kodex. Systém hodnot, sdílených rytíři, lze shrnout do tří slov: prouesse, statečnost (tedy schopnost dokázat fyzickou sílu a završit vojenský skutek), loyaulté, loajalita či věrnost, (tj. suma závazků, vazalských slibů, vzájemných povinností, propojenosti a služeb, mezi což patří například sounáležitost v boji) a largesse, štědrost (neboť rytíř hodný tohoto jména opovrhuje bohatstvím, odmítaje hromadit a naopak jím po libosti plýtvá). Koncem XII. a počátkem XIII. století se vžila ještě čtvrtá hodnota, courtoisie, kurtoazie, zdvořilost. Výraz vznikl od slova cour, dvůr, a značil původně jistý způsob ohledů dvorsky vychovaného rytíře vůči ženám, které jej odlišovaly od osob prostých, tedy z lidu. Pozdější pojednání obsahují ještě pojem franehise, přímost a upřímnost, ten však je do značné míry obsažen už v prouesse a loyaulté.
Všechny tyto hodnoty, jež tvoří základní normy rytířské etiky, objímá a prolíná pojem honneur, čest, jenž zprvu úzce souvisel s rolí feudálního pána. Čest, to byl závazek a úkol, který mu jeho postavení ukládalo vůči poddaným i těm, jimž byl poddán ve feudální hierarchii on.
Jsou dva způsoby, jak lze na pojem rytířstvo pohlížet, přičemž čeština a mnohé jazyky, například francouzština, mají pro obojí jediné slovo. Lépe je na tom němčina, která rozlišuje Ritterschaft a Ritterstand, či angličtina s pojmy Knighthood a Chivalry. Jedno značí sociální (a později právně podepřenou) skupinu, vrstvu feudální společnosti, tedy rytířský stav, druhé společenstvo, propojené určitými společenskými normami a ideály, tedy kodexem cti s klíčovými pojmy statečnost, věrnost a štědrost.
Stojí za zdůraznění, že dosud nepadlo slovo urozenost. Záměrně, neboť v počátcích rytířských dob nebylo nejpodstatnější. Sama urozenost tvořila v oněch časech věc velice proměnlivou a zdaleka ne všichni rytíři patřili po předcích mezi urozence. Kvality se nedokazovaly rodokmenem, ale schopnostmi, přičemž nákladná výstroj sama o sobě činila z rytíře elitního bojovníka. V XI. století se urozenost dala dobýt a dobývala, ne získávala pouhým narozením. Až koncem XII. století si začne každý urozenec říkat rytíř, aniž se o to sám přičinil! Teprve tehdy se začalo rozlišovat mezi urozenými rytíři a takřka stejně vyzbrojenými i zručnými sergeants či serjants, seržanty, neurozenými vojáky, byť bojujícími v sedle, s kopím i mečem.
Bitevní kůň, zbroj a zbraň stály malé jmění, kolem roku 1100 měly hodnotu pětadvaceti volů, ve XIII. století dvojnásobek a v XV. století dokonce pětinásobek. Takovou výbavu si nemohl pořídit leckdo a nejeden začínající rytířský adept si ji musel získat na někom jiném, ve válce či v turnaji.
Koncem XII. století se začal pod vlivem církve a literatury proměňovat i rytířský ideál. Katolická církev si zvolna a systematicky rytířstvo podřídila tak, že k původní trojici zásad přibyla čtvrtá, religion, víra, pochopitelně ta pravá. Rytířský román, jehož rozkvět tehdy nastává, už plně akceptuje rytíře jako miles Christi, vojáka Kristova a služebníka Božího.
"Tedy vězte, že rytíř musí být pán a voják Boži. Neboť musí ochraňovat, bránit a podporovat církev svatou, tj. kněžstvo, ty, kteří spravují kostely, dále vdovy, sirotky, jakož i odvádět desátky a poskytovat almužny, jež jsou církví zavedeny," říká jeden z rytířských románů nejproslulejších, Lancelot z Jezera.
V souvislosti s rytířstvím se nutně objevuje i termín adoubement, pasování, tj. přijetí do onoho rytířského společenstva. Původně se jednalo o prosté předání výstroje a zbraní muži, kterého si feudál najímal, později i mladíku, jenž dozrál a byl schopen jimi vládnout. Samo slovo adoubs, výstroj, to jasně říká. Teprve ve XII. století se z adoubement stává obřad a rituál, jenž postupně nabývá pevnějších i složitějších pravidel.
Tolik teorie, zdaleka ne úplná, jen její základ, jak jej pojímají renomovaní historikové raného středověku a specialisté na slovo vzatí: Georges Duby, Patrik Boucheron, Jean Flori, Pierre Contamine či Maurice Keen.
Vše výše řečené platí teoreticky pro raný středověk, tj. pro dobu zhruba do konce XIII. století, jež tvoří i jeden z rámců této knihy. Jenže už Goethe napsal, že šedivá je teorie, však žití strom se zelená. Jak všechny výše uvedené pojmy, zásady, závazky a mravní normy vyhlížely v praxi? Jaký vůbec byl život rytířů, jejich způsoby boje, osudy a cesty, které je nejednou vedly do rozporu s ideály i kodexy? Jak vypadala v proměnách času i okolností rytířská bitva? Na to nám nemůže odpovědět nic jiného než historie, složená z historek. Pouze skrze ně můžeme získat barvitější představu o době, osobách, událostech.
Hledejme odpověď v konkrétních událostech a životech, dobových svědectvích a kronikách, v zrcadle událostí i skutcích těch nejpovolanějších. Budou k nám mluvit bez příkras, skrze svoje činy, zkušenosti i povahy a nejednou nám dají srozumitelnější odpověď než učená pojednání. Vždyť už na první otázku, kterou jsme si položili, nám jeden z nich jasně, stručně a přitom květnatě říká:
 
" Jak se zbraněmi zachází se?
Jak s hrncem? S károu? Kaší v míse?
Ach ne! To mnohem tužší práce je.
Co rytířstvem se tedy zve?
Ta věc je tvrdá, odvážná
a k naučení nesnadná,
že ničema v ní neuspěje.
A kdo se ctí svou vychlubuje,
ten musí napřed doložit,
že se v tom stihl vyučit… "
 
Může být jasnější odpověď na otázku, co je rytířstvo, než tyto verše, které složil v životopise Guillauma le Maréchala, "nejlepšího rytíře na světě", truvér Jean, jeho panoš?
 
Tato kniha je prvním svazkem plánované volné tetralogie. Zahrnuje raný středověk, čas meče, tedy dobu zrození rytířstva, i kříže, v jehož jméně rytíři vyjížděli do nejedněch bojů a táhli jako dobyvatelé i obránci daleko od svých hradů. Budeme sledovat rytířské bitvy Hastingsem počínaje a takřka vzorovou bitvou u Bouvines konče, tažení i životní osudy těch, kteří by mohli naši představu o rytíři a rytířských válkách oživit, upřesnit a nejednou i zbavit pozlátka. Kdo nám může být lepším průvodcem než hluboce věřící Godefroy z Bouillonu, jak Odysseus lstivý a statečný Bohemund z Tarenta, turnajový borec Guillaume le Maréchal, divoký truvér Bertrand de Born či obávaný a přesto obdivovaný protivník křižáckých válečníků, sultán Saladin?
V druhém svazku Rytířská krev se necháme vést skrze nesmiřitelnou válku proti Albigenským, mongolský vpád, boje Angličanů se Skoty a Francouzů s Vlámy až na počátek stoleté války. Projdeme obléháním hradů i měst v Languedocu, bitevními poli u Muretu, Lehnice, Courtral i Bannockburnu a pokusíme se najít pravdu o okolnostech smrti Přemysla Otakara II. u Suchých Krůt i o posledním útoku slepého Jana Lucemburského u Kresčaku.
Třetí díl, zatím s pracovním názvem Čas stoleté války, bude věnován velkým bitvám, postavám a válečným událostem obrovského anglofrancouzského konfliktu: bitvám u Poitiers, Orleansu, Azincourtu a Castillonu. Skrze osudy Bernarda Dugueselina, Johanky z Arku či jejího spolubojovníka Gillese de Rais poznáme, jak složité a protikladné postavy tuto dobu zalidňovaly, i kterak se rytířský ideál a způsoby vedení války měnily. Z bitevních plání Francie odbočíme i do Polska, na bitevní pláň GrunwalduTannenbergu, slavnou dík Sienkiewiczovu románu Křižáci, i k tomu, co po ní následovalo.
V posledním svazku Soumrak rytířstva, najdete dobu války růží, podzimu středověku, čas bojů v Itálii, Anglii i ve Španělsku. Půjdeme po stopách bitev u Granady, Towtonu, Barnetu, Tewkesbury, Bosworthu, Fornova či Pavie. Průvodci nám tu budou mimo jiné "králotvůrce" Warwick, král Richard III., bojovný francouzský panovník František I. či Pierre Bayard, jemuž se právem říkalo Rytíř bez bázně a hany.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



BASTARD DOBYVATEL | Bitva u Hastingsu, 14. říjen 1066
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Kolem roku 1066 byla Evropa stále ještě divokým a nepříliš zalidněným místem, v němž územní celky, státy a říše dosud vznikaly a občas i zanikaly, přičemž pramálo z nich mělo pevnější kontury a hranice. Většině jejího území vládlo křesťanství, jež tvořilo hlavní jednotící prvek jinak velice rozdrobeného světadílu. I ono ale Evropu rozdělovalo: ta východní byla pod vlivem ortodoxního ritu byzantského, ta západní se stávala katolickou. Na mnoha územích se navíc udržovala či znovu rodila učení, která budou později označena za kacířství. Krom toho tu byli pohané a nevěřící, mnohdy velice bojovní. Na severovýchodě u Baltu uctívali Prusové stále své přírodní idoly, ze skandinávských zemí připlouvali bojovní Vikingově. Z jihovýchodu, od Konstantinopole, centra Byzance, přicházely zprávy o jakémsi Alp Arslanovi, vůdci seldžuckých Turků, kteří se vynořili z hlubin Asie. Za Pyrenejemi se po rozpadu Cordobského chalífá tu prostírala řada arabskoberberských emirátů, s nimiž vedly dosud nevelké křesťanské státečky urputný boj. Arabský svět se donedávna nacházel i na Sicílii, odtud jej však vytlačovali Normané, kteří se usadili na jihu Itálie.
Na Iberském poloostrově teprve dospíval rytíř Ruy (Rodrigo) Diaz de Vivar, jemuž dají arabští protivníci přezdívku El Cid, Pán. Francie, kde na trůně sedí dosud nezletilý Kapetovec Filip I., syn Jindřicha I. a Anny Kyjevské, zahrnovala pouhý zlomek pozdější rozlohy a její král měl méně moci než leckterý vévoda, jeho soused. Velký, leč nesourodý celek představovala Svatá říše římská národa německého, jež se pokládala za dědičku říše Karla Velikého. Tady vládl Jindřich IV z rodu Ottonů (sálské dynastie), který, ač katolík, většinu života soupeřil s římskými papeži o to, kdo bude mít rozhodující slovo, zda moc světská, či duchovní. Z Čech a Moravy, údělného knížectví Přemyslovců, jej podporoval kníže Vratislav II., který s ním potáhne do nejedné války a vyslouží si za věrné služby, byť jen pro svoji osobu, královskou korunu. V sousedním Polsku vládl Boleslav II, i on se zanedlouho stane z knížete králem. Jižně od Vratislavova knížectví bojoval Arnošt Babenberský s divokými kmeny Maďarů, jejichž pronikání proti proudu Dunaje se mu povedlo zastavit. Ve Skotsku se zatím Malcolm, syn Duncanův, pokoušel svrhnout skotského krále Macbetha, z nějž učiní Shakespeare o pár století později hrdinu jedné ze svých nejznámějších tragédií…
Evropa, v níž se rytířstvo zrodilo teprve nedávno, představovala kontinent, kde bylo stále s kým bojovat, co dobývat a před čím se bránit. Království se tu dalo stejně dobře získat i ztratit, příběh muže, kterému se nejprve říkalo Guillaume le Bátard, Vilém Bastard (což je mnohem libozvučnější i přesnější než obvykle používaný ekvivalent Levoboček), a posléze Guillaume le Conquérant, Vilém Dobyvatel, o tom svědčí nejlépe…
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Tapiserie z Bayeux a král Edward.
 
Ono neuvěřitelné umělecké dílo není, technicky vzato, ani kobercem, ani tapiserií, byť se mu tak říká, jen vyšívanou látkou. Už rozměry jsou neobyčejné, činí zhruba 70 metrů nadél při výšce přibližně 50 centimetrů. Tapiserii si pravděpodobně objednal biskup Odo z Bayeux, nevlastní bratr normandského vévody Viléma, kterému se už zvolna začínalo místo nelichotivého přídomku Bastard říkat Dobyvatel.
Tapisserie de Bayeux obsahuje stovky vyšívaných obrazů, které líčí a mnohdy i slovy popisují děje i aktéry všeho, co se udalo od chvíle, kdy Guillaume le Bátard vznesl nárok na anglický trůn, až do okamžiku, kdy v bitvě u Hastingsu porazil krále Harolda, který tam padl. Je to vlastně giganticky pojatá politická a ideologická apologie Vilémových činů, již navíc někteří historikové umění označují za první comics v evropských dějinách. A těžko vypovědět, jaký zdroj vědomostí o raném středověku tento obří kus látky, na němž převažují okrové odstíny, skýtá: obsahuje obrazové údaje mořeplavbou i lodním stavitelstvím počínaje přes odívání, lov a zvyky až po podrobnou výpověď o válečnictví, zbraních i zbroji. Není snad učebnice či díla o časech těsně po prvním miléniu, kde by z něj nebyl alespoň jeden výjev!
" Edward Rex. Král Edward, stojí psáno latinou nad prvním vyšívaným obrazem.
Anglickému králi Edwardu Vyznavači skutečně patří přední místo, neboť právě on zavdal příčinu ke konfliktu mezi dvěma pretendenty trůnu. Tento muž byl synem krále Ethelreda II., jemuž se přezdívalo The Unraed, což lze přeložit jako Bezradný, a Emmy, dcery vévody Richarda I. Normandského. Na trůn si nemohl dělat jako druhorozený takřka žádné naděje, mnoho šancí však neměl ani jeho starší bratr Alfred, neboť král Ethelred měl už v prvním manželství dětí několik. Z nich byl králem zvolen po otcově smrti silný a bojovný Edmund, kterému říkali The Ironside. Oprávněnost této přezdívky musel obhajovat ve vleklých bojích proti dobyvačným Dánům, vedeným Knutem, což nakonec skončilo dohodou o rozdělení království. A ježto The Ironside zanedlouho zemřel, spojily se obě části do jednoho celku v Knutových rukách. Svoji pozici anglického krále Knut současně upevnil sňatkem s Emmou, vdovou po Ethelredovi Bezradném, tedy s matkou Edwarda Vyznavače, k němuž se poněkud komplikovanou oklikou opět vracíme.
Ani matčiným sňatkem se Edward trůnu příliš nepřiblížil, po Knutově smrti následovali v důstojenství anglických králů nejprve jeho dva synové,
Harold I. (dánsky Harald) a Harthaknut (Hardíáknut). Pak nadešel rok 1042, volený stolec anglických panovníků byl znovu prázdný. Po Etíhelredovi II. Bezradném, svém otci, po nevlastním bratru Edmundu Lamželezovi, dánském dobyvateli Knutovi a jeho dvou synech mohl konečně přijít na řadu Edward, kvůli němuž tuto poněkud spletitou posloupnost líčíme. Do té doby žil v Normandii, na druhé straně kanálu La Manshe, a raději dělal, že neexistuje. Měl proč, jeho staršího bratra Alfreda zabili už roku 1036, když se pokoušel vrátit do Anglie a uplatnit své nároky.
K trůnu vedla jediná spolehlivá cesta, přes podporu některého z mocných hraběcích rodů, jež si defacto Anglii dělily mezi sebou. Střed ostrova zvaný Mercie ovládal earl Leofric, severní Northumbrii earl Siward, jih pak Godwin, earl z Wessexu, zmínímeli ty nejhlavnější. Hrabě Godwin z Wessexu slíbil, že bude za Edwardem stát, a ten přijal.
Godwin ovšem požadoval za svoji pomoc odměnu, a tou byl Edwardův sňatek s Edith, jeho dcerou. Ten se pro jistotu musel odehrát před korunovací, neboť hrabě z Wessexu byl muž nedůvěřivý. Zjevně sázel na to, že Edith porodí Edwardovi syna, čímž se jeho vnuk jednoho dne ozdobí královskou korunou. Jenže chyba lávky, svazek zůstal bez jediného potomka, přičemž se o onom manželství tvrdilo leccos včetně toho, že králův nezájem vůči ženskému pohlaví nepramení jen z oddanosti církvi a Bohu.
Edwardovi se mnoho let dařilo vládnout úspěšně, přičemž se snažil o to, aby nebyl na Godwinově rodu příliš závislý. Do úřadů světských i církevních dosazoval svoje lidi, většinou původem z Normandie, v níž on sám vyrůstal. Spojení s tímto krajem za Kanálem navíc zpevnil sňatkem své ovdovělé sestry Godgify s hrabětem Eustachem II. z Boulogne, který patřil k úzkému kruhu velmožů kolem normandského vévody Viléma, řečeného le Bastard, Bastard, či Levoboček. 
Nakonec se král Edward odhodlal k mocenskému zvratu a spolu se svými spojenci, Eustachem, arcibiskupem z Canterbury Robertem de Jumiges a londýnským arcibiskupem Vilémem z Boulogne, připravil v roce 1051 na mocného earla, to jest hraběte, Godwina z Wessexu past.
Eustach II. z Boulogne, válečník, mořeplavec a pirát, pobýval tou dobou v Anglii, a když se chystal odplout zpět do Normandie, vyvolal v Doveru záměrně bitku. Co na tom, že místní obyvatelé sáhli ruče po zbraních a cizáky pobili? Důležité bylo, že Dover patřil do Godwinovy pravomoci a král že tak mohl svému tchánovi nařídit, aby město ztrestal ohněm i mečem, neboť se prohřešilo proti pravidlům pohostinství. Godwin, přesně podle Edwardových předpokladů, odmítl, načež byl povolán do Gloucesteru, aby se králi zodpovídal z neposlušnosti! Odmítl, postavil vojsko, byl ale přemožen a potrestán. Ortel zněl, že se všichni z jeho rodu musí odebrat na rok za moře do vyhnanství!
Pravděpodobně téhož roku se objevil v Anglii normandský vévoda Vilém Bastard. Kroniky si poněkud protiřečí v dataci i v tom, zdali jej pozval král, či jestli vévoda připlul sám od sebe. Je ale takřka jisté, že Edward nabídl Vilémovi nástupnictví, či spíše kandidaturu na nástupnictví, neboť anglický trůn nebyl dědičný, ale volitelný. Mělo k tomu dojít, až nastane vhodný čas, tedy až se Edwardovy dny navrší. Spolu s tím anglický král rozdal normandským baronům řadu lén, což ovšem byla chyba, neboť tím popudil domácí barony v centrální a severní části Anglie.
Rok se sešel s rokem a earl Godwin připlul se syny zpět a vpadl do "svého" Wessexu tak razantně, že odtud čerstvě usedlí Normanďané prchali, co jim síly stačily. Edwardovi nezbylo než kapitulovat, Godwina amnestovat a podřídit se jeho vůli. Jenže roku následujícího, Léta Páně 1053, bylo to právě v Pondělí Velikonoční, začal hrabě Godwin chrlit krev tak prudce, že za dva dny skonal. Ježto zemřel i Swein, nejstarší z Godwinových synů, stal se hlavou rodu a současně i earlem z Wessexu druhorozený Harold.
Zatím se další mocný anglický earl, starý Siward z Northumbrie, zamíchal do války ve Skotsku, kde padl roku 1054 jeho stejnojmenný syn a dědic. On sám zemřel o rok později a nikdo už nebral ohled na to, že má ještě jednoho syna, desetiletého Waltheofa, nebo že by na hrabství mohli mít nárok nějací příbuzní v Dánsku. Král Edward udělil Northumbrii Haroldovu mladšímu bratru Tostigovi, kterého měl v tak velké oblibě, že se hovořilo o náklonnosti až sodomské.
Ani tím růst moci Godwinsonů neskončil. V roce 1057 převzal Gyrth, čtvrtý Godwinův syn, moc nad oblastmi East Anglia a Oxfordshire a Leofwine, v pořadí pátý Godwinson, se stal earlem území severně od Londýna (Middílesex).
Pod rukama Godwinsonů tak byla kolem roku 1062 celá Anglie až na Mercii earla Edwina, příliš mladého, než aby dělal Haroldovu rodu potíže. Jenže pak dostala jejich moc trhlinu, neboť Tostig si v Northumbrii počínal tak, že vyvolal revoltu, a králi nezbylo než mu hrabství odebrat. Earlem z Northumbrie se stal z královy vůle Morcar, bratr Edwina, earla z Mercie. Tostig Godwinson se neznal hněvem, hledal u staršího bratra Harolda zastání, ten však rázně odmítl, čímž si do budoucna zadělal na spoustu nepříjemností.
 
Někdy v roce 1064 král Edward vážně onemocněl. Příznaky vcelku odpovídaly tomu, čemu se říkalo "medová moč", diabetes mellitus, tedy cukrovce. Stav se zhoršoval tím spíše, že si vladař Anglie neodepřel medovinu, jež byla jeho posledním hříchem. Když cítil, kterak chátrá, podnikl dvě věci. Předně založil k oslavě Boží opatství Westminster, za což se mu dostalo onoho přídomku Confesor, Vyznavač. Za druhé se rozhodl, že zajistí anglickou korunu Vilému Bastardovi, vévodovi Normandskému. Anglický trůn sice nebyl dědičný, krále volil witan, rada stařešinů a představitelů rodů, bylo však jasné, že dáli Vilémovi hlas Harold Godwinson, většina se připojí.
Nyní, po mnoha jménech a složitých příbuzenských vazbách, můžeme před Tapisserie de Bayeux postoupit o dva metry dál, ke druhému výjevu, kde je nad vousatou postavou Edwarda Vyznavače latinsky vytkáno:
"Ubi Haroldum dux Anglorum et sui milites equitant adBosham. Kde Harold, vojvoda anglický, a jeho zbrojená jedou koňmo do Boshamu. "
V Boshamu, což potvrzuje latinský kronikář Eadmer, se Harold setkal s nevyléčitelně nemocným králem, který mu uložil, aby odplul do Normandie. Těžko věřit, že by přímo řekl, oč mu jde, spíš použil lsti, aby mocného předáka k plavbě přiměl. Na dvoře Viléma Normandského totiž žili od Godwinova vyhnanství (tj. od roku 1051) v jakémsi polovičním zajetí Haroldův synovec Wulfnoth a bratranec Hakon, které měl nyní earl z Wessexu přivézt nazpět. Godwinson přání uposlechl, sebral družinu svých housecarls, húskerlů, tedy osobní stráže a gardy zkušených válečníků, načež odejel do Doveru. Tam se nalodil a vyplul, aniž tušil, do jak dramatických zvratů jej vítr zažene.
 
V pořadí třetí nápis na tapiserii z Bayeux říká: "Hic Harold mare navigavit et velis vento plenis in terram Widonis comitis. Zde Harold vyráží na moře a s plnými plachtami doplouvá do země hraběte Guye." A kronika Guillauma de Jumige dodává: "Harold přeplul moře a přistál v Ponthieu, kde padl do rukou Guye, hraběte z Abbeville, ten jej uvěznil, jakož i všechny jeho lidi a držel je pevně zavřeně. Jakmile o tom byl vévoda zpraven, poslal vyslance, kteří Harolda neprodleně vyprostili, pak jej nechal nějaký čas u sebe… "
 
Plavbu Harolda Godwinsona provázela onoho roku 1064 prostě smůla. Buď to byla náhoda, nebo úmysl Edwardem Vyznavačem dobře zaplaceného kapitána, loď hraběte z Wessexu však proudy zanesly ne do ústí řeky Seiny, ale na severovýchod, k ústí Sommy, na panství hraběte Guye z Ponthieu. Omyl by snad šel napravit, jenže vál vítr k pobřeží, odkud vyrazily štíhlé hraběcí lodice plné veslařů. A ježto plul Harold s ozbrojenými muži, byla celá posádka zajata. Vévoda Vilém se o tom dozvěděl zanedlouho, prý od jednoho muže z Haroldova doprovodu, který unikl, spíše však od hraběte Guye, přičemž nelze vyloučit, že akce byla objednána a Vilém Bastard podobný výsledek očekával. Nemeškal, za Godwinsona vyplatil Guyovi z Ponthieu královské výkupné a nechal si celé poselstvo dopravit do Caen, centra svého vévodství. Tady se překonával v pohostinnosti, zahrnoval Godwinsona pozornostmi, bral jej na lov, dokonce jej i přizval na válečnou výpravu k západu, na sousední území hraběte Conana z Dinanu. Vilémovo vojsko došlo k hraniční říčce Couesnon, která teče do moře směrem k ostrůvku, na němž se dnes tyčí gotický skvost, známý klášter Mont SaintMichel. Říčku Normanďané překročili, byla však hlubší a prudší, krom toho se tu už tehdy rozprostíraly zrádné tekoucí písky, v důsledku čehož mnozí jezdci zapadli, a když přišel příliv, začali se topit. Tapiserie z Bayeux to ukazuje dosti názorně, jeptišky na ní vyšily i Harolda, který nese na zádech jednoho a pravačkou vleče z písku druhého zbrojence, nad čímž je vytkán nápis: "Et hic transierunt jlumen Cosnonsis et venerunt. Hic Harold dux trahebat eos de aréna. A zde překračují řeku Couesnon. Tady je earl Harold tahá z písku. "
Pak Vilémovo vojsko postupovalo rovinou dnešního Cóte d Émeraude, Smaragdového pobřeží na západ směrem k nepřehlédnutelnému skalisku hory Dol, kde došlo k menší bitvě. Tam mohl Harold na vlastní oči sledovat děsivou účinnost útoku Bastardových rytířů v sedlech.
"Et venerunt ad Dol et Cunanjuga vertit. A tady jdou do Dolu a Conan prchá, shrnuje tuto peripetii tapiserie.
Pak se táhlo až ke kaňonu řeky Rance, nad nímž se vypíná město Dinan. Zde mohl Vilém pro změnu ocenit zručnost a bojovnost Haroldovy družiny, neboť ta po skalisku vyšplhala, přelezla hradby a vpadla do nic netušícího města. Tapiserie ukazuje, kterak se Conan z Dinanu vzdává, přičemž z hradeb podává vítězům klíče od města navlečené na kopí: " Hic milites Willelmi ducis pugnat contra Dinates et Cunan porrexit. Tady vojsko vévody Viléma bojuje proti obyvatelstvu Dinanu a Conan od něj vydává klíče."
 
Tažení bylo u konce a normandské vojsko se vrátilo do Caen, kde Vilém Haroldovi přede všemi poděkoval způsobem, jenž byl pro earla z Wessexu nejen zavazující, ale i svazující. Pasoval jej totiž na rytíře. Na tapiserii tento akt zachycuje vyobrazení, na němž Vilém právě předal Haroldovi korouhev a možná i meč, který už Harold stihl připnout pod zbroj: "Hic Willelm dědit Haroldo arma. Tu předává Vilém Haroldovi zbraň. "
Pozdější kronikáři považovali akt Haroldova pasování za jednoznačné vytvoření feudální závislosti, neboť Godwinson by se tím měl teoreticky stát Bastardovým vazalem. Jenže kolem roku 1065 tomu tak nejspíše nebylo a akt adoubement nepředstavoval o mnoho víc než předání zbraní v odměnu za služby i statečnost. To dokládá sama okolnost, že Vilém byl nucen udělat cosi dalšího, aby Harolda do vazalského postavení dostal. Musel jej přimět k lenní přísaze a současně i ke slibu, že bude podporovat jeho nároky na anglický trůn. Podle kroniky Guillauma de Poitiers k tomu došlo v BonnevillesurTouques, podle Ordericovy kroniky v Rouenu, pravděpodobně pod širým nebem a nepochybně před Haroldovou družinou, Vilémovými barony, církevními hodnostáři v čele s biskupem Odonem (týmž, který pak objedná tapiserii) i před prostým lidem, aby bylo co nejvíce svědků.
"Ubi Harold sacramentum jecit Willelmo duci. Kde Harold skládá přísahu vévodovi Vilémovi, zdůrazňuje tapiserie nad vyobrazením, kde Godwinson vkládá rozpažené ruce na dvě schránky současně.
Harold slíbil, pravděpodobně proti své vůli, přičemž si nelámal hlavu, zda bude nucen přísahu dodržet. Možná slíbit musel, jinak se mohl docela dobře stát ze vznešeného a váženého hosta zajatcem, ba i mrtvolou. Nejspíš však netušil jednu důležitou věc, totiž to, že přísahá při Bohu, to jest na svaté ostatky, dokonce na dva, na palec z nohy svatého Ludvíka a ucho svatého Diviše. Později sice tvrdil, že Vilém a biskup Odo vylákali přísahu podvodně, neboť on netušil, že přísahá na relikvie. Je to pravděpodobné, i na tapiserii to vypadá, že oba relikviáře cosi zakrývá. Kronikáři Guillaume de Jumige a Guillaume de Poitiers se ale o nich vůbec nezmiňují, některé další kroniky z XII. století tvrdí, že ostatky byly schovány a jedna, z pera mistra Vaceho, dokonce píše, že relikviáře zely prázdnotou. Jenže stalo se, přísahu před Bohem a tudíž neodvolatelnou viděly stovky svědků!
Nedlouho po přísaze odplul Harold zpět do Anglie. Plul obtěžkán dary, poctami a s sebou měl jednoho ze vzdálených příbuzných, pro které přijel. Musel se plavit s jasným vědomím, že toto kolo prohrál, byť začal hned po přistání dělat nejspíš vše, aby prohru napravil!
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Harold Rex Anglorum.
 
V pátek 5. ledna Léta Páně 1066 opustila zbožná duše krále Edwarda nemocí zničené tělo a ještě téhož dne se sešel witan, aby zvolil nového krále! Volbu radou starších ovlivňovala řada faktorů, následnické nároky moc kandidáta, síla, popularita, přičemž nikoliv nepodstatnou roli hrál osobní prospěch volitelů.
V úvahu připadalo několik kandidátů, Vilém Normandský, o jehož uvedení na trůn usiloval řadu let zesnulý panovník, pak Edgar Aetheling, vnuk Edmunda The Ironside, tomu ale bylo teprve dvanáct, jisté nároky a možnosti mu potomci krále Knuta v Norsku a Dánsku, witan ale zvolil rychle jediného reálného pretendenta. Nejmocnějšího, nejzkušenějšího, arcibiskupem Stigandem doporučeného a hlavně z krve Anglosasů vzešlého Harolda Godwinsona, earla z Wessexu! Z hlediska zemských a zvykových zákonů Anglie proběhla volba naprosto regulérně. Z hlediska normandského vévody nikoliv, protože ten trval na feudálním právu, dědičném a lenním principu, tedy na slibu Edwarda Vyznavače i přísaze Harolda Godinsona.
Onoho dne svátku Tří králů roku 1066, kdy Harold ozdobil svoji hlavu královskou čelenkou, muselo být jasné, že se rozhodnutí witanu neobejde bez vážných následků. Neboť Vilém Bastard nehodlal něco podobného strávit ani nejspíš nemohl, protože by ztratil před svými vazaly a vůči mocným soustům tvář.
Arcibiskup Stigand, muž svérázný, smělý a na Římu naprosto nezávislý dělal vše, aby Haroldovy nároky zdůvodnil. Rozhlásil, že umírající Vyznavač změnil své přání (což lze najít v kronice Johna z Worcesteru a v kronice gadmerově), Viléma zatratil a za nástupce označil hlavu Godwinsonů Dobová Vita Edwardi Regis to opakuje, byť v několika verzích používá různé sloveso, které lze vykládat jako "odkázal" i "svěřil" To druhé se ovšem dalo chápat i tak, že umírající svěřil království Haroldovi, aby je spravoval, než se vlády ujme Vilém…
První Harodovou starostí se stalo zajištění královské moci uvnitř Anglie tedy získání podpory a spojenectví proti nepřátelům, o nichž bylo takřka jisté, že se 0DJeví Jeho první cesta vedla na sever země, k Morcarovi earlu z Northumbrie, a Edwinovi, earlu z Mercie. Oba bratři byli ochotni vyjít novému panovníkovi vstříc jen za jistých podmínek, které jim dávaly záruku, že Harolda nenapadne vrátit Northumbrii svému bratru Tostigovi, kterého po vzpouře obyvatelstva Edward sesadil. Nejlepší garancí se jim zdálo pokrevní příbuzenství, proto požadovali, aby si dosud svobodný anglický král vzal za ženu jejich sestru Aldith. Hlavě Godwinsonů nezbylo než souhlasit, byť to byla hořká pilulka. V celé Anglii i za mořem se dobře vědělo, že žije ve volném svazku s ženou, o jejíž kráse a eleganci se zpívaly písně. Říkalo se jí v nich Edith SwanNeck, Edita Labutí šíje.
Novému anglickému králi mohlo být kolem pětačtyřiceti let. Na tapiserii z Bayeux se dá snadno rozpoznat podle kníru, který možná nenosil, jenž ale představoval dobovou anglosaskou módu. Musel to být urostlý muž, zručný bojovník, schopný vůdce a válečník, který měl nemalé bojové zkušenosti. Kolem roku 1055 válčil proti Gruffydovi, králi Severního Walesu, a jeho spojenci Aelfgaru z Mercie. Tady se naučil dobývat i bránit hrazená centra a využívat terén. V roce 1062 táhl proti Walesanům znovu, přičemž je zcela zaskočil rychlým přesunem a překvapivým útokem na Gloucester. Během zhruba tříměsíční války navíc používal i loďstvo, což znamenalo, že jeho velitelské zkušenosti musely být všestranné. Získal si pověst úspěšného, charismatického a odhodlaného velitele, otázkou ovšem bylo, jak obstojí, pokud do Anglie vpadnou obrnění jezdci ze severofrancouzské Normandie. Ty Harold viděl v Bretani bojovat na vlastní oči, možná ale účinnost jejich taktiky i schopnosti normandského vévody nedocenil.
Viléma Bastarda ovšem nebylo radno podceňovat. Tomuto levobočkovi, jenž se narodil ve Falaise ze spojení normandského vévody Roberta, řečeného Ďábel, a jakési dívky z lidu jménem Arletta či Herleva, dcery koželuhovy, bylo roku 1066 osmatřicet, tedy zhruba o sedm let méně než Haroldovi. Okolní svět mu nikdy sám od sebe mnoho nedaroval a Guillaume le Bátard se musel starat sám o sebe, aby přežil. Robert Ďábel neměl legitimní potomky, a když se Léta Páně 1033 vydal na kajícnou pouť do Jeruzaléma, určil svým nástupcem syna, kterého mu dala koželuhova dcera Arletta a jemuž bylo čtrnáct či patnáct. Kdo by respektoval mladíka, spíš chlapce? Na vévodství, které založil roku 911 válečník Rollo, velitel dobyvačných Vikingů, Northmenů, Normanů, tj. mužů ze severu, si činili nárok hlavně tři sousedé, hrabata z Anjou na jihozápadě, francouzský král na jihu a Bretonci na západě.
Nikdy se už nedozvíme, kterak Vilém dokázal odolat všem atentátům a jak taktizoval v propletenci zájmů. Přežil, mnoha drsnými způsoby upevnil svoji pozici (např. v Alenconu nechal dvaatřiceti lidem, kteří se mu posmívali kvůli nízkému původu, useknout zápěstí a nárty), zocelil se v tvrdého válečníka, schopného politika a strohého vládce, přičemž dorostl do úctyhodné výšky pěti stop a osmi palců, což činí dobrý metr a tři čtvrtě. První bitvu svedl roku 1047 u ValesDunes po boku francouzského krále proti normandským rebelům. Ti jej chtěli předtím zavraždit, Vilémův šašek ale náhodou vyslechl, jak se domlouvají…
Vilému Bastardovi bylo devatenáct a už tehdy na sebe upozornil odvahou až šílenou i schopností vést muže, byť málem přišel v boji o život. Jako feudál si počínal nelítostně vůči poddaným i přemoženým a uvážlivě k vlastnímu vévodství, v němž zahájil budování řady hradů, opěrných bodů proti vnitřní rebelii i vnějšímu útoku. Vynikal fyzickou silou, v těžké kroužkové zbroji, v sedle a se zbraní v ruce neznal únavu. Jako vojevůdce prokázal schopnost získat o protivníkovi informace, což činil často osobním průzkumem s nasazením života, jako stratég a taktik projevil schopnost čekat na nejvhodnější okamžik. Možná že tyto vlastnosti sám neměl, že mu radili jiní, to by ale znamenalo, že dokázal naslouchat dobrým radám. Byť zlí jazykové tvrdili, že se nejprve musel spálit, aby dal na jiné… Když jeho vévodství napadly roku 1054 spojené síly francouzského krále Jindřicha I. a hraběte z Anjou, nehnal se slepě do boje, odmítl podstoupit bitvu a trpělivě vyčkal, až se obě armády zaměstnají pleněním. Pak nechal na jednu z nich zaútočit Roberta z Eu, který ji porazil. O tři roky později slavil obdobné vítězství nad stejnými útočníky. Řeka Dives tehdy oddělila nepřátelský zadní voj od hlavních sil. Dobře informovaný vévoda jej u Varaville napadl a rozsekal na kusy.
Vilém, muž vášnivé, pyšné a cholerické povahy, se nemohl s Haroldovou korunovací smířit. Uvažoval jako pravý feudál své doby a ani na okamžik nezapochyboval, že Godwinson ukradl to, co podle práva, odkazem Edwarda Vyznavače i Haroldovou přísahou na svaté ostatky, patřilo jen jemu. Jenže musel svá práva obhájit mečem, dobýt si "své" království i korunu, což neznamenalo nic menšího než podniknout invazi přes záludnou a rozlehlou vodní plochu La Manshe.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Lodě, víc lodí!
 
Zprávu o Haroldově zvolení prý dostal Vilém na lovu. Nechal zvěř zvěří, krátce se poradil s nejbližšími a začal energicky jednat. Do Anglie zaslal pro forma protest, do Říma poslal za papežem Alexandrem II. schopného biskupa Hildebranda (budoucího papeže Řehoře VII.), aby jeho při hájil a přijal za svou. O úspěchu této mise se dalo stěží pochybovat, neboť na stolci arcibiskupů z Canterbury, nejvyšších církevních představitelů Anglie, seděl v té době Stigand, dávný spojenec Godwinů. Do
sedl do úřadu, ačkoliv mu několik Svatých otců odmítlo dát pallium, onen bílý vlněný pruh látky s šesti křížky, symbol patriarchů a arcibiskupů. Stigand na to nedbal, bylo mu dokonce jedno, že jej jeden z papežů exkomunikoval. Zastával dál úřad, podle tapiserie z Bayeux byl přítomen Haroldově korunovaci. Nejspíš jej tedy i pomazal, byť kronika Johna z Worcesteru tvrdí, že nového krále korunoval Římem uznávaný Ealdred, arcibiskup z Yorku.
Nebylo divu, že v očích Říma volal stav křesťanství v Anglii po reformě, a Vilém doufal, že Hildebrand papeže přesvědčí, aby vyhlásil boj s Haroldem za svatou věc křesťanstva. Nezmýlil se, papež Alexandr mu poslal posvěcené banderium, praporec, k němuž přidal prsten s vzácnou relikvií, vlasem z hlavy svatého Petra, který, jak tvrdí kronikář Vace, si vévoda Normandský zavěsí ve chvíli bitvy u Hastingsu na řetízku na krk.
Politicky nemohla být situace příhodnější, neboť mocní a nebezpeční sousedé nechávali Viléma na pokoji. Francouzský Filip I., nezletilý mladíček, byl v poručnické péči Balduina Flanderského, Bastardova tchána. Hrabství Anjou se už pár let zmítalo vnitřními nepokoji, což vévoda Normandský věděl nejlépe, protože Anjouovcům obsadil roku 1063 hrabství Maine. Bretonsko na západě se po Bastardově trestné výpravě na Dol a Dinan chovalo k vévodovi z Normandie přátelsky a stejně si počínal i Vilémův vazal Guy v hrabství Ponthieu na severovýchodě.
Když Vilém Bastard poprvé nahlas řekl, že chce sebrat loďstvo a podniknout do Anglie invazi, měli jej mnozí za blázna a vychloubače. Možná to ale nebyl vévodův nápad, někteří tvrdili, že s ním přišel někdo z Vilémových rádců a nejbližších spolubojovníků, snad Aimery, hrabě z Thouars, či Robert, hrabě z Mortain. Jakmile však vévoda dostal od papeže ono posvěcené banderium, svolal prý do Lillebonne svoji radu a na té se už mluvilo zcela konkrétně, co je třeba udělat, kde vzít lodě a kterak sebrat vojsko! Problémem bylo obojí. Lodí musely být stovky, bylo je tedy třeba postavit, najmout, nebo někomu zabavit! Ještě hůře vypadal nábor mužů. Pravda, feudální vztahy ukládaly vazalovi, aby poskytl svému lennímu pánovi v případě války pomoc a určitý počet dní sloužil v jeho vojsku i se svojí družinou. Jenže to se v žádném případě nevztahovalo na službu za mořem!
Lodě představovaly prioritu a vévoda si byl jist, že až je bude mít, dokáže na ně vojáky dostat. Lodní mistři tedy začali tesat a pokládat kýly plavidel, jejichž vyobrazení lze na tapiserii z Bayeux spatřit v desítkách obměn. Bohužel nám to říká jen málo o jejich rozměrech, výtlaku a nautických vlastnostech. Předpokládá se, že to byly lodě stavěné po vzoru plavidel norských a dánských, či lodic, jež používal při invazi ústím Seiny k Paříži Vilémův předek Rollo. Konstrukčně zjevně navazovaly na osvědčené drakkary Vikingů či skandinávské leidangry, nutno však vzít v úvahu, že ti, kteří v přístavech Normandie lodě stavěli, už ztratili zručnost a zkušenost stavitelů severských.
Má se zato, že tyto lodě, zpravidla označované jako normanské, měly trup poněkud širší a přední vaz nižší. Známá vikinská loď s Osebergu měří na délku 21,58 metrů, většina Vilémových lodí však byla kratší, měla nazdel 10-20 metrů, jen velitelská Mora (jediná, jejíž jméno známe, pojmenovaná zdrobnělinou jména Vilémovy manželky Guimory přesněji Markéty Flanderské) byla dlouhá 24 metrů. Z propočtů (dosti ošidných) vyplývá, že tyto lodě musely unést krom zásob 20-50 mužů a 8-14 koni. Měly, podobně jako lodě Vikingů, jediný stěžeň, na něm mohutnou obdélníkovou plachtu, a řídily se veslovým kormidlem. Vesla se na trupech lodí na tapiserii z Bayeux příliš neobjevují, naznačují je jen otvory v horní části trupu, těžko však uvěřit, že by tato plavidla, jimž oplachtění nedovolovalo křižovat a plout proti větru, alespoň něco vesel nemela. Předpokládá se, že tu byla, avšak jen blízko přídě a zádě 
Prameny nasvědčují, že shromáždění lodí dostali za úkol Vilémovi vazalové. Nové se stavěly takřka sériově, podle prototypu, aby práce ubíhala rychleji, jenže potřebné množství se nedalo během jedné sezóny zvládnout ani materiálem, ani lidskýma rukama. Některé se koupily a pronajaly od vlámských námořních žoldnéřů a pirátů, jiné byly na moři ukořistěny, nebo zabaveny ve Vilémových přístavech. Kvalita nejspíš nehrála roli, vždyť to měly být lodě takřka najedno použití! Pokud by totiž Harold invazi odrazil, neplulo by do Normandie zpět mnoho mužů…
Kolik lodí se nakonec podařilo Bastardovi shromáždit? Kronikář Wace tvrdí, že jich bylo 696, a dodává, že to ví od svého otce a že nikdy předtím svět neviděl podobné loďstvo. Dochoval se i soupis, pořízený v roce 1067, který uvádí 776 plavidel, což je číslo hodně vysoké a historikové se mu vzpírají věřit. Podle zmíněného soupisu tyto lodě obstarali (počty plavidel jsou v závorkách) hrabě Robert z Mortain (120) biskup Odo z Bayeux (100), hrabě Vilém z Evreux (95), Rovert či Roger z Beaumontu (60), Roger z Montgomery (60), Robert, hrabě z Eu (60) William fitzOsbern (60), Hugh z Avranehes (60), Hugh z Montfortu (50), Gerold le Senechal (40), Fulk z Aunou (40) a Walter Giffard (30). Jako poslední je tu jméno Nicholase, opata ze SaintOuen, zbožný pastýř duší dodal jednu loď!
 
Zatímco se budovalo loďstvo, shromažďoval vévoda muže, což rovněž nebylo jednoduché, neboť jedněm se do dlouhé a riskantní výpravy nechtělo, jiní by zase rádi věděli, jaké výhody jim z toho vyplynou. Dne 24. dubna však došlo k něčemu, co dokázal Vilém interpretovat jako znamení Boží přízně, které mu ukazuje cestu, na obloze se totiž objevila Halleyova kometa a zůstala na ní celý týden.
Feudální povinnost velela, že se každý Vilémův vazal musí dostavit s určitým počtem zbrojenců, přičemž Bastard tentokrát obvyklé počty vojáků zdvojnásobil. Dodat je neměli jen světští feudálové, ale i některé církevní statky na území vévodství. Problém byl ovšem v tom, že feudální zvyklosti vazalovi ukládaly, aby svému pánu sloužil ve zbrani po 40 dní v roce, pak se mohli muži teoreticky rozejít. Dalo se čekat, že celá výprava bude mnohem delší, a chtělli vévoda vojsko svých vazalů udržet, musel před nimi předestřít paletu lákavých slibů, vidinu kořisti, odměn, povýšení, pasování mladých urozenců na rytíře, zejména však příslib, že jim v dobyté zemi dá půdu, hrady, vesnice, že tu všichni věrní získají svá vlastní léna nebo rozmnoží to, co dosud vlastní!
Se stejnými slovy se Vilém obracel k sousedům i do krajin od Normandie značně vzdálených a vojáky najímal za žold. Takto získal rytíře i neurozené vojáky z Bretaně, které nejspíš přivedl Alan Fergant, bratranec bretaňského vévody a současně Vilémův vazal. Pak dorazily skupiny profesionálů, námezdných rytířů a zbrojenců jak z území bezprostředně patřícího francouzským králům, tak i z Flander, Poitou a Akvitánska.
V červnu začala tato pestrá směsice zaplňovat soustředovací tábor o rozloze dvou set akrů, jež dal vévoda zatím budovat v ústí řeky Dives. Přijížděli do něj na koních rytíři v plné zbroji, přicházeli opěšalí muži s meči a bojovými sekyrami, objevovali se lučištníci, ba i střelci vyzbrojení kušemi. V ležení zněl krom toho halas sluhů, zbrojířů, sedlářů, kovářů a podkovám, řezníků, pekařů a mnoha dalších profesí. Podle kroniky Guillauma z Poitiers vévoda opatřoval na své náklady všem těmto lidem jídlo, což je dosti pravděpodobné, jinak by mu totiž zdevastovali a vyrabovali jeho vlastní vsi i stáda. Muselo to být nákladné, během měsíce se v ležení nakupilo, lzeli kronikáři věřit, na 10 000 lidí a 2000 koní.
Koncem července bylo připraveno i loďstvo a jeho jádro se shromáždilo ve dnech 4. a 5. srpna v zátoce u DivessurMer, která je chránila jak před mořskou bouří, tak před možnými nájezdy lodí anglických. Takové množství plavidel se sem ovšem nevešlo a část musela čekat v jiných přístavech.
 
Vše bylo připraveno k nalodění a vyplutí, jen Boží pomoc tentokrát Vilému z Normandie scházela. Nevál příznivý vítr, a když pak přišel, ovládal už Kanál Harold, jenž tou dobou shromáždil v Sandwichi mohutné loďstvo, čítající snad na 700 plachet. Jemu severní vítr nevadil, proto vyplul do La Manshe a směřoval podél pobřeží zvolna až k ostrovu Wight. 
Za těchto okolností nemínil vévoda riskovat srážku v námořní bitvě a musel čekat, až se Harold unaví a vrátí, nebo až jej k tomu přimějí okolnosti. I on totiž věděl, co se děje za mořem. Už od května měl spolehlivé zprávy, že se u jižních břehů Anglie objevil Haroldův bratr Tostig, vyhnaný v minulosti z Northumbrie. Ten nyní připlul se šesti desítkami lodí z Flander a začal pustošit anglické pobřeží od Southamptonu přes Dover po Sandwich, načež před svým bratrem odplul na sever. Zmizel ve Skotsku, informátoři však říkali, že se proti Haroldovi spřáhl s norským králem Haraldem Hardradou, který se nejspíš chystá Anglii napadnout.
Haroldovy potíže musely Viléma na jednu stranu těšit, současně však vzbuzovaly určité obavy. Co kdyby se Anglie zmocnil dřív Hardrada, jenž měl na trůn také jistá práva? Leccos by se tím mohlo zkomplikovat.
Anglický král nemohl svoje vojsko držet donekonečna, vyprazdňovalo to pokladnu i zásoby a smluvní lhůta pro vojenské tažení utíkala. Dne 8. září musel Harold poslat lodi do přístavů a své muže rozpustit. Vilém dal hned o čtyři dny později povel k vyplutí, třebaže příhodný jižní vítr ještě nenastal. Příhodné proudění dovolovalo flotile plavbu k severovýchodu, nicméně za severním výběžkem u ústí Seiny, zhruba v prostoru dnešního Le Havru a křídových útesů Etrétatu, se vlny zvedly a nápory větru začaly dělat nepříliš zkušeným posádkám starosti. Lodě se promíchaly, hnalo je to na vysoká skaliska, o něž se tříštila zpěněná voda, několik plavidel do sebe narazilo, jiná ztroskotala a další byla poškozena. Za těchto okolností se loďstvo rozpadlo, jednotlivé lodi se vlekly kolem Fécampu a nakonec byli všichni rádi, když jich většina dorazila do SaintValéry v ústí Sommy.
Zatímco se lodě opravovaly, šplhal vévoda den co den na věž kostela svatého Valéryho a rozhlížel se po obloze, zda konečně nenadchází kýžený obrat větru. Biskup Odo sloužil jednu mši za druhou, vítr ale měl svoji hlavu a vše vypadalo na obrovskou blamáž, na rozpad celé invazní armády, která se nudila, což mělo za následek rostoucí výtržnosti. Mnozí se pokusili dezertovat, neboť na jejich polích nastal čas žní, vévodova železná ruka (a nepochybně i pár poprav neurozených vojáků pro výstrahu) je ale tvrdě přiměla k plnění povinností. Krom toho se blížil podzim, čas prvních divokých mořských bouří a mlh, které činily celou výpravu více než riskantní. Předtím sice nastávalo zpravidla období babího léta, kdy začínal vát jižní vítr a hladina Kanálu zůstávala klidná, v to však mohl vévoda s nervy napnutými k prasknutí jen doufat.
Po dvou týdnech čekání v ústí řeky Sommy se vítr konečně obrátil a Vilémovi spadl ze srdce balvan. Pravděpodobně 27. září (datum není přesně známo) vydal povel k naloďování. Plavidla se přiblížila k břehům a molům, námořníci opřeli o jejich boky rampy či spustili ráhna a použili je jako kladkostroje, aby mohli být naloženi koně. Všechno muselo probíhat hodně rychle, aby se naloďování a vyplutí z rejdy stihlo do kulminace příštího odlivu, jinak by naložená plavidla uvázla. Maxima přílivu dosahuje ústí Sommy v oněch dnech v 15.20, maximum odlivu nastává ve 20.56. Lodě navíc musely vyplout do slunce západu, za tmy by hrozilo nebezpečí kolizí, což značí, že musely být na moři zhruba do páté hodiny odpolední. Jalová voda mezi odlivem a přílivem, jakož i následující odliv, jim nepochybně pomohly, aby se vyhnuly pobřežnímu proudění, a proudy působené odlivem pak snášely lodě ve směru jejich cesty, na severozápad či na západ.
Na stěžni Vilémovy velitelské lodi Mora se rozsvítila lucerna (i tu tapiserie z Bayeux zachycuje) a vévoda, opírající se možná o přídovou figuru ve tvaru lví hlavy (na zádi byla loď zdobena figurou chlapce, přikládajícího k ústům slonovinovou trubku), hleděl nedočkavě do temnoty. Před sebou měl šestapadesát námořních mil severním či severozápadním kursem.
 
 
 
 



Bratr Tostig a hrozba ze severu.
 
Jak už bylo řečeno, první potíže nastaly králi Haroldovi s jeho bratrem Tostigem. Ten našel poté, co opustil Northumbrii, útočiště za mořem, u hraběte Balduina Flanderského, nevlastního bratra své choti Judity. Se ztrátou hrabství se nemínil smířit, k Haroldovi zahořel vášnivou nenávistí, přes zimu shromáždil šedesát lodí a jal se na jaře plenit jihoanglické pobřeží. Pokusil se vpadnout i do ústí Temže, Harold však byl připraven a nic mu nedovolil. Po tomto neúspěchu se Tostig pokusil o nájezd na břehy Northumbrie a Mercie, zdejší vládci, bratři Morcar a Edwin, jej ale odrazili a většina Tostigových posádek dezertovala i s loďmi. Ten tucet malých plachetnic, které zůstaly, už se pak dovlekl jen do Skotska, kde král Malcolm Canmore přichýlil Tostiga po zbytek léta pod svoji střechu. Je pravděpodobné, že právě v oné době začal Tostig na dálku jednat s norským králem, kterému nenabídl nic menšího než pomoc při svržení vlastního bratra!
Norský král Harald III. Sigurdsson (nar. cca. 1015) se honosil přídomkem Hardrada (Hardráde), což znamená Tvrdohlavý (jakkoli mu naše i evropská historiografie dává spíše přízvisko Krutý), a patřil mezi nejslavnější válečníky severu. Byl královského rodu, pověst si vydobyl už roku 1030 po boku nevlastního bratra, krále Olafa II. Tlustého (později Svatého), v bitvě u Sticklastadu. Olaf II. však padl u Sticklstadtu a Harald byl nucen hledat štěstí na Rusi. Dostal se až do Konstantinopole, bil se ve službách Byzantinců se Saracény i Chazary, získal si válečnickou slávu a v roce 1042 se vrátil na Kyjevskou Rus, kde mu kníže Jaroslav dal ruku své dcery Jelizavety. V té době spojil jeho dánský bratranec Magnus pod svým žezlem Norsko s Dánskem, Harald však proti němu vyplul a donutil jej, aby se o moc rozdělil. Když pak Magnus Dobrotivý roku 1047 zemřel, podržel si Hardrada kontrolu nad celým Norskem. Tento muž, zvaný též "poslední Viking", si na anglickou korunu mohl činit jisté, byť poněkud pochybné nároky, skrze hypotetické dědictví po Dánovi Harthaknutovi (Hardáknut), jenž vládl těsně před Edwardem Vyznavačem (stejně jako Harthaknutův bratr Harold I. a jejich otec Knut, který bratrance Olafa II. i s jeho bratrem Hardradou roku 1028 z Norska vypudil…).
Koncem léta si Hardrada usmyslel, že si anglický trůn dobude. S loďstvem, jež čítalo 300-500 plachet, přeplul v prvním zářijovém týdnu z Norska k východoanglickým břehům, zakotvil u ústí řeky Týne a čekal, až k němu dopluje ze Skotska Tostig. Pak znovu rozvinul plachty a plul zvolna podél pobřeží na jih, přičemž systematicky plenil, co se dalo, až s celým loďstvem vplul do mohutného zálivu, kde se do Severního moře vlévá řeka Humber. Odtud pokračoval proti proudu řeky Ouse a dospěl na deset mil od města York. U městyse Riccall nechal lodě vytáhnout, rozbil tábor, načež vyrazil směrem k Yorku.
Zprávy o norské invazi vyburcovaly vládce zdejších krajů, early z Northumbrie a Mercie, tedy bratry Edwina a Morcara, nyní už švagry Harolda II. Anglického. Ti sebrali tradičním způsobem (k němuž se dostaneme) vojsko thénů a s těmito silami i s družinami húskerlů, profesionálních válečníků vlastní stráže, vyrazili vstříc Hardradovi po římské silnici, jež se táhla od Leedsu k Yorku.
Obě vojska byla nejspíš zhruba stejně silná, odhadují se na 5000-6000 mužů, kvalitou se ale diametrálně lišila. Základ tvořili thénové, svobodní zemané povinovaní oběma vládcům hrabství vojenskou službou a pomocí. Byli to muži nepochybně stateční, leč válčili jen příležitostně a takřka nikdo z nich neměl tolik prostředků, aby si pořídil nákladnou kroužkovou košili. Nejspíš ani nevydrželi dlouho stát se štíty semknutými, což byl základní předpoklad, aby šik vydržel a odrazil protivníkův nápor. Seveřanské vojsko naopak tvořili profesionálové, pro které byl boj obživou, řemeslem, posláním i vášní. Kořist i povolání vojáků-lupičů jim umožnily získat odění, které je chránilo mnohem účinněji.
Ve středu 20. září zastoupili Edwin s Morcarem u Fulford Riccall Hardradovi cestu a zahájili bitvu, o níž je cosi známo jen z mnohem pozdějšího zpěvu islandského barda a kronikáře Snorriho Sturlusona. Opěšalí Skandinávci se rozvinuli s levým bokem opřeným o řeku, přičemž postupovali pravým křídlem proti Severoangličanům po říční hrázi. Na levém křídle se tyčila zástava s havranem, Hardradův symbol a současně nepochybné znamení, že tady bude výkvět norských válečníků.
Edwin a Morcar neměli bitvu přijímat, taktický ústup, nebo dokonce odchod na jih, směrem k silám anglického krále, by byly neporovnatelně smysluplnější. Jenže zčásti spoléhali na vlastní síly, zčásti se jim nechtělo vyklízet bez boje kraje, jimž vládli. Zaútočili jako první a vrhli se na Hardradovo pravé křídlo. Bylo slabší a útočníkům se je podařilo zatlačit, jenže pak se do všeho vložil norský král a bitva vzala rychlý obrat. Mnoho anglických bojovníků se utopilo v řece, možná je zaskočil i hlouběji zařízlý potok, který mohli mít za zády, další padli pod sekyrami i meči a zbytek se dal i s oběma hrabaty na útěk. Seveřanské vojsko pak došlo k deset mil vzdálenému Yorku, který se raději vzdal, přičemž podle jedné z verzí The AngloSaxon Chronicle musela část bojeschopných obyvatel posílit norské houfy.
Král Harold se o invazi norského krále a bratra Tostiga dozvěděl s nevelkým zpožděním, neboť předtím dokázal vybudovat systém přenosu zpráv, který v sobě kombinoval rychlé kurýry a ohňová znamení. Potřeboval ale čas, neboť těsně předtím, 8. září, svoji armádu rozpustil. Než rozeslal novou výzvu a než se thénové sešli, uplynuly dva týdny, teprve pak vztyčil své symboly, draka a snad i praporec s vyšitou figurou Cerneského bojovníka, mužné siluety s mohutným falickým symbolem, načež vyrazil po udržované dlážděné římské silnici z Londýna k Tandcasteru, kam dorazil 24. září. V pěti dnech ušel 190 mil, tj. 38 mil v jednom dni, v přepočtu 60 kilometrů na jednu etapu, což se dalo zvládnout jedině koňmo. Koně anglické vojsko k přesunům vskutku používalo, jezdectvo však nikdy nemělo…
Z Tadcasteru chvátal Harold na York, jímž prošel, a v pondělí ráno, bylo to 25. září, pouhých pět dnů po Edwinově a Morcarově porážce u Fulford Riccall, stanul před nevysokými kopci blízko rákosem zarostlých břehů říčky Derwent. Římská silnice, směřující dál na Great Driffield, tu překračovala vodní tok široký zhruba 15 metrů v místě, jemuž se říkalo Stamford Bridge, Stamfordský most. 1 dnes je tu most, ten původní však stál asi 350 metrů proti proudu, u planiny nazývané dnes Battle Flats, Bitevní pole. Kus po proudu od mostu se říčka Derwent rozlévala plochým údolím a snad v důsledku hráze do šíře až 400 metrů.
Zvědové anglického krále hlásili, že předmostí už je v rukou Noru a za mostem že se nachází Hardradův tábor. Seveřané přitom nejevili nejmenší známky toho, že by o rychlém příchodu anglického vojska něco věděli. Harold II. Anglický se rozhodl využít momentu překvapení a zaútočit s plnou silou.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Bitva u Stamfordského mostu.
 
Harald Hardrada ani Tostig naprosto nepočítali s tím, že by Harold reagoval tak bleskově. V táboře za Stamfordským mostem měli jen část sil, řada bojovníků zůstala střežit u Fulford Riccall na břeh vytažené lodě, jiní vyjeli do kraje na levém břehu řeky za kořistí. Že se cosi neobvyklého děje, to nejspíš pochopili, až když spatřili mračno prachu kolem římské silnice, jež klesala ze svahu pravobřežního kopce u Gate Helmsley k řece Derwent. Když dali troubit na poplach a začali burcovat své bojovníky, dobíhal už anglický útočný šik k norskému předvoji na pravém břehu. Hardrada štval posly na koních za Eyestein Orrem, velitelem tábora u Fulford Riccall, jenže ten byl dvanáct mil odtud. A sám se snažil rychle dostrojit. Je velice pravděpodobné, že vypadal tak, jak jej vypodobnil při líčení právě této bitvy anglický romanopisec Julian Rathbone v knize Poslední anglický král: Na helmici měl připevněné mohutné býčí rohy, její čelní strana a chránič nosu byly zlatě vykládané v podobě Thorových blesků, a viděli jsme taky, že má mohutný rezavý knír a pod ním ještě bradku, Na sobě měl kabátec z kovových plátků, jehož destičky se blýskaly na slunci, a pod ním kožené chrániče, celé pošité velkými cvočky, jakési kalhoty s prázdným rozkrokem kryjící mu nohavice, a konečně těžké boty. I štít byl mohutný, pobitý mědí a stříbrem a potažený rudou kůží vyhlazenou do kovového lesku. V pravé ruce měl ohromnou bojovou sekyru. 
 
Její zakřivená čepel z lesklé oceli, těžká, klínovitě tvarovaná a přesto na konci vybroušená do tenkého břitu, tvořila oblouk zvící přinejmenším dvou stop. Rukojeť měla dlouhou alespoň půldruhého yardu, zakončenou bodlinatou koulí, která tam byla spíš kvůli vyvážení zbraně, než jako kladivo na rozbíjení hlav… "
Je to dobrý popis, anglický autor vylíčil zbraně a zbroj tak, jak se dochovaly, byť třeba ona přilba Hardradovi patřit nemusela a ona koule na konci rukojeti jako protiváha představuje spíše hypotetický závěr. Výzbroj řadových bojovníků ze severu se od vybavení Anglosasů mnoho nelišila, i zbraně byly nejspíše podobné, jen přilby králů, náčelníků a vůdců se možná stále vymykaly středo a západoevropským typům. Vzácný helm z Gjermundbu s vizírem tvořícím nánosník i ochranu oční partie, jejíž tvar připomíná obroučky brýlí, sice pochází už z X. století, odborníci však výskyt jednoho či dvou kusů v bitvě u Stamfordského mostu nevylučují. Kroužkovou košili měli nejspíš ti nejvýše postavení a nejbohatší, jinak převládala zbroj typu broigne, tedy šupinový pancíř z pospojovaných destiček, nebo z kovových plátů našitých či nanýtovaných na kůži. Pro ty chudší zbýval jen kožený kabátec, někdy zpevněný velkými kovovými cvoky.
Haroldův útok dokonale využil momentu překvapení, Angličané jediným náporem rozrazili slabé norské hlídky a valili se na dřevěnou mostovku. Jenže tady jim cestu zatarasil jeden jediný Seveřan z druhu těch, jimž se říkalo berserkr. Tito bojovníci bývali členy osobní stráže skandinávských králů a vynikali bezhlavě zběsilými válečnickými činy, berserkrem se ale nazýval i do stavu válečného šílenství vybičovaný hrdina, který dokázal v tomto stavu čelit samojediný celému vojsku. Most, široký tak, aby se vedle sebe mohli postavit dva, nanejvýš tři muži, mu to po určitou dobu umožnil a onen bojovník před sebou vršil hradbu z anglických mrtvol. Prý se jej podařilo zlikvidovat až poté, co kdosi odvážně spustil do řeky velký sud, či dřevěný žlab, doplul na něm pod most a odtud berserkra probodl kopím skrze škvíru mezi prkny.
Bitka na mostě dala Hardradovi trochu času, aby své bojovníky začal za mostem šikovat do kruhové, či trojúhelníkové obrany. Jeho vraník přitom klopýtl a vyhodil pána ze sedla, králi se však nic nestalo. Snorriho kronika Heimkrigsla však tvrdí, že těsně před střetem, to už byli Angličané na levém břehu, vyšlo (či vyjelo) kupředu několik mužů, kteří vyvolali ven Tostiga. Měli mu vyřídit vzkaz krále Harolda, kterému se bratrovražedný boj příčil. Harold Godwinson mu nabízel Northumbrii a třetinu království, pokud se podrobí, Tostig však chtěl vědět, co mohou dát norskému králi.
" Sedm stop anglické země, neboť je vyšší než většina ostatních mužů, zněla legendární odpověď!
O průběhu bitvy je opět cosi známo jen z islandské kroniky Snorriho Sturlusona, tyto zprávy jsou nicméně matoucí. Bard tvrdil, že Angličané útočili koňmo, což by bylo naprosto nezvyklé, je však pravděpodobné, že smísil dvě bitvy a přidal si koně pro efekt od Normanů, z bitvy u Hastingsu, k níž mělo dojít zanedlouho. V jádru však šlo o prudkou a tvrdou srážku opěšalých bojovníků tělo na tělo, jíž předcházela střelba z luků (zejména ze strany Noru) a vrhání kopí.
"Harald Hardrada postavil svou armádu tak, že obsadil dlouhou bojovou linii o malé hloubce. Obě křídla přiřadil k bokům linie a na koncích a vzadu je spojil, takže uskupení vytvářelo souvislý, stejně hluboký kruh bojovníků, chráněný ze všech stran souvislou hradbou štítů, cituje Snorriho kroniku ve své knize o starém válečnickém umění Donald Featherstone.
Angličané semknutou obranu Seveřanů rozrazili. Milost se nedávala, Hardrada prý utrpěl smrtelné zranění, snad šípem, který zasáhl plíce, krk či průdušnici, padl i Haroldův bratr Tostig, přesto se však bojovalo dál velmi dlouho, až do chvíle, kdy se na bojiště přihnal Eyestein Orre, jehož rozzuřených bojovníků se stačil zmocnit válečnický hněv. První nápor musel být děsivý, štítová zeď Haroldových húskerlů jej ale vydržela. Na Eyesteinových posilách se začala projevovat únava dvaadvacetikilometrového přesunu. Jejich paže už po prvním náporu umdlévaly a štíty nedokázaly bystře krýt seky.
Jedno z vojsk nejspíš o něco ustoupilo a mezi oběma stranami zavládl klid zbraní, spojený se sbíráním mrtvých a jejich pohřbíváním. Seveřané byli defacto poraženi, přičemž utrpěli obrovské ztráty, odhaduje se, že přežila zhruba dvanáctina, přičemž padl i Eyestein. Harold dovolil Hardradovu synovi Olafovi, aby sebral raněné, s živými odešel ke svým lodím a odplul zpět přes Severní moře, přičemž předtím musel odpřísáhnout, že už do Anglie nikdy nevypluje. Anglosasové dobyli velké vítězství, byť mělo pro Harolda vzhledem k bratrově smrti hořkou příchuť. Radovat se z něj však mohli pouhých šest dní. Dva dny po bitvě totiž napjalo loďstvo Viléma Normandského plachty a zamířilo od Saint Valéry přes Kanál. Za další tři dny, v neděli 1. října, dorazil k anglickému králi posel s alarmující zvěstí, že na jihu, v Sussexu, přistálo normandské loďstvo.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Vylodění u Pevensey.
 
Vilémovo invazní loďstvo opustilo kotviště v ústí řeky Sommy pravděpodobně 27. září 1066, před zátokou se seřadilo, načež vyplulo.
"V noci, když pominul čas odpočinku, zvedly lodi kotvy. Ta, jež nesla vévodu, plula s větším zápalem k vítězství a dík své veliké mrštnosti nechala za sebou ostatní, jak rychlostí plavby odpovídala vůli svého velitele. Ráno jeden veslař, jenž dostal rozkaz rozhlédnout se z výšky stožáru, vidíli plout za ním lodě, oznámil, že jeho očím se nenaskýtá než obloha a moře. Vévoda dal hned spustit kotvu…, vypráví kronika Guillauma de Poitiers.
Nezbývalo než plachtu spustit, povzbudit muže vínem (k čemuž prý vévoda nechal načít vlastní soudek s tím nejlepším) a čekat do rána.
" Veslař se rozhlédl podruhé, zvolal, že vidí připlouvat čtyři lodě, a potřetí se jich objevil tak velký počet, že vypadaly jak les. Hnán příznivým větrem vplul volně s loďstvem, aniž se musel potýkat s nějakou překážkou, do přístavu Pevensey, pokračuje táž kronika.
Znovu seskupená flotila nabrala po východu slunce kurs na severozápad a vítr vál tak příznivý, že se zanedlouho na obzoru objevily bílé útesy i stráně pobřeží Sussexu. Už někdy mezi osmou a devátou dopolední nasměroval kormidelník Mory velitelskou loď tam, kde viděl hrdlo zátoky, jež skýtala příslib šťastného přistání i útočiště proti větrům a vlnobití.
Časový odhad vychází z toho, že se jednalo o přílivovou lagunu zálivu Pevensey, kam bylo nutno vplout do 9.20 hodin, kdy kulminuje odliv. Normandské lodě ovšem neměly velký ponor a mohly něco podobného snadno zvládnout takřka na poslední chvíli. Musely nicméně vplouvat jedna za druhou úzkým hrdlem vprostřed dvou protilehlých protáhlých výběžků pevniny, takřka lavic, jež připomínaly přístavní mola. Některé lodě nejspíš přistály hned u nich z otevřené strany moře a umožnily výsadek prvních bojovníků, kteří začali zajišťovat místo přistání a propátrávat okolí. Jen dvě plavidla zbloudila, zmizela na severovýchodě a nikdo o nich už neslyšel.
Vyloďování z Vilémových lodí probíhalo bez problémů. Podle Waceho kroniky, jež je o sto let pozdější, i podle logiky věcí první vyskakovali na pevnou zem lučištníci, kteří celý výsadek zajišťovali, teprve za nimi následovali rytíři. Po nějakých ozbrojených oddílech Anglosasů nebylo vidu ani slechu. Kronikář Wace a po něm William z Malmesbury napsali, že vévoda Vilém prý hned při prvním kroku klopýtl a padl tváří na zem, což se dalo vykládat jako špatné znamení. Jeden z rytířů nicméně pověrčivé pohotově uklidnil, když hlasitě zvolal:
"Je to dobrá předzvěst, vévoda má anglickou půdu ve svých rukách"
Uvnitř členité laguny se na jednom výběžku pevniny tyčily zbytky Anderidy, římské pevnosti (později tu vyrostl středověký hrad), která Vilémovi připadala jako ideální opěrný bod. Odliv zatím kulminoval a ustupující hladina laguny, jejíž rozdíl činí vůči maximu přílivu 20 anglických stop, odkryla množství písečných ostrůvků ve svém středu. Pod pevností však zůstávalo dost vody, aby tu přirazila i větší plavidla a mohla začít vykládka koní. Stačilo počkat, až se kýly opřou o dno, v té chvíli měli koně pod nohama pevnou oporu, nic se nekymácelo a oni mohli s pomocí jezdců bez větších potíží skákat přes boky na měkkou zem, jež tlumila případné pády.
Nedlouho po vylodění se celá výprava vydala kolem břehů Pevensey Bay, jejíž obvod měří šestadvacet mil, obešla západní stranu velkým obloukem a zamířila do kopců na východ. Přešla údolí s říčkou, znovu vystoupala do stráně, a když narazila na zubem času notně poznamenanou římskou cestu, došla až na její jižní konec. V té chvíli se ocitla na srázných mořských útesech Fairlight Cliffs jimiž silnice klesala až k domkům přístavního městečka Hastings, kam posléze, 29. září, přeplulo z Pevensey Bay i Vilémovo loďstvo. Nahoře na ostrohu skaliska, v místech dnešního hradu na Castle Hill, se okamžitě začala stavět obranná věž či pevnůstka a jezdci vyrazili, aby propátrali kraj směrem do vnitrozemí. Vrátili se obtěžkáni kořistí a přivezli příznivé zprávy: nepřátelské vojsko nebylo nikde v dohledu, Harold přistání Vilémovy výpravy zjevně nečekal, všude vládl relativní klid a mír.
Bastard si nemohl vybrat k invazi lepší čas. Bylo po žních i sklizni ovoce a plodin všeho druhu, sýpky ve vesnicích se naplnily, dobytek se stihl přes léto vykrmit a mláďata dorostla. Všechny vesnice od Hastingsu dál na sever, k Sedlescombe, a bylo jich na dvě desítky, překypovaly hojností. Normanďané, Bretonci, Vlámové a další žoldnéři, tvořící vévodovy síly, stihli oněch dvacet vsí vyplenit. Pobrali, co se dalo, chalupy zapálili, kdo neutekl, toho pobili, přičemž ženy nechali žít o něco déle, než se jich nasytili.
Za těchto okolností neměla výprava proč spěchat do vnitrozemí, neboť nepřítel nemohl přijít jinudy než po oné římské cestě od severu. Ta vedla úzkým pruhem mezi mokřinami na konci zálivu u Sedlescombe, tedy na východě, a říčkou, jež teče do dalšího zálivu u Hastingsu na západě. Vilém tušil, že Harold není v Londýně, že je zaneprázdněn na severu, mohl tedy vyrazit tam, nechtěl se ale vzdalovat od moře a vystavit se tak nebezpečí odříznutí od loďstva. Definitivně na plán pochodu k Londýnu zapomněl ve chvíli, kdy k němu dojel posel od v Anglii usedlého rytíře Roberta, syna Vilémovy choti z jejího prvního manželství, který podle Guillauma de Poitiers vyřizoval toto: "Král Harold svedl bitvu s vlastním bratrem a norským králem, který platil za nejsilnějšího válečníka pod tímto nebem, oba je v boji zabil a zničil jejich početné vojsko. Platíš za moudrého muže a doposud jsi jednal rozvážně, ať v míru, či ve válce. Dej si pozor, aby tě smělost nestrhla do nebezpečenství, z nějž se nedostaneš. Radím ti, zůstaň za valy a zdrž se, abys z nich vyšel a popadl se do křížku."
To ovšem vévodově divokému naturelu neodpovídalo, Vilém by nejraději vyrazil a vnutil anglickému králi bitvu v otevřeném terénu, kde by mohl uplatnit údernou sílu rytířského jezdectva. Za valy na útesech nad Hastingsem by se snadno ocitl ve dvojím sevření, mezi Haroldovou armádou na zemi a jeho loďstvem na moři. Ocitl by se jako lev v kleci ve výspě nad mořem, kterou si sám předtím vyplundroval…
Vilém a jeho rádcové přemítali, kterou variantu zvolit, zda obrannou, či útočnou. Riskantní byly obě, nakonec však kohosi napadlo, že schůdná cesta vede prostředkem, tedy nalákáním Harolda do zvoleného prostoru nedaleko od pobřeží. Rytířské oddíly vyjely hluboko a vějířovitě na všechny strany vnitrozemí, ne však tak daleko, aby se v něm ztratily, a začaly systematicky ohněm i mečem napadat vše, nač narazily, vsi, městečka i samoty. Útočníci záměrně řádili tak, aby se zvěst rozlétla krajem jako lesní požár. Takto systematicky devastovali kraj, který tvořil součást hrabství Sussex, rodového panství Godwinsonů, tedy přímý Haroldův majetek. Naživu nechávali z Haroldových vazalů jen tolik, kolik potřebovali, aby se o řádění doslechl anglický král.
Harold se o ničení součásti svého hrabství doslechl zanedlouho, nejspíš v Londýně nebo blízko něj, neboť k němu vyrazil hned poté, co jeho vojsko pohřbilo mrtvé od Stamfordského mostu. Na přesun potřeboval pouhých pět dní a zprávy o krutostech Normanďanů pochopil přesně podle Vilémova očekávání: jako výzvu, provokaci a urážku. Byl by nejraději vyrazil hned, po vyčerpávajícím přesunu ale musel dát thénům i húskerlům čas na odpočinek. Krom toho potřeboval zacelit ztráty z bojů s Nory a navíc čekal na ohlášené posily. Mezitím probíhala vzájemná výměna poslů s výzvami. Mnich poslaný Haroldem vzkazoval, že král drzé nájezdníky ztrestá, přičemž měl nepochybně o jejich silách zjistit, co se dá. Vilémův posel, rovněž mnich, zase vyřizoval, že veškeré Haroldovy nároky na anglický trůn jsou lživé, Harold že je křivopřísežník, pročež Vilém jej jako pravoplatný král vyzývá na Boží soud, tedy na osobní souboj.
I anglický král se musel rozhodnout, jakou strategii zvolí. Podle kronikáře Waceho Haroldův bratr Gyrth navrhoval, aby posečkal, bitvu odložil a shromáždil co nejvíce sil. Do té doby měl podnikat výpady a uplatnit před Normanďany taktiku spálené země. K bitvě mělo dojít, až by Vilémovo vojsko unavil a vyhladověl, přičemž by anglické síly zatím získaly početní převahu. Gyrth prý naléhal, ať ani pak nesvádí Harold bitvu sám, ať přenechá velení jemu. Rady to byly dobré, jenže král nemohl nečinně přihlížet, jak mu Vilém drze ničí jeho vlastní hrabství, odkud thénové zoufale volali o pomoc. Za těchto okolností setrval anglický král v Londýně jen pět či šest dní, tedy nejnutnější dobu pro zacelení ztrát a zotavení vojska. Pravděpodobně 11. října vyrazil z Londýna na padesáti až šedesátimílový pochod k pobřeží na jihovýchodě. O dva dny později už procházel dávnou stezkou, jež vedla Vysočinou jižně od Londýna a Rochesteru skrze lesní masiv Andresweald k Hastingsu. 
Jižní cíp tohoto lesa se mírně zvedal do pahorku Caldbec Hill a další míli před ním ležel pahrbek všem známý a nezaměnitelný. Říkalo se mu Hoar Apple Tree, Ojíněná jabloň, neboť na něm vévodil zdaleka viditelný, mohutný, osamělý, léty zplanělý strom se scvrklými jablky a kmenem pokrytým lišejníkem, jenž se podobal jinovatce. To bylo místo, které všichni znali a které Harold určil posilám za shromaždiště.
Hastings se nacházel nanejvýš osm mil na jih od Ojíněné jabloně a Harold sem došel v pátek 13. října v pozdním odpoledni, přičemž nařídil přenocovat a chystat se na zítřejší bitvu. Vilémovy hlídky, vysunuté na sedm mil před ležení, postup Anglosasů zjistily, vévodu varovaly a jeho muži se začali rovněž chystat do boje. Do houstnoucí tmy se pak z tábora nesla slova modliteb a rytíři i zbrojnoši ještě dlouho do noci čekali na svatou zpověď i rozhřešení, neboť lepší bylo otevřít si zítra pro každý případ cestu do nebe než do pekla.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Dva způsoby boje.
 
Haroldovi vojáci byli Anglosasové, v jejichž žilách se krev původních obyvatel smísila nejprve s krví římskou, a posléze saskou, do níž přidali něco kapek válečníci i mořeplavci z dalekého severu, zejména divocí Dánové. Složení vojska vycházelo ze struktury anglosaské společnosti, jež přecházela od starého kmenového uspořádání k raně feudálnímu mnohem pomaleji než kontinent za Kanálem. Základní buňku obyvatelstva tvořili thengs či thanes, thénové, obdoba zemanů či malých vladyků, v podstatě náčelníci vesnic či meších územních celků. Obyvatelstvo těchto vesnic (ceorls, geburs) bylo osobně svobodné, zavázané ale svému thénovi slibem věrnosti, materiální či pracovní a vojenské pomoci. Ta spočívala v povinnosti mužů od šestnácti do šedesáti let sloužit v době války ve fyrdu, druhu jakési milice, přičemž branná povinnost neměla přesáhnout celkovou dobu dvou měsíců za rok.
Je vcelku jasné, že fyrd se skládal z mužů, pro něž nebylo bojování denním chlebem. Zacházet se zbraněmi sice uměli, součinnosti se však učili jen málo a výzbroj i výstroj odpovídala jejich možnostem, což značí, že byla poměrně chabá. Tvořil ji meč, častěji však tradiční sax, jednobřitá obdoba nože s mírně zašpičatělou čepelí délky 50-60 cm, k tomu kopí či vrhací oštěp. Ochranu skýtal zpravidla kulatý štít. Thénové dokázali zaútočit, bít se statečně a mnohdy i divoce, ale vytvořit a udržet štítovou zeď bylo většinou nad jejich možnosti.
Další složku anglosaských vojsk představovali najímaní profesionální válečníci (hiredmens, lithsmens, butsecarls), přičemž mocná hrabata a králové měli ještě vlastní elitní a stálou ozbrojenou družinu, vpravdě osobní gardu. Tradice těchto mužů, nazývaných housecarls, húskerlové, se datovala z doby poměrně nedávné, z časů vlády dánského krále Knuta. Húskerlové se rekrutovali ze silných a zdatných mládenců, intenzivně se cvičili v ovládání všech druhů zbraní i taktice, zejména ve vytváření silné linie, v níž tito profesionálové srazili jeden štít ke druhému, až se zčásti překrývaly a vytvořily zeď, která byla schopna odolat útoku a zahájit protiútok. Nutno však uvážit, že štítová zeď se musela po zastavení prvního protivníkova rozmachu rozevřít do mezer, jež umožňovaly húskerlům máchat nejen mečem, ale i těžkou sekyrou s třiceticentimetrovým ostřím na metrovém toporu.
Výstroj húskerlů se příliš nelišila od protivníků, ať už jimi byli severští válečníci či Vilémovi Normanďané. Kroužková zbroj představovala nejlepší a nejnákladnější část odění. O jejím střihu vládnou jisté nejasnosti, tapiserie naznačuje, že šlo o jakousi kombinézu s krátkými nohavicemi, pravděpodobnější je však, zejména u normandských rytířů, rozstřižení dolního dílu vepředu a vzadu, aby se na koni nevyhrnovala. Navzdory váze okolo 10 kg si kroužky uchovávaly pružnost a umožňovaly vysokou volnost pohybu.
Nad nákladnou kroužkovou zbrojí stále převládaly starší typy odění, zejména šupinová broigne (z latinského brunia, šupina, z čehož nejspíše pochází české "brň"), zbroj z kovových lamel a byrny, železem pobité kožené pláště po kolena. V přilbách, mečích, oštěpech a sekyrách nelze najít rozdíly, které by dávaly jedné či druhé straně výraznější převahu v boji. Přilby jsou podle tapiserie u rytířů a húskerlů kónické, snýtované z několika (nejspíše ze čtyř) kusů, z jednoho kusu vykovaná přilbice (podobná tzv. přilbě svatého Václava nebo obdobné přilbě z nálezů u Olomouce) musela být v té době mimořádně nákladnou výjimkou.
Největší rozdíl mezí Anglosasy a Normanďany představovalo nasazení jezdectva na straně Vilémově a rozdílnost v používání koní obecně. Haroldovo vojsko mělo koně pravděpodobně jen pro přepravu, přesun a snad k průzkumu, v boji samotném je nepoužívalo a nic obdobného rytířskému jezdectvu nevytvořilo. Jinými slovy to znamená, že anglosaská strana zaspala dobu, přičemž zaostala v druzích vojska jakož i v taktických možnostech, jež se mohly v bitvě uplatnit.
Rytíř na těžkém bitevním destrier, náručním koni, oři, na kterého sedal teprve do boje, představoval pro Anglosasy nezvyklý druh protivníka. Deset stop (3 metry) dlouhé kopí umožňovalo bodnout opěšalého bojovníka ze vzdálenosti, do níž sekera ani meč nedosáhly. Jezdec používal tuto zbraň stále dvěma způsoby, jako oštěp, přičemž ji třímal nad hlavou či nad ramenem, i jako kopí, které zapíral pod paží k tělu. Ratiště bylo ovšem hladké, dosud neuzpůsobené k zapření, a tapiserie mnohem častěji znázorňuje první způsob. Kopí se ovšem při prvním střetu zlomilo či začalo překážet ve chvíli, kdy se boj změnil na bitku, tlačenici a sérii osobních soubojů. Pak přišel ke slovu dlouhý rovný a oboustranně broušený meč s rovnou záštitou, jenž dosud neměl hrot uzpůsobený k bodným ránám. Rozšířená byla bojová sekyra a pravděpodobně i kyje, předchůdci pakátů. Baculum, kyj, hůl a velitelský odznak v jednom, třímají v podání tapiserie jak Vilém, tak zejména Odo z Bayeux, který možná nechtěl svůj církevní úřad spojit se zbraněmi příliš světskými. Jezdecké štíty měly většinou mandlovitý tvar, kryly většinu těla, byly dřevěné, potažené kůží, zpevněné železnými pásy a mírně vypouklé.
Anglosasové i Normanďané používali běžně ve svých vojscích lehce oděné lučištníky, u Hastingsu jich ale bude na Haroldově straně minimum. Dřevěné, dlouhé a většinou jasanové luky (long bow se jim začne říkat až o tři staletí později) měly délku lučiště kolem 1,5 metru a jejich dostřel kolísal podle pružnosti i síly lučištníka od 100 do 200 metrů. Ojediněle se vyskytující palnou zbraň představovaly (výhradně na straně Vilémova vojska) jednoduché kuše. O padesát let později je Anna Komnenovna, byzantská princezna, která tuto zbraň spatřila v rukách křižáckých bojovníků, popsala následovně:
"Kuše je barbarský druh luku, který Řekové vůbec neznají. Nenapíná se tak, že pravice napíná tětivu a levice od ni táhne luk. Ten, kdo napíná tuto dalekostřílnou útočnou zbraň, se musí naklonit dopředu, opřít oběma nohama do půlkruhu lučiště a oběma rukama táhnout tětivu vší silou k sobě. Uprostřed kuše je na tětivě upevněn půlválec dlouhý jako slušně velký šíp, který sahá od tětivy k oblouku luku. Jeho žlábkem se z kuše vystřelují šípy. Do žlábku se vkládají krátké, ale velmi tlustě střely, jejichž přední část je potažena silnou vrstvou železa. Když se tětiva prudce napne a pak vší silou povolí, střely se neodrážejí od svého cíle, ale prorazí štít a těžký železný pancíř a pokračují ve své dráze, tak mohutná a nezadržitelná je prudkost těchto střel. Taková střela už dokázala prorazit i bronzovou sochu, a když zasáhla hradbu velkého města, buď uvízl její hrot v hradbě, nebo celá střela vnikla do hradby a zmizela v ní…"
Takto vyzbrojená vojska se připravovala na střet. Na Haroldově straně nejspíš 7000 až 8000 mužů, z toho tak dvě tisícovky húskerlů, na straně Vilémově zhruba 8000 bojovníků, z toho tisícovka lučištníků i kušičníků, a tři tisíce jezdců, rytířů i panošů.
Kněží, kteří ve Vilémově táboře zpovídali dlouho do noci, byli v sobotu 14. října vzhůru mezi prvními, jak se na služebníky Boží slušelo. Už před prvními známkami rozbřesku vyslechl vévoda Vilém mši a přijal svátost oltářní.
Pokorně si zavěsil na krk relikvie, jejichž ochrany se Harold zřekl, když pošlapal přísahu, kterou na nesložil, neopomněl zdůraznit Guillaume z Poitiers.
Když se v 6 hodin 48 minut ukázalo slunce a ozářilo nezvykle jasné nebe, bylo už Bastardovo vojsko nejspíš na pochodu z hrazeného tábora a postupovalo po římské silnici přímo k místům, kde už se řadili Haroldovi pěšáci. Tento přesun mohl trvat zhruba hodinu a tapiserie z Bayeux naznačuje, že u výkvětu rytířstva neprobíhal v plné zbroji. Některé zprávy říkají, že před vyvýšeninou Telham Hill (dnes Blackhorse Hill), tedy blízko nepřítele, který už stál na kopci protějším, velel vévoda zastavit a obléci drátěné košile. Pokud tuto teorii akceptujeme, musíme přijmout i jinou věc, totiž to, že se Vilém ráno cítil v naprostém bezpečí před anglosaským útokem. Jeho zvědové mu museli hlásit, že Harold zaujal zřetelně obrannou a vyčkávací pozici!
Když vévodovu kroužkovou zbroj snímali z tyče, na níž ji dva muži nesli (jak ukazuje opět tapiserie), spadla prý a mnozí v tom viděli špatné znamení, Vilém však jen mávl rukou. To už zvědové, podle tapiserie z Bayeux jakýsi rytíř Vital z družiny biskupa Odona, hlásili, že protivník je zhruba sedm set metrů daleko a rozvinul se na protilehlém pahorku.
Pozvolné svahy mezi kopci Telham Hill a Caldbec Hill klesaly do údolí, z nějž vystupoval necelých patnáct metrů vysoký pahorek. Zpočátku byl uprostřed obou vojsk, pak se ocitl v rukách Normanďanů.
Z jižní a severní strany onoho údolí stékaly po obou stranách onoho pahorku ze strání dva potoky, které tu vytvářely značné mokřady. Jižnějšímu prý se říkalo Santlache, Písečné jezero (Normanďany později přejmenovaný na Senlac, Krvavé jezero), jméno severního se neuvádí, potok, jenž se tu rozléval, však nese jméno Asten Brook. Stráň směrem na jih a východ byla zúrodněná, tudíž snadno průchozí, v západní polosféře však nabýval sklon svahů na prudkosti a útok odtud znesnadňovaly stromy.
Severnější svah Caldbec Hill tvořil jádro Haroldovy obrany a on své muže rozvinul do linie kolmo na římskou silnici, po které přicházel Vilém, čímž mu symbolicky přehradil cestu na Londýn. Bylo to pevné postavení, zčásti chráněné přírodními překážkami, a podle kroniky Guillauma z Poitiers pokleslo při jeho spatření nejednomu válečníkovi srdce. Koně mohli v mokřinách uváznout, masivní jezdecký útok se musel vést mimo ně, což šlo pouze středem nebo zleva, tj. od východu, pěchota byla nucena postupovat vzhůru do svahu a lučištníkům znesnadňovala střelbu převýšená anglosaská pozice. Viléma navíc možná zaskočilo, že se ocitl u rozvinutého protivníka nečekaně blízko, přičemž on sám postupoval v pochodové sestavě.
Harold zatím stál bez hnutí na nejvyšším místě horní hrany severní stráně. Svoje vojsko rozvinul napravo i nalevo do několika sledů (uvažuje se až o deseti), jejichž délka se odhaduje na 800 yardů, tedy něco přes 700 metrů. Zpočátku byli u krále nepochybně jeho bratři Gyrth a Leofwine, průběh bitvy (a jejich smrt, která je potká před Haroldem) však napovídá, že každý z nich bojoval a velel na jednom křídle. Je pravděpodobné, že jejich a královi húskerlové vytvořili první sled a že hůře vyzbrojení i méně zkušení thénové (převážně ze Sussexu a možná i z Kentu) zůstali v dalších řadách. Královo postavení zdaleka označovaly vztyčené symboly, především windsock, na vrcholu žerdi upevněná a ve větru vlající figura draka (snad červeného s bílými křídly, lzeli se držet tapiserie) a poté ono banderium s mužskou figurou, jejíž mohutný phalus tapiserie nezachytila… Celá anglosaská bitevní sestava stála rovnoběžně s vrstevnicemi a vzhledem nejvíce připomínala starou makedonskou falangu.
Vilémovy síly se musely rychle rozvinovat z pochodové formace do bojové sestavy. Toto rozvinování, alespoň podle Carmen de Hastingae Proelio, díla složeného nanejvýš devět let po bitvě, probíhalo s pomocí dohodnuté signalizace, či spíše gestikulace pažemi. Rytíři, vysunutí příliš dopředu, neboť byli v přesunu rychlejší, se stahovali dozadu, lučištníci a kušičníci naopak vybíhali vpřed a vytvářeli prvosledový řetězec. Za nimi stála pěchota a jako poslední obrnění jezdci. Je otázkou, zda se vévodovo vojsko rozvinulo už nahoře nad svahem Telham Hill, či zda tak učinilo až v údolí. První možnosti by napovídala opatrnost, která velela nepřeskupovat se v bezprostředním kontaktu s protivníkem, jehož nenadálý útok by vyvolal zmatek. Pro druhou eventualitu hovoří měkký a mokrý terén v západní straně údolí, jemuž se bylo potřeba vyhnout. Leccos je ovšem ryzí spekulace, neboť se nikdy nedozvíme, jak dalece byla zem právě v oné polovině října roku 1066 mokrá. Rozvinutí v údolí je ovšem pravděpodobnější vzhledem k Vilémově schopnosti riskovat, vévoda nejspíš správně odhadl, že anglický král dá před výpadem, který by mohl jeho štítovou zeď narušit, přednost setrvání v předem vybrané pozici.
Vojsko útočníků (právem je lze tak nazývat, neboť půjde o ofenzivní boj Vilémových sil proti defenzivnímu zápasu Haroldova vojska) postoupilo přes polovinu údolí, za severní stranu onoho středového pahrbku.
Střed Bastardovy sestavy vytvořili jeho Normanďané, kteří byli početně nejsilnější. Vévodovo postavení vyznačovalo bílé papežské banderium se zlatým křížem, jež nejspíše třímal Turstin, syn Rollův, přičemž Viléma obklopovali nejbližší přátelé, spolubojovníci a rytíři jeho domu, zejména Roger, hrabě z Mortain, bratr biskupa Odona, tedy další Vilémův nevlastni bratr. Tady, nejspíš poněkud vzadu, stáli biskupové Geoffroi Constantin a Odo z Bayeux. Tento bojovný prelát se neměl v duchu dobových zvyklostí účastnit boje, jeho úkolem bylo modlit se za vítězství a případně dodávat víru kolísajícím či prchajícím. Přesto byl nejspíše oblečen jako válečník a v určité fázi se do bitvy aktivně zapojí.
Levé křídlo vytvořili Bretonci (v jejichž řadách byli i žoldnéři a rytíři z přilehlých francouzských krajů Anjou, Poitou a Maine) pod velením Alana Ferganta, Vilémova zetě a bratrance vládnoucího bretaňského vévody v jedné osobě. Právě bretaňské šiky měly za zády nevysoký kopec uprostřed údolí. Pravé křídlo, početně nejslabší, představovala pestrá směsice rytířů, jejich družin a žoldnéřů z Francie, Pikardie, hrabství Boulogne a z Flander. Vedli je Vilémův senešal William fitz Osbern (což značí syn Osbernův) a hrabě Eustach II. z Boulogne. Vedle hraběte Eustacha stanul i mladý Robert de Beaumont, jenž dosud v žádné bitvě nebyl, přesto si však bude počínat tak zmužile, že jej vítězný Vilém učiní posléze hrabětem z Leicesteru. 
Vévoda Normandský pronesl, jak se slušelo, slova, která měla muže povzbudit, a podle Guillauma z Poitiers pravil toto: "Teď budou muset vaše paže dokázat, jakou sílu mají a jaká odvaha s nimi hýbe. Nejde o to, abyste získali život panstva, musíte nejprve uniknout živi hrozícím nebezpečenstvím. Budeteli se bít jako muži, dobudete vítězství, čest a bohatství. Jinak budete vbrzku pobiti, nebo posloužíte jako zajatci nepříteli k nejkrutějším hrátkám. Krom toho byste se pokryli věčnou hanbou. Není žádné cesty k ústupu, z jedné strany uzavírá krajinu nepřátelská a neznámá země, z druhé bráni útěku moře. Mužům nesluší, aby se nechali vylekat přesilou. Odvaha hrstky válečníků může snadno srazit velký počet mužů, kteří nepřivykli boji, zvlášť jeli jejich věc spravedlivá a pod ochranou nebes. Snažte se jen, aby vás nic nedonutilo k ústupu, a triumf vbrzku rozehřeje vaše srdce. "
Kronikář ovšem dramatizoval, neboť co do počtu byly Haroldovy a Vilémovy síly vyrovnané.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Útok s Tailleferovou písní.
 
Nastal čas mezi devátou a desátou dopolední, doba, již církevní počítání dne označovalo jako hodinu tertla, tj. třetí. Řady Vilémova vojska se zavlnily a zprostřed rytířů pod papežovou zástavou zaznělo dohodnuté heslo, signál k útoku: "Olicrossel Godemite!" 
V novodobé angličtině Holly Cross, Svatý kříž, a God Almigty, Všemohoucí Bůh. Anglosaská strana nezůstala pozadu a odpověděla stejně hlasitě: "Uť. Ut!"
Což znamenalo Outl Outl, obdobu staročeské výstrahy "Vari! Vari!". Přimyslet si snadno můžeme další průvodní jevy, jimiž bojovníci rozněcovali svoji odvahu už od starověkých dob, především bušení zbraněmi do štítů. Pak ale došlo k něčemu velice neobvyklému a těžko uvěřitelnému, leč zachycenému ve třech dobových pramenech (byť jeden neuvádí jméno). Skrze řady pěšáků a lučištníků vyjel od Vilémova praporce vévodův minstrel zvaný Taillefer, zarazil koně na doslech a začal předzpěvovat velebné melodické verše nejproslulejší z chansons de geste, písní o činech. Těžko říci, kam dospěl v příběhu písně o rytíři Rolandovi a jeho boji v soutěsce Roncesvaux. Když dozpíval, vyrazil vpřed, v jedné ruce kopí jako oštěp a v druhé meč, aby zasadil nepříteli první ránu. Bojovnost a obratnost skandinávských berserkerů nicméně neměl, takže vzápětí padl…
Historce o Tailleferovi nechtějí mnozí historikové uvěřit, na tapiserii není a sebevražednost celého vystoupení ji činí nepravděpodobnou. Případ pro psychiatra, říká rozum našeho věku, avšak středověké myšlení se ubíralo jinými cestami a vášní i vírou roznícený muž byl schopen lecčeho. Krom toho nelze vyloučit i možnost, že onen minstrel smrt dovedně předstíral a přežil, Rathboneův román Poslední anglický král fabuluje s jeho postavou právě v tomto smyslu…
Vzápětí se vzduch na vévodově straně rozezněl hlasem trubek i rohů a lučištníci s kušičníky začali postupovat krok za krokem kupředu. Když došli na účinný dostřel, vyňali a přiložili střely, načež začali jednu za druhou vypouštět. Nemohlo jim to vydržet dlouho, šípů měl každý z nich nanejvýš čtyřiadvacet, pak střely došly. Kušičníci na tom byli lépe, za tu dobu stihli vystřelit jen pár šipek.
Střelba se ukázala jako hrubě neúčinná, luky totiž musely mířit vzhůru, na protivníka nad hlavami střelců, tedy horním obloukem, přičemž většina přelétla. Zbytek zpravidla zachytily štíty nad hlavami. Pak palba ustala, střelivo bylo třeba doplnit, což se zpravidla dělo sbíráním šípů protivníkových. Jenže Harold měl lučištníků velmi málo, tapiserie ukazuje jediného, což nejspíš množství symbolizuje. Možná je nechal při přesunu ze severu za sebou, neboť pro ně neměl koně, možná mu jich většina padla u Stamfordského mostu a on nestihl jejich stavy doplnit.
Po neúčinném vystoupení lučištniků přicházelo druhé dějství, útok pěchoty. Musel být veden vzhůru do svahu směrem na Caldbec Hill, což nejspíš muže, byť trénované, poněkud zadýchalo, rozvlnilo a semknutou útočnou sestavu rozevřelo. Ve chvíli, kdy byli útočníci už blízko, ne však přímo na dosah, se na ně snesla záplava nejrůznějších předmětů.
"Vrhali po nich oštěpy a věci nejrůznějšího druhu, strašlivé sekery a kameny připevněné na kusech dřev, píše Guillaume z Poitiers.
Malé vrhací sekery dánského typu a sekeromlaty, tedy kameny na dřevěných násadách, ukazuje i tapiserie z Bayeux. Postupující pěchotu to připravilo jen o zlomek bojovníků. Pak došlo ke střetu, k nárazu útočné vlny na štítovou zeď, která nápor zarazila. Štíty se odklonily, aby daly volnost pažím, a húskerlové začali rozdávat rány, pod jejichž zuřivostí Vilémovi pěší bojovníci zakolísali.
Jakmile Anglosasové pěchotu zastavili, pochopil Vilém, že štítová zeď bude zvolna, krok za krokem, tlačit útočníky zpět, až je srazí ze svahu dolů. Musel pěchotu podpořit rytířskými jezdci, jenže i pro těžké oře s vahou urozenců v kroužkové, šupinaté a jiné zbroji představoval stoupající svah překážku, která brzdila rychlost a prudkost rozjezdu. Nicméně tam, kde se jezdci prodrali až k angosaským opěšalým válečníkům, začali získávat převahu. Koně najížděli hruděmi na štíty, tlačili ty, kteří je třímali, mnohonásobnou vahou dozadu, rytíři svá zvířata nejspíš nutili vzepnout se, aby udeřili do mandlových i kulatých štítů húskerlů kopyty. Rytířský bojovník měl navíc výhodu, neboť kopím bodal shora dolů, a i když sáhl po meči, sekal obloukem dolů s převahou rozmachu.
Jenže Haroldovi muži vydrželi i první nápor jezdců a vytrvali i při následujících, neboť ty už postrádaly razanci potřebného rozjezdu. V třesku zbraní, ržání koní, v propletenci jezdců a pěších obou stran, na rozdupaném svahu, jenž se začal pokrývat raněnými, mrtvými, odhozenými i roztříštěnými zbraněmi, jedním slovem překážkami všeho druhu, mohl rytíř jen dost málo: přinutit koně o pár kroků ucouvnout, obrátit jej a poodjet, jak mu prostor dovoloval. Pak musel koni zasadit ostruhy a najet znova. Nijak rychle, pouhým krokem. Navíc se Anglosasové vzpamatovali a protivníku, na nějž nebyli zvyklí, začali účinně čelit. Nedosáhlyli sekera či meč na jezdce, mohly zneškodnit koně. Stačilo jej poranit a někdy i poděsit, aby přestal poslouchat povely obrněnce v sedle. A rytíř, jenž ztratil nad ořem vládu, vylétl často ze sedla, přičemž se nejednou pohmoždil či utrpěl otřes mozku.
"Kelta na koni nelze zadržet, tehdy dokáže prorazit i hradbu Babylónu. Bez koně se stává hříčkou kohokoliv, napíše později o evropských těžkooděncích byzantská princezna Anna Komnenovna (která označením Kelt nazývá všechny bojovníky evropského západu).
Mohlo být kolem poledního, bitva kulminovala a vítězství se dosud neklonilo ani na jednu stranu, byť začínalo obracet tvář směrem k Haroldovi.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Dvojí útěk Vilémových šiků.
 
V té době musel Vilém spatřit, jak se Bretonci tvořené levé křídlo začíná prohýbat, vlnit a rozpadat. Oddělovaly se od něj stále větší hloučky prchajících, pěších i jezdců, kteří směřovali hlavně k severnímu svahu té nevysoké homole vprostřed údolí.
Tu, zděšeni zuřivostí, se lidé pěší i bretonští rytíři a všichni, co pomáhali, celé levé křídlo, obrátili vzad, takřka celá armáda ustupovala, to budiž řečeno, aniž bychom se tím dotkli cti Normanďanů, národa nanejvýš nezdolného, přiznává Guillaume z Poitiers.
Útočná sestava se útěkem Bretonců nebezpečně ohýbala a lámala. Bastard, bojující v čele svých rytířů někde na středu, usoudil, že nastal čas ucouvnout, vyrovnat linii, zabránit panice a povzbudit vojsko do nového útoku. Trubky a rohy hlaholily výzvu, jež volala všechny zpět, měly však i nežádoucí účinek. Zmatek na levém křídle nejspíše neunikl slabšímu vlámskofrancouzskému křídlu pravému, které se začalo rovněž drolit. Bastard navíc utržil nějakou ránu, zakolísal a řadami letěla poplašná zpráva, že padl. Situace se stávala kritickou a panika narůstala.
"Normanďané si mysleli, že jejich vévoda a pán podlehl. Když vládce spatřil, kterak se velká část nepřátelského vojska vrhla pronásledovat na útěk obrácené, chvátal před prchající, zastavoval je, bušil do nich a hrozil jim i kopím. S hlavou obnaženou a přilbou sejmutou na ně křičel: Pohleďte všichni na mne. Žiji a s Boží pomocí zvítězím. Čím jste zhloupli, že prcháte? Jakou cestou chcete ustupovat? Necháte se odrazit a pobit těmi, které můžete pozabíjet jako stádo? Když utečete, nikdo z vás neujde smrti! Ta slova vlila do žil odvahu. On sám se postavil do čela a sekal svým strašlivým mečem…, líčí tuto chvíli Guillaume z Poitiers.
I tapiserie z Bayeux ukazuje Viléma, jak bodá oře do slabin a žene se prostovlasý, s přilbicí strženou, aby mu nánosník nezakrýval obličej. Štval koně od Bretonců po Vlámy, přičemž ti, kteří jej následovali, řvali na všechny strany výzvu, ať se každý zastaví a obrátí čelem k nepříteli, neboť vévoda je živ a zdráv.
Právě v oněch minutách, jež vyhlížely pro Viléma Normandského značně beznadějně, se začalo štěstí od Anglosasů odvracet. Jejich pravé křídlo, které právě donutilo Bretonce k útěku, podlehlo nadšení a vyrazilo ze svahu dolů, aby zasadilo prchajícím rozhodující ránu. Zkušení húskerlové na středu by něco takového neudělali, avšak většinu křídla tvořili thénové, kteří neodhadli situaci a v mylném domnění, že takto vypadá vítězství, vyrazili. Hnali vše před sebou, jenže sami narušili řady, rozptýlili se a ztratili soudržnost.
Zpanikaření Normanďané, Bretonci, Francouzi i Vlámové zatím nabývali rozvahy, Ti, kteří už neměli protivníka za zády, se zastavovali a znovu šikovali. Vilémův nevlastní bratr Odo, dosud stojící na výšinách Telham Hill, jak se na duchovního pastýře slušelo, pobodl rovněž koně a vyrazil ze svahu dolů, aby pomohl šiky uspořádat a vlil vojákům do žil víru.
Král Harold nejspíše ze svého stanoviště pochopil, že živelný útok jeho křídla nemá naději na úspěch. Soustředil všechno úsilí na to, aby thény přivolal zpět a obnovil obrannou pozici. Pravděpodobně v téže době padli Haroldovi bratři, Gyrth i Leofwine, nevíme však, na kterém místě k tomu došlo. Mohlo to být na křídlech, kterým veleli nebo k nimž je král v průběhu bitvy poslal, aby tu dohlédli na obecnou dispozici, to jest na rozkaz, že všichni mají držet obranu a nenechat se v žádném případě strhnout do protiútoku. Některé prameny to naznačují, jiné tvrdí, že jejich těla byla po bitvě nalezena vedle Harolda.
Poté, co se Vilémovi podařilo nastolit pořádek, nastala kratší či delší přestávka, v níž obě strany stmelovaly řady, nabíraly síly, popadaly dech a snažily se osvěžit. Muži na obou stranách a koně Vilémových jezdců dychtivě pili, přičemž někteří z rytířů k tomu mohli využít koryto potoka Asten Brook za svými zády. Pití a nejspíš i nějaké to sousto dodaly vévodovým mužům sil. Mohli se uvolnit, zchladit, prožít vcelku bezstarostné minuty, v nichž nebyli nuceni myslet na nepřátelský útok, neboť Anglosasové zjevně zaujali znovu obranu. Znovu mysleli na vítězství, kořist a odměny, což se jim jevilo lákavější než představa, jak do jejich mrtvých těl klovou havrani.
Harold na tom byl hůře, potok měl pod sebou a dojít k němu nešlo, z jídla a pití s sebou jeho muži nesli pravděpodobně jen to nejnutnější a při zrychleném přesunu nechali povozy za sebou. Jeho muži před sebou měli bezstarostné nepřátele, kteří možná dávali hrubým křikem nepřátelskému šiku najevo, jak se občerstvují a chystají. Zejména pro méně zkušené thény to byla chvíle deziluze, přičemž se do morálky musela promítnout i zpráva o smrti králových bratrů. Anglosasové sice před chvílí odrazili nepřítele, někde jej donutili i prchat, pokud ale doufali, že se po tomto střetu dají Bastardovi vojáci na ústup, dočkali se zklamání. Jiné vojsko by něco podobného nejspíš učinilo, jenže Vilémovi muži neměli kam ustupovat, mohli volit nanejvýše mezi vítězstvím a smrtí.
Někdy v odpoledních hodinách začalo vše nanovo. Znovu zaznělo bušení do štítů, řev válečného pokřiku i sprostých nadávek, ryk trubek a rohů, opět vykročili lučištníci a kušičníci, kteří během přestávky doplnili z povozů na Telham Hill střely, zas vykročila pěchota a stoupala vzhůru, přičemž ji štítová hradba húskerlů opět zastavila. Boj muže proti muži trval, prodlužoval se, minuty míjely a jediným výsledkem bylo, že paže zmáhala poznovu únava.
Obrovská tloušťka řad bránila mrtvým takřka upadnout, nicméně železo těch nejneúnavnějších bojovníků si na rozličných místech otevřelo průchody, napsal Guillaume de Poitiers.
Vilém nějaký čas zuřil, klel a rudl hněvem, pak se ale zklidnil, neboť dostal nápad. Nesejde na tom, že možná nebyl jeho, že s ním třeba přišel biskup Odo, jenž viděl průběh polední fáze bitvy z větší části jako nezúčastněný divák, nebo někdo jiný.
Normanďané a jejich pomocníci uvažovali, že bez obrovských ztrát nelze nad tak rozsáhlou a sevřeně vzdorující armádou zvítězit, obrátili se tedy zády a předstírali směle, že prchají. Vzpomněli si totiž, jak nedlouho předtím jejich útěk hnal protivníky za vítězstvím. Barbaři propadli v naději na úspěch velké radosti, povzbuzovali se o závod, vyráželi křiky ulehčení, zasypali naše urážkami a hrozili, že je hned napadnou. Několik tisíc z nich se toho odvážilo, podobně jako předtím, vyběhli, jako kdyby měli křidla, pronásledovat ty, o nichž si mysleli, že prchají. V mžiku Normanďané obrátili koně, vytrhli na ně, obklopili je ze všech stran a rozsekali je na kusy, aniž kohokoliv šetřili. "
Tato pasáž z kroniky Guillauma de Poitiers stručně shrnuje, k čemu došlo. Vévoda shromáždil všechny jezdce, které měl po ruce, vrhl se s nimi do boje, zaútočil, načež obrátil koně a spolu s rytíři, kterým stačil říci před rozjezdem pár slov, se dal na útěk, pochopitelně předstíraný. Možná předtím vzkázal, ať podobně utíkají i velitelé křídel, William fitzOsbern a Eustach z Boulogne. Byl to riskantní manévr, cvičené rytířské jezdectvo s dobrou morálkou jej ale zvládlo a v conrois, korouhvích, sledovalo banderia zkušených velitelů. V Gesta Regum Williama z Malmesbury a v Carmen de Hastingae Proelio lze ovšem najít argumenty i pro tvrzení, že předstíraný útěk na jednom místě vyvolal nefalšovaný útěk některých rytířských conrois na místě jiném. Sama tapiserie z Bayeux tomu nahrává vyobrazením biskupa Odona, nad nímž stojí psáno: Effic Odo Episcopus baculum tenens confortat pueros. Tady biskup Odo s velitelskou holí povzbuzuje panoše. "
Latinské baculum znamená velitelskou hůl, jež byla současně i kyjem, a slovo pueros neznačí jen mladíka, je ekvivalentem anglického squire či francouzského écuyer, štítonoše či panoše, tedy bojovníka, jenž si ještě nevysloužil pasování na rytíře. Nepředpokládejme však, že by utíkali jen panoši, prchat mohli praví rytíři.
Útěk, ať už plně předstíraný či zčásti nefalšovaný, vzbudil v řadách Anglosasů nadšení. Zpočátku stálo Haroldovo vojsko na místě, jak mu ukládaly rozkazy, a jen se prchajícím vysmívalo. Pak začal méně ukázněný miliční fyrd, složený z thénů, protivníky pronásledovat. Rytíři obrátili oře a vrhli se na pěchotu, nyní rozptýlenou a tudíž nesmírně křehkou i zranitelnou. Karta se obrátila, teď prchal fyrd, dral se zpět vzhůru po svahu, do původního postavení, k těm zbylým a k húskerlům, kteří nejspíš zůstali disciplinovaně na místě. Malmesburyho kronika tyto chvíle jasně označuje za bod zvratu v bitvě.
Rytířský protiútok zahnal thény na útěk, nezabránil jim ale, aby se vrcholu Caldbec Hill semkli a znovu vytvořili falangu, tentokrát v důsledku ztrát mnohem kratší a méně hlubokou. Navzdory všemu ale mohl Harold stále zvítězit, neboť měl mocného spojence, čas. Táhlo na čtvrtou hodinu odpolední, byla polovina října, brzo se mělo začít smrákat, stačilo vydržet do šera a do tmy, což by bitvu ukončilo samo od sebe. Anglickému králi by zůstalo bojiště, Vilém by je musel nejspíš vyklidit, což už se do značné míry rovnalo porážce. Přes noc mohly Haroldovi dorazit očekávané posily, s nimiž by vzrostla i morálka, přičemž Vilém, i kdyby chtěl nazítří v bitvě pokračovat, mohl počítat jen s tím, co měl. Nyní už záleželo jen na tom, zda se Anglosasové, kteří bojovali od devíti ráno, tedy dobrých sedm hodin, dokáží ještě dvě tři hodiny udržet!
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Poslední objetí Edity Labutí šíje.
 
Vilém Bastard tohle všechno věděl a zuřil, neboť průlom anglosaské falangy se mu nikde nezdařil. Podle Waceho kroniky, jež možná vycházela z ústní tradice, se rytíř Robert fítzErneis rozjel přímo na jednu z Haroldových zástav, buď na banderium s onou mužnou siluetou, nebo na žerď s drakem v nikách kteréhosi z húskerlů. Zabil svým mečem jednoho muže někde v její blízkosti, pokoušel se zástavy zmocnit, jeho samotného však srazila anglosaská sekyra. Vévoda vzápětí utržil ránu do hlavy, která mu promáčkla přilbu.
Kolem čtvrté hodiny musel Vilém vsadit vše na jednu kartu. Síly nejspíš stáhl, zformoval a pak je vrhl do posledního, zuřivě zoufalého útoku. Lučištníci a kušičníci začali znovu napínat tětivy a vypouštět střely tak, jak rychle to stihli. Některé zprávy naznačují, že stříleli horním obloukem, byť tapiserie z Bayeux obsahuje vyobrazení vzhůru mířícího lučištníka jen ojediněle. Tento závěr má nicméně opodstatnění v logice věcí, mělli být útok rázný a masivní, musel probíhat naráz, přičemž pěchota i jezdci skrze řetěz lučištníků prošli: střelcům pak nezbývalo než zbraně zvednout, aby vlastní bojovníky přestřelovali. Část ovšem mohla poté proběhnout mezerami až do prvního sledu.
Útok, ať už probíhal jakkoliv (přičemž koordinovat a usměrňovat se dal pouze na samotném počátku, pak už se vše promíchalo), sice řady opět neprorazil, alespoň ne natolik, aby falangu rozbil, jen ji možná donutil o pár kroků ustoupit. Pak se ale stalo něco, co bitvu jednoznačně rozhodlo ve Vilémův prospěch. Král Harold se totiž chytil za obličej, zavrávoral a sesunul se k zemi. Snad ještě vstal, možná jej húskerlové osobní stráže zvedli, zranění nicméně bylo vážné, neli smrtelné, Harolda Godwinsona vyřadilo z boje a nepochybně mu způsobilo bolesti, které se nedaly ovládnout. Tapiserie z Bayeux jasně ukazuje, jak král drží šíp, který se mu zabodl do oka! A aby nebylo mýlky, nápis nad tím upozorňuje:
"Hic Harold Rex interfectus est. Zde je král Harold zabit. "
Stalo se tak jedním rázem, pronikl šíp očnicí do mozku, nebo panovníka jen oslepil a přechodně zbavil vědomí? Nevíme. Výšivka ukazuje húskerly před ním, jak jej chrání, neboť jejich povinností bylo dát se v případě králova ohrožení zabít. Jeden z nich klesá k zemi, jiný stále třímá dračí symbol, za touto skupinou už ale normandský rytíř na koni sráží mohutným sekem, vedeným obloukem shora dolů, jiného húskerla k zemi, až mu sekyra vypadla z rukou.
Že Harold zemřel v důsledku zásahu šípem do oka, potvrzuje kronika Williama z Malmesbury, ta však líčí bitvu v podstatě právě podle tapiserie. Nicméně dodává pár podrobností. Král, jemuž projel šíp do mozku, padl mrtev na zem a jakýsi rytíř na koni, příliš rozvášněný bojem, jej ještě sekl do nohy. Za tento nedůstojný akt mu prý Vilém po bitvě obřadně strhl kapuci jeho zbroje, čímž jej symbolicky vyobcoval z rytířského stavu, načež ho z vojska vyhnal. Lze však věřit, že by Bastard tolik dbal na rytířskou etiku? Ostatní zprávy světlo do této kauzy nevnášejí, Guillaume z Poitiers o králově konci neříká nic, Wace (což je zpráva o století pozdější) tvrdí, že Harold vytrhl šíp z pravého oka, z ruky mu však vypadl oštěp a vzápětí mu kdosi zasadil smrtelnou ránu. V této souvislosti padla jména Eustacha z Boulogne, Huga z Montfortu a Waltera Giffarda. Carmen de Hastingae Proelio hlásá, že se Vilém Bastard prosekal spolu se třemi rytíři skrze osobní stráž panovníkových húskerů a srazil jej vlastní rukou. Verze o osobním střetu či souboji se nicméně jeví jako nejméně pravděpodobná, spíše jde o symbolické klišé, které zdůrazňuje motiv ordálie, Božího soudu, jenž tak dal vítězi jednoznačně za pravdu. Z tohoto pohledu pokládali někteří historikové šíp v Haroldově oku jen za symbolický, tapiserie vskutku mohla tímto způsobem naznačovat, že Harolda srazil zásah z ruky Boží. Jiní opět tvrdili, že onou figurou na tapiserii, která si rve šíp z oka, není Harold, toho že zobrazuje až jezdcem sražený muž na konci nápisu o králově smrti. Lze dodat, že krále Harolda mohou zobrazovat obě figury, nejprve ta se šípem v oku, naznačující zranění, a poté ta, kterou sráží rytíř, jenž zraněného zabíjí…
 
Ať už zemřel Harold II. Anglický jakkoliv, je jisté, že s jeho smrtí se obrana zhroutila. Falanga se začala rozpadat, húskerlové bojovali na miste, semkli se kolem králova těla a vzdorovali, dokud nepadli, thénove se dávali na útěk směrem na sever, ke spásnému lesu. Dračí symbol klesl pod kopyta koní a byl rozdupán, banderium s mužnou figurou bojovníka padlo do rukou vítězů a Vilém je zanedlouho poslal papeži jako trofej.
Bylo dobojováno, na mrtvými a umírajícími posetý svah Telham Hill, údolí i homoli kopce v jeho středu se snášel soumrak. V řadách vítězů, z nichž známe jménem jen tři desítky osob, padl pouze Robert fitzErneis, nepočítámeli minstrela Taillefera. Někteří vítězové poklekli a modlili se k Bohu, přičemž jiní stahovali z padlých húskerlů drahou kroužkovou zbroj. Zbývalo pohřbít mrtvé, nabrat síly a vyrazit do nitra Anglie, jez ležela Vilémovi takřka u nohou. Onoho 14. října Léta Páně 1066, v němž padl poslední anglický král, přestal existovat i Guillaume le Bátard, Vilém Bastard. Místo něj stál nad mrtvými těly Guillaume le Conquérant, Vilém Dobyvatel!
Podle kroniky Guillauma de Poitiers se po bitvě či v jejím závěru odehrála ještě prudká scéna, k níž došlo v místě zvaném "Malfosse", což značí Ošklivý příkop. Místo se nikomu nepodařilo spolehlivě lokalizovat, nejčastěji se uvádí prostor zhruba míli severně od bojiště, asi 500 yardů za Ojíněnou jabloní, jež sloužila Haroldovým silám před bitvou za orientační bod. U lesa, za příkopem (možná i několika a vyhloubenými nedávno) se zbytky poražených Anglosasů shromáždily a postavily na odpor jezdcům, kteří je pronásledovali. Je možné, že v houstnoucím soumraku se jim podařilo rytíře Eustacha z Boulogne, překypujícího euforií z vítězství, zaskočit a obrátit na útěk. Kronikář líčí, kterak Vilém, jenž v čele osobní družiny rovněž vyjel vpřed, už jen spatřil padesátku jezdců nedůstojně prchat.
"Mužným hlasem přivolal hraběte Eustacha, který prchal s padesátkou rytířů a chtěl dát znamení k ústupu. Ten se vrátil, naklonil se k uchu vévodovu a říkal mu, že se žene do jisté smrti, půjdeli dál. Zatímco k němu mluvil, dostal Eustach mezi ramena ránu tak prudkou, až mu vyhrkla z nosu a uší krev, a on napůl mrtvý unikl jen s pomoci svého doprovodu. Vévoda, povznesený nade všechnu zbabělost a strach, zaútočil a nepřítele přemohl, říká Guillaume z Poitiers.
O podobném incidentu mluví i jiné prameny, nespojují jej však s místem řečeným "Malfosse", ani s večerním pronásledováním. Naznačují, že se ono ponižující zranění do zad, tedy na útěků, patří spíše do pozdně odpolední fáze bitvy, kdy Eustachovo pravé křídlo zakolísalo a dalo se přechodně na útěk.
 
Navečer se na bojišti sbírali mrtví a ranění. Vilémovi přinesli těla krále Harolda i jeho bratří Gyrtha a Leofwina. Rukopis, jenž vznikl ve XII. století v nedalekém opatství Waltham, naopak obsahuje příběh o tom, jak vysvlečenou královu mrtvolu nedokázal nikdo najít a identifikovat. Opat musel poslat pro Edith SwanNeck, Editu Labutí šíji, Haroldovu družku, či dobovou terminologií "manželku po dánském způsobu", tedy církevně neoddanou. Ta tělo svého milého v hromadách mrtvol objevila podle znamének, o kterých věděla jen ona sama. Nechme fantazii, zda šlo o mateřské znaménko, nebo jestli to byl (jak krásně fabuloval Heinrich Heine v baladě Haroldova smrt) otisk po vášnivém kousnutí z chvilek milování posledních dnů…
Haroldovo tělo bylo v každém případě dopraveno do Vilémova tábora a rytíř William Malet, napůl Normanďan, napůl Anglosas, dostal za úkol zařídit pohřeb. Haroldova matka Gytha prý Vilémovi nabídla za vydání těla ve zlatě to, co mrtvý váží, což vévoda podle některých odmítl jako věc nedůstojnou, podle jiných po zlatě lakotně sáhl. Věřme důstojnější verzi, je pravděpodobnější. Haroldovy ostatky pak spočinuly v kostele opatství Waltham Holy Cross v Essexu. Kostel i opatství zanikly už v XVI. století a dnes místo věčného odpočinku posledního anglického krále připomíná jen prostá pamětní deska.
Vilém se vydal na další pochod zhruba po pěti dnech, kdy dopluly z Normandie posily, které potřeboval, neboť v bitvě přišel o čtvrtinu až třetinu lidí. Postupoval na Dover, odtud pokračoval na Canterbury a k Londýnu poslal jen odřad jezdců. Když odtamtud dostal zprávu, že se arcibiskup Stigand snaží o odpor, přičemž prosadil s podporou několika velmožů volbu mladičkého Edgara Athelinga králem, stočil se raději na západ. Obsadil Winehester, centrum hrabství Wessex, odtud vyrazil na sever, načež překročil Temži u Wallingfordu, kde se mu arcibiskup Stigand poddal. Po něm následovali pravděpodobně další včetně vládců severu Anglie, Edwina a Morcara. Na Vánoce Léta Páně 1066 se dal Vilém ve Westminsteru, v kostele, jejž založil Edward Vyznavač, arcibiskupem Ealdredem korunovat. Požár, který přitom způsobili v okolí jeho vojáci, byl možná symbolickou předzvěstí, že staré anglosaské zvyky a svobody se zanedlouho změní na popel.
Ovládnout celou zemi a uhájit na ni práva trvalo Vilémovi dalších šest let. Rok po bitvě u Hastingsu se jeho příbuzný Eustach z Boulogne pokusil zmocnit Doveru, v roce 1068 připlul z Irska Haroldův nemanželský syn a zaútočil na Bristol, v roce 1069 musel Vilém I. čelit dánskému pokusu o invazi. Teprve pak mohl přejít do ofenzívy, podrobit si i anglický sever a odrazit i skotského krále Malcolma, poslední oporu Edgara Aethelinga.
Vilém Dobyvatel, první z dynastie Plantagenetů, zemřel roku 1087 v Normandii a byl pohřben v Abbaye des Hommes, Mužském opatství v Caen. Jeho hrob se nezachoval, byl vypleněn v době náboženských válek. Anglii, jíž dobyl, neodkázal prvorozenému Robertovi, řečenému Courtehouse, Krátká noha, kterého nesnášel, tomu nechal jen vévodství Normandii. Korunu zdědil Guillaume le Roux, Vilém Ryšavý, po kterém následoval jeho mladší bratr Jindřich, řečený Beauclerc. Vilémem Dobyvatelem založená dynastie povládne Anglii až do bitvy u Bosworthu, v níž padne roku 1485 král Richard III.
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Od dobytí Anglie uplynula pouhá dvě desetiletí, což je doba, v níž by se mělo jen málo změnit. A přece bylo změn poměrně dost. Rozdělení Evropy se konečně stablizovalo alespoň v základních rysech: po vítězné výpravě Viléma Bastarda a poté, co Normané ovládli jižní Itálii i Sicílii, už nebylo kde dobývat trůny a velká území. Zbývalo získat je zpět. Za Pyrenejemi, kde vládli Maury opět sjednoceni Almorávidé, o to usilovali vládcové Kastilie, Leonu, Aragonu, Navarry a Katalánska.
Rozdrobená střední a severní Itálie se podobala rozlehlému bojišti, na němž soupeřil o moc papež Řehoř VII. s králem a císařem Svaté říše římské Jindřichem IV Francii vládla dynastie Kapetovců, jež soupeřila s nepoddajnými vazaly v sousedství, kteří na manskou přísahu mnoho nedbali. Dynastii anglické se podle kručinkověho keře, který si zvolil za symbol Jindřich Beauclerc, jeden z Bastardových synů a následníků, začalo říkat Plantagenetové. Dosud jednotné polské království se rozpadlo na údělná knížectví, podobně se drobila na východě Kyjevská Rus a Uhry dál sužovaly vpády divokých kočovných Kumánů. V Čechách zemřel roku 1092 Vratislav II, první Přemyslovec s královskou korunou na hlavě, do hrobu jej za pár měsíců následoval jeho bratr Konrád a na stolec, jenž byl opět jen knížecím, usedl Břetislav II, předtím vyhnanec.
Nejvíce se toho udalo na jihovýchodních hranicích mezi Evropou a Asií. Z Arménie proudily do Anatolie kmeny seldžuckých Turků, kteří nejprve Byzanci sloužili a pak se proti ní postavili. V roce 1071 zasadil sultán Alp Arslan byzantskému císaři Romanu IV Diogenovi u arménského Mantzikertu (Melázgird) porážku tak drtivou, že Konstantinopol v jejím důsledku ztratila celou Malou Asii. Alexios I Komnenos, další basileos, tedy byzantský císař, se pokoušel získat ztracená území zpět, neměl však dost vojáků a nakonec se obrátil na papeže Urbana II s prosbou, aby mu pomohl získat patřičně velký počet západních žoldnéřů, především rytířů. Papež nereagoval zcela podle hasileových představ a žádost spojil s výzvou k osvobození biblických míst, zejména Božího hrobu v Jeruzalémě, z moci nevěřících.
Dne 27. listopadu Léta Páně 1095 zazněla na koncilu v Clermontu výzva, jejíž ohlas byl nečekaně mohutný a spontánní. Zní se zrodila první křížová výprava, vlastně výpravy dvě. Nejprve vyrazily pod duchovním vedením prostého mnicha, jemuž se říkalo Petr Poustevník, houfy neorganizovaných, fanatických a mnohdy bezuzdných chudých, a teprve po nich se začaly chystat zbrojné družiny mocných evropských feudálů. V jejich čele nestanul žádný z pomazaných a korunovaných, byli to jen velmožové, byť se mezi nimi nacházeli bratři panovníků francouzského a anglického. Vyráželi s různými motivy, s vírou v srdci i s touhou dobýt si území, která se v Evropě už získat nedala. Bohemund z Tarenta, nejsvéráznější a pravděpodobně i nejschopnější z křižáckých vůdců, rozhodně patřil k těm druhým…
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Norman z jihu.
 
Když Albegarda z Buonalberga, prostá normanská žena, porodila svému choti Robertu Guiscardovi, vévodovi z Puglie, Kalábrie a Sicílie, prvního syna, dali mu při křtu jméno Marek. Děcko však rostlo natolik rychle, že mu šťastný otec začal v žertu říkat Bohemund, to podle obra Buamunda, o jehož činech vyprávěli při jedné hostině potulní žongléři. Chlapci, jak nás ujišťuje kronika Orderica Vitala, už jméno zůstalo a celý život nenosil jiné.
Čas Bohemundova zrození je sporný, leží nejspíše někde mezi roky 1052 a 1058, kdy bylo Robertovo manželství s Albegardou pro církví zakázané pokrevní příbuzenství rozvedeno.
Bohemundovi kolovala v žilách krev divokých válečníků a odvážných mořeplavců. Z jeho předků zná historie jako nejstaršího jistého Tankreda ďHauteville, možná potomka jednoho z Vikingů, kteří připluli s náčelníkem Rollonem z dalekého severu, přistáli u ústí Seiny a zmocnili se kraje, který pak dostal jméno Země Normanů, Normandie. Zmíněný Tankred vlastnil nevelké léno v HautevillelaCoutance, podle nějž si začal i říkat. Dvě manželky mu postupně daly tucet synů, což bylo na malé zboží příliš. Tři z Tankredových ratolestí, Guillaume, Dreu a Onfroi, se raději daly (někdy mezi roky 1030 a 1035) do služeb jiného Normana jménem Rainolí. Ten už opředtím vyplul z Normandie až k břehům jižní Itálie, kde si roku 1029 vybojoval hrabství Aversa u města Capua.
Nevíme přesně, co Tankredovy tři syny na válečných výpravách v jižní Itálii potkalo, všichni tři se ale domohli postavení i moci. Guillauma, řečeného Bras de Fer, Železná ruka, si normandští válečníci zvolili roku 1042 vůdcem a on sám donutil Guimara V., knížete ze Salema, aby mu dal titul hraběte z Apulie. Když roku 1046 zemřel, zvolili si válečníci za vůdce jeho bratra Dreua, jenž je uváděn jako "dux et magister Italiae comesque Normannorum totius Apuliae et Calabriae ", vévoda a pán Itálie a hrabě Normanů celé Apulie a Kalábrie. Onfroi, třetí z bratří, nastoupil na jeho místo, když byl Dreu roku 1051 zavražděn.
Někdy kolem roku 1047 připlul z Normandie Robert, řečený Guiscard, další syn z druhého manželství Tankreda ďHauteville, tedy nevlastní bratr Guillauma, Dreua a Onfrože. Robert nejspíše převzal Onfroiovy tituly i moc a v roce 1057 k sobě povolal mladšího bratra Rogera, s nímž dokončil podrobení celé jižní Itálie. V roce 1060 dal papež Robertu Guiscardovi Apulii i Kalábrii (souhrnně tehdy nazývané Lombardie) v léno, neboť jej potřeboval jako spojence proti německému císaři Jindřichu IV.
 
Přílišného vděku se nedočkal, neboť Robert vyrazil s bratrem Rogerem ne k Římu proti císaři, ale přes Messinskou úžinu na Sicílii, tehdy arabskou. Dodejme, že Rogerovi, zakladateli rodu sicilských Normanů, bude trvat tři desetiletí, než si ostrov podmaní.
V roce 1070 pustil Robert Guiscard Sicílii z hlavy a válčení na ní nechal bratrovi, neboť sám se začal opájet vidinou mnohem lákavější, výbojem proti mocné a rozlehlé Byzanci. Na oné první výpravě přes Jaderské moře dostal Guiscardův prvorozený syn Bohemund (tehdy mu mohlo být nanejvýš osmnáct let) poprvé samostatné velení. O vlastních akcích, jež vedli otec i syn, avšak víme velmi málo, nejspíš měly charakter loupeživého nájezdu a průzkumu bojem, možná nepříliš úspěšného, neboť k vlastní invazi na albánské pobřeží Byzance došlo až o jedenáct let později.
V červnu 1081 vyplul Bohemund, jemuž táhlo na třicítku, s otcem proti Byzanci podruhé. Robert Guiscard se vylodil u Dyrrhachia (starořecky Epidamnos, italsky Durazzo, dnešní albánský Durres, ve slovanských jazycích Dráč), město oblehl se vším všudy, s metacími stroji, útočnými věžemi i řeckým ohněm, a v únoru 1082 je dobyl. Nedlouho poté sebral větší část svých bojovníků a vyrazil na pochod po císařské Via Egnatla směrem ke Konstantinopolí, sídelnímu městu císaře Alexia I. Postupoval úspěšně, ušel přes 700 kilometrů, v dubnu jej ale zprávy z domova přinutily obrátit, vrátit se a odplout do Lombardie. Většinu vojska nechal Bohemundovi, jemuž dal za úkol, aby dokončil dobytí Makedonie a Řecka. Syn plnil otcovo přání úspěšně, dokonce dvakrát porazil vojska, jež proti němu Alexios z Konstantinopole přivedl, pak ale začala mít byzantská diplomacie navrch. Císař uzavřel smlouvu s Benátčany, jejichž lodě zablokovaly lodím Normanů plavební trasy i přístavy, a najal u seldžuckých Turků další vojáky, s nimiž začal osvobozovat Thessalii.
Následkem toho všeho Bohemundovi nezbylo než roku 1084 veškerá dobytá území vyklidit a odplout do Itálie, už napřesrok však vyplul i s otcem znovu, aby všechno dobyl nazpět. Otec a syn nejprve porazili benátské loďstvo u Korfu, pak si podmanili ostrov, avšak Guiscard 17. července 1085 v Kefalonii zemřel a Bohemund zavelel lodím obrátit k domovu. Když doplul, zjistil, že došlo k tomu, čeho se obával. Měl jako prvorozenec zdědit otcův stolec i většinu panství, jenže nezdědil! Lombardská princezna Sigelgaita, jež byla druhou Guiscardovou manželkou, už stihla podniknout vše potřebné, aby na místo zemřelého vládce nastoupil její syn Robert, řečený Borsa. Bohemundovi nezbylo než vztyčit proti maceše a nevlastnímu bratrovi válečný praporec. Třímal jej plné čtyři roky, teprve roku 1089 domluvil jeho strýc Roger, tehdy už hrabě Sicilský, smír i dohodu. Borsa, jenž zůstal vévodou z Apulie, si ovšem ponechal hlavní díl dědictví i moc z něj plynoucí. Bohemund získal jen to, co si defacto vydobyl: Tarento, Otranto, Oria, Gallipoli a hrabství Conversano.
V létě Léta Páně 1096 už bojovali Roger I. Sicilský, Borsa i Bohemund bok po boku proti společnému protivníku, vzbouřenému městu Amaltí. Vedli válku s poddanými o svoje zboží a nijak je nezajímalo, že koncil a papež vyzvali už před půl rokem všechny křesťany na velkou výpravu k osvobození Božího hrobu v Jeruzalémě. Avšak právě v oněch horkých letních dnech, které trávili pod hradbami, spatřili poprvé křižáky, rytíře a zbrojné houfce, jimž velel sám hrabě Hugo z Vermandois, bratr francouzského krále Filipa I. Pohled na vlající praporce, blyštící se zbroj, odhodlané tváře i zapálený výraz očí Bohemunda z Tarenta uchvátily.
"Nechal se dotázat, jakými zbraněmi bude tento zbrojný lid bojovat, jaké znamení Kristovo po cestě nese, jakým pokřikem se svolává do bitvy. Odpověděli mu ve stejném pořadí: Mají zbraně do války, jak má být, na ramenou či mezi dvěma rameny nesou Kristův kříž, pokřik, jejž vyrážejí jednohlasně, zní: Bůh tomu chce! Bůh tomu chce!… vypráví Histoire anonyme, kronika první křížové výpravy, sepsaná neznámým rytířem z Bohemundovy družiny.
Osvítil Bohemunda v té chvíli Duch svatý, jak tvrdí týž kronikář, nebo jeho divoké srdce zatoužilo po dobrodružné výpravě? Mohl si na ní dobýt slávu i titul, o který jej nevlastní bratr připravil!
"Protože byl bezzemek, odešel pod záminkou pouti k Svatému hrobu ze své vlasti, ve skutečnosti si však chtěl přivlastnit nějaké knížectví, a kdyby se mu to podařilo, chtěl se podle rad svého otce zmocnit dokonce i římské říše, napsala o jeho pohnutkách byzantská princezna Anna Komnenovna.
Guiscardův prvorozený prý sňal z ramen drahý šarlatový plášť, kázal jej za nadšeného řevu svých rytířů rozřezat a z pruhů našívat kříže. Borsa a Roger Sicilský zůstali před hradbami Amalfi jen s hrstkou, neboť většina rytířů i neurozených bojovníků následovala Bohemunda do přístavů Bari, Brindisi a Otranto, kde se v říjnu 1096 nalodili. Pod jeho velením vypluli z jihu Robert de Principato, Robert de Ansa, Ermann de Canne, Ondrou de Montescabioso, Aubré de Cagnano, zejména však čtyřiadvaceti lety Tankred ďHauteville, Bohemundův synovec a nejmladší z velitelů. Přidalo se i několik severonormandských urozenců, zejména Robert de Sourdeval a Boel de Chartres. Celkem čítala družina milites Christi na 500 rytířů a 3500 pěších zbrojenců, aby se připojili k mohutnému proudu, jenž představoval první křížovou výpravu.
"Celý Západ, všechny barbarské národy obývající území od západních břehů Jadranu až po Héraklovy sloupy se spojily a táhly s celými rodinami Evropou do Asie. Keltské vojsko doprovázelo množství lidí početnější než zrnka písku a hvězdy nebeské, v rukou nesli palmově ratolesti a jejich plece zdobil kříž. Dokonce ženy i děti opouštěly svou vlast. Jako řeky se odevšud slévaly jejich zástupy a proudily dáckou zemí k nám, tak popsala ve své Alexias počátky výpravy Anna Komnenovna, která dávala těm, co se jí jevili jako "barbaři ze Západu", jméno Keltové.
Bohemundova bataille se ale od ostatních křižáckých houfů lišila, neboť v ní nebyli oni pauperes, chudí a neozbrojení poutníci včetně žen a dětí. Bohemund z Tarenta vyrazil ne jako náboženský zanícenec, ale jako zkušený vojevůdce. Pro něj představovala křížová výprava především vojenský podnik! A nutno podotknout, že on jediný měl ze všech křižáckých velmožů zkušenosti se způsobem války, již vedli Saracéni.
Bohemundovi Normané a Langobardi přepluli Jadran a přistáli v prostoru Epeiru nedlouho poté, co na území Byzance došly rytířské družiny jiných křižáků. Objevili se až po lotrinském vévodovi Godefroyovi z Bouillonu, jeho bratru Balduinovi z Boulogne i Francouzích Huga z Vermandois. Jejich bataille se seskupila na počátku listopadu 1096 u vísky Dropoli, nedaleko od přístavu Dyrrhachion, který Guiscard a Bohemund před lety dobyli. Jaký div, že v byzantském císaři Alexiovi vzbudilo připlutí dávného nepřítele obavy. Pravda, vůdce jihoitalských Normanů vzkazoval, že připlul v míru, že chce Byzancí jen projít a táhnout spolu s dalšími dobrými křesťany na pohany, basileos (jak zněl císařův titul) tomu ale nevěřil. Věděl, že Bohemund je stejně lstivý jako rvavý, co kdyby se pokusil zmocnit Konstantinopole, hlavního města říše?
Okolnosti císařovu nedůvěru jen posilovaly, neboť Bohemundův voj si při postupu k jihu počínal občas nevybíravě. V Kastorii potřeboval doplnit zásoby, našel však zavřené brány, načež vyraboval celé okolí. Na další cestě vyplenil a vypálil města křesťanských příslušníků sekty Manichejských, v půli února 1097 se na řece Vardar střetl s Pečeňehy, divokými válečníky v byzantském žoldu, pak ale dorazil basileem vyslaný zmocněnec a další pochod už se obešel bez incidentů. V úrodných rovinách u Rusy (Rodosty, dnes Kesan v Turecku) pak předal Bohemund velení synovci Tankredovi a vyjel napřed, aby basilea Alexia I. osobně ubezpečil, že skutečně přichází v míru. Do Konstantinopole vjel 9. dubna Léta Páně 1097.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Císař a křižák.
 
Okázalé setkání Alexia Komnena s Bohemundem vylíčila basileova dcera Anna Komnenovna takto: "Když se Bohemund dostavil, císař se naň laskavě podíval a ptal se ho, jaká byla cesta a kde nechal ostatní hrabata. Bohemund mu všechno vyložil, pokud to pokládal za vhodně. Císař mu žertem připomněl, co Bohemund podnikl u Dyrrhachia a Larissy, i jeho tehdejší nepřátelství. Nato mu Bohemund odpověděl: Tenkrát jsem možná byl tvým nepřítelem a protivníkem, ale teď dobrovolně přicházím jako přítel Tvého císařského Veličenstva. Císař s ním ještě dlouho rozmlouval a jemně zkoumal jeho smýšlení. Když se přesvědčil, že Bohemund je mu ochoten složit přísahu věrnosti, řekl: Teď jsi unaven po cestě, musíš si jít odpočinout, zítra si promluvíme o všem, o čem budeme chtít. Bohemund odešel do kláštera Kosmidion, kde mu přichystali ubytování. " 
Nestrávil klidnou noc, podle byzantské princezny se obával, že se jej Alexios pokusí otrávit, a přichystané jídlo raději rozdal. Nazítří však složil Alexiovi přísahu věrnosti, která jej mimo jiné zavazovala, aby všechna území v Malé Asii, jež dobude, předal pod pravomoc Byzance. Basileos se naopak zavázal poskytnout výpravě značnou vojenskou pomoc.
Proč by Bohemund neodpřísáhl, když tak před ním učinili Hugo z Vermandois i Godefroy z Bouillonu, kteří už Konstantinopolí prošli a nyní tábořili na opačné straně Bosporu, na březích u Nikomedie (antický Astacus, tehdy Nicomedia, dnes Ýzmit). Později přísahu nedodržel ani on, ani basileos, Alexiova dcera však proto o Bohemundovi napsala: "Byl to zlomyslný člověk."
Když ale Anna Komnenovna popisovala Bohemundův vzhled, neubránila se jistému okouzlení: "Byl tak vysoký, že málem o loket převyšoval největší muže své doby, byl štíhlý, měl ploché břicho, široká ramena i hrud a silně paže. Nebyl ani hubený, ani nepřekypoval masem, ale jeho tělo bylo souměrné a odpovídalo, abych tak řekla, Polykleitovým pravidlům. Měl silné ruce, stál pevně na nohou, měl pevnou šíji i záda. Kdo se na něj podíval pozorněji, viděl, že je trochu nahrbený, nebyla to však získaná vada obratlů hřbetní páteře, spíše se zdá, že to byla nepatrná vrozená vada. Měl velmi bílou pleť, jen na tváři provázel bílou barvu ruměnec. Měl plavé vlasy, které mu nepadaly až na záda, jak tomu bylo u jiných barbarů. Bohemund si nezakládal na své hřívě, ale měl vlasy přistřižené až po uši. Nevím, zda měl ryšavou bradu, či zda jeho vous měl jinou barvu. Byl totiž úplně vyholený, břitva odstranila jeho vous lépe než vápno. Ale myslím, že měl ryšavé vousy. Oči měl modré, vyzařovaly odvahu i jakousi vážnost. Nos i nozdry dýchaly vzduch volně
Bohemund měl určitý půvab, ale narušovaly jej rysy vzbuzující strach. Celým výrazem dával najevo, že je nelítostný, myslím, že svou výškou vyvolával dojem šelmy, a dokonce jeho smích naháněl lidem hrůzu. Jeho duše i tělo hostily zároveň hněv i lásku a obojí v něm toužilo po válce. Byl bystrý a chytrý, vždy dovedl najít východisko. Vyjadřoval se přesně a jeho odpovědi byly nezvratné. "
Alexios, který pokládal Bohemundovu přísahu za politické vítězství, chtěl po přísné tváři ukázat i obličej vlídný a vyvolat co největší dojem. Prý Bohetnunda poslal ke dveřím komnaty, kterou sluhové rázem otevřeli. O pokladech, jež za nimi ležely, se nikomu nesnilo, Guiscardova syna však vyvedly z míry jen na okamžik. Přelétl je očima, zvážil bleskem nezměrnou cenu, a když si uvědomil moc takového jmění, vyhrkl: "Kdybych měl takové bohatství, už dávno bych byl pánem mnoha zemí!"
"Dnes ti to všechno císař dává darem, odpověděli mu.
Srdce válečníkovo se v první chvíli zaradovalo, mozek však shledal všechnu tu nádheru příliš svazující. Současně napovídal, že během cesty do neznáma bude peněz mnohokrát zapotřebí. Bohemund nakonec přijal, neboť chápal, že je to náplast za cosi, co nedostal. Chtěl totiž, aby mu basileos dal titul domestikos tes anatoles, vrchního velitele všech jednotek v Anatolii. Císař diplomaticky odmítl, neboť si dosud nebyl Normanovými úmysly jist.
Bohemund nějaký čas vychutnával nádheru císařského města Konstantinopole (dnes Istanbul, česky bývá nazýváno zpravidla Cařihradem, ačkoli byzantské Cesarey ležely jinde), nejpozději v dubnu se však přeplavil přes Bospor na břehy Malé Asie, do křižáckého ležení u Pelekanea, za lotrinskými rytíři Godefroye z Bouillonu a Franky Huga z Vermandois.
Křižácký tábor se zvolna plnil, po Bohemundových Normanech i Langobardech dorazili Provensálci Raymonda de SaintGilles, hraběte z Toulouse, pak přitáhly tři oddíly bojovníků severofrancouzských: rytíři z Normandie pod velením normandského vévody Roberta, řečeného Courteheuse, nejstaršího syna Viléma Dobyvatele, Vlámové mladičkého Roberta Flanderského a urozenci z Champagne i Anjou, kraje na březích Loiry, pod velením Étienna z Blois.
 
Na přelomu dubna a května 1097 se Godefroy z Bouilionu a Bohemund vydali jako předvoj na pochod do země nevěřících, k prvnímu městu, jež bylo třeba osvobodit, k Nikáji. Spolu s nimi postupovaly byzantské žoldnéřské jednotky, neboť basileos Alexios usoudil, že tak si přísahu barbarů ze Západu ohlídá nejlépe. Pro křižáky to byla vítaná pomoc, velký přímikerios Tatikios, vrchní velitel byzantského vojska, s sebou vezl obrovský náklad všeho potřebného k tažení, včetně rozebraných obléhacích strojů.
Bohemundovi Normané a Godefroyovi Lotrinčané prošli přes pohoří Uzun Čaj Dag a 6. května 1097 se před nimi otevřel pohled na obrovské město u břehu Askánského jezera, na perlu Býthie, Nikáju (Nicaea, dnes Iznik). Bylo to impozantní a depresivní zároveň, v horkém vzduchu se tetelil a v jezerní hladině odrážel obraz šestikilometrového prstence hradeb zpevněných dvě stě čtyřiceti pečlivě udržovanými věžemi. Jak se dostat skrze okrově a rudě zbarvené hradby dovnitř, kde se tak lákavě bělaly domy městské zástavby? Kterak dobýt pýchu Malé Asie, město památné řadou křesťanských koncilů, zejména tím, jenž roku 325 odsoudil názory biskupa Aria a kanonizoval učení o Nejsvětější Trojici?
Nikája patřila ještě před dvěma desetiletími byzantskému císaři, pak ji ale roku 1077 dobyl spolu s celou Anatolií seldžucký náčelník Suleyman, původně vojevůdce v basileových službách a po smrti Alp Arslanově zakladatel turecké maloasijské dynastie…
Útokem Nikáju vzít nešlo, muselo se přistoupit k pravidelnému obléhání, za pár dní však už bylo zjevné, že oblehatelé padnou hlady dříve než obránci. Cena chleba v křižáckém ležení vzrostla z dvaceti na třicet denárů, pak se ale Bohemund chopil iniciativy a zajistil přísun zásob od moře.
Teprve kolem 14. května nabralo obléhání Nikáje obrátky. Bohemund si vzal na starosti severní část, Godefroy jižní, Tatikiovi byzantští inženýři uváděli v činnost sestavené obléhací stoje, řady obléhatelů rozšířili Provensálci Raymonda de SaintGilles, jenže posádka obleženého města vzdorovala, neboť věděla, že pomoc přijde co nevidět.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Omyl sultána Kilič Allana.
 
Nikája patřila od roku 1086 Sůleymanovu stejnojmennému synu, který měl teoreticky zdědit i většinu Anatolie. Když ale zemřel, bylo jeho potomku, pozdějšímu sultánu Kilič Arslanovi (v překladu Lví meč, Lví spár), pouhých sedm let, a než dospěl, stihli samozvaní poručníci většinu sultanátu urvat pro sebe, případně ztratit v bojích s tureckými soukmenovci či Armény.
Kilič Arslan se fakticky ujal vlády roku 1092 a dalších šest let strávil víc v sedle koně než v prachových poduškách, přičemž dokázal dobýt značnou část Suleymanova panství zpět. Získal rozsáhlé zkušenosti vojenské i politické, na jaře roku 1097 se však dopustil osudného omylu, neboť sílu, odvahu i vojenské umění rytířů ze Západu velice podcenil. S křižáky se totiž setkal už v loňském roce, kdy na břehy Malé Asie dorazily špatně vystrojené, neorganizované a vojensky nezkušené houfce, které předcházely křížové výpravě feudálních velmožů. Byly to ony zástupy, jež vytáhly na výzvu Petra Poustevníka napřed a značily svoji pouť židovskými pogromy, rabováním i násilnostmi. 
Hnáni ohavnou zlobou zapalovali veřejné sklady obilí, odváděli mladá děvčata a znásilňovali je, poskvrňovali manželství, odnímajíce mužům jejich manželky… Nikdo již nemyslil na to, aby si věci, které potřeboval, zakoupil, každý žil, jak uměl, z vraždění a plenění, a všichni se vychloubali s nepochopitelnou drzostí, že stejně budou řádit také u Turků, referuje dobová kronika.
Po vojenské stránce je vedl jakýsi Gauthier s přídomkem SansAvoir, Bezzemek, který se nesnažil vtisknout výpravě jakýsi řád. Alexios Komnenos raději nechal tyto bezuzdné tlupy co nejrychleji převézt na maloasijský břeh, kde pro ně vyhradil tábor u městečka Kibotos, jemuž Frankové říkali Civitot či Civetot.
Kilič Arslan se dozvěděl, kde tyto houfy v síle několika desítek tisíc lidí táboří. Současně dostal zprávu, že část vyrazila pod velením Gauthiera SansAvoir směrem k Nikáji a došla pod hradby, kde pustoší nesklizená pole a pobíjí rolníky. Sultán vyslal na nájezdníky oddíly svých jezdců, naneštěstí příliš slabé, takže se z nich vrátilo jen pár posekaných jedinců. Chtěl zaútočit plnou silou, jenže opatrní emírové radili vyčkat, neboť obléhatelé Nikáje zatím ustoupili zpět k Civetotu. V čekání uplynuly dva týdny, během nichž smělost Gauthierových houfů rostla. Zástup mizerně ozbrojených kořistníků znovu vyrazil s pár rytíři k Nikáji a po cestě se zmocnil pevnůstky Xerigordon. Kilič Arslan se zaradoval a chválil Proroka. Věděl, že divocí křižáci vběhli do pasti, neboť pevnost neměla vlastní zdroj vody. Stačilo Xerigordon obklíčit a nechat bojovat žízeň…
Obležení vzdorovali týden a podle kronikářů pili krev svých koní, zvířat i vlastní moč. Pak jejich velitel, jakýsi rytíř Renaud, sultána zpravil, že by kapituloval, pokud mu bude zachován život. Sultán souhlasil s podmínkou, že se všichni v Xerigordonu vzdají své víry. Rytíř souhlasil, dokonce nabídl přechod do sultánových služeb, což také s několika druhy po vydání pevnosti udělal! Většina z šesti tisíc na smrt žíznivých ale odmítla zatratit své nesmrtelné duše, načež Kilič Arslan svým vojáků poručil, ať je pošlou do křesťanského ráje, či do pekel.
Xerigordon padl na počátku října roku 1096, sultán však nepodlehl slavomamu a pečlivě chytal další past. Skrze křesťany východního ritu, kteří tvořili většinu obyvatel sultanátu, nechal rozšířit zprávy, že rytíř Renaud přepadl Nikáju, dobyl ji a zmocnil se tu neuvěřitelných pokladů, o které se ale nemíní dělit. Dokonce se prý prohlásil za vládce Nikáje a ostatním zavřel brány!
Ta zpráva vyvolala v Civetotu závist i zlobu a nedlouho poté, 21. října ráno, vyrazila většina bojeschopných Gauthierových mužů se zbraněmi k Nikáji, vzdálené jeden denní pochod. Nevyslali zvědy a neměli tušení, že za prvními kopci, ve skalách, mezi stromy a v roklích, číhá Kilič Arslanovo vojsko. Nad nic netušící výpravu se náhle snesl mrak šípů, po němž následoval další. Pak se objevily záplavy tureckých bojovníků a jejich šavle i kopí začaly sklízet úrodu křesťanských hlav. Kdo mohl, ten prchal, někteří zpět k Civetotu, jiní do blízkého lesa, další přímo k moři. Ležení v Civetotu, v němž zůstaly převážně ženy, nemocní a mniši, neměl kdo bránit a na smrt vyděšení uprchlíci k němu doběhli s Kilič Arslanovými vojáky za patami. Seldžučtí Turci vpadli to tábora, kde pobili téměř všechny. Do zajetí vzali jen mladé ženy a pár jinochů, které bylo výhodnější prodat na trhu s otroky. Když sem po půl roce dorazily první batailles rytířské výpravy, muži Huga Vermandois a Godefroye z Bouillonu, spatřily uvnitř Civetotu tisíce vybělených koster, neboť z houfů Gauthiera SansAvoir unikly sotva dvě až tři tisícovky šťastlivců!
Nebylo divu, že sedmnáctiletý Kilič Arslan neměl po bitvě u Civetotu o křižácké bojeschopnosti valné mínění. Když mu na jaře roku 1097 ohlásili další výpravu, mávl přezíravě rukou. Neuvědomil si, že tentokrát jde o výpravu mnohem lépe vyzbrojenou, organizovanou a vedenou zkušenými válečníky. Pustil protivníky ze Západu z hlavy a dál se věnoval starostem na východě svého sultanátu, neboť jich měl víc než dost…
 
Víc než křižáci zajímal v té době Kilič Arslana mocný soused, jenž ovládal pusté kopce anatolské náhorní planiny na východ od Nikáje. Byl to vzdělaný a v mnoha naukách zběhlý válečník Danišmend Moudrý, který usiloval na počátku roku 1097 o dobytí arménského města Malataja (Melitene, dnes Malatya). Toto město patřívalo k panství Kilič Arslanova otce a mladý sultán tedy k Malataji vytáhl, načež rozbil výhružně tábor v Danišmendově sousedství.
V dubnu už se zdálo, že mezi oběma dobyvateli dojde k bitvě, když tu přijel od Nikáje zchvácený posel, který hlásil, že nové, mnohem početnější a lépe organizované vojsko Franků přeplulo Bospor. Sultán mávl rukou, chtěl se nejprve vypořádat s Danišmendem, a věřil, že pak bude dost času, aby Frankům uspořádal nový Civetot. V prvních květnových dnech však dorazil další posel s alarmující zprávou, že se Frankové blíží k Nikáji i s obléhacími stroji a že jich jsou spousty.
Před sultánem vyvstalo těžké dilema, kam dřív. Nakonec dal na radu emírů, vypravil se k Danišmendovi, vylíčil mu, kterak vpád Franků hrozí nejen jemu, ale všem, požádal o příměří a spojenectví, načež, aniž vyčkal na odpověď, strhl tábor, sebral vojsko a vydal se zpět ke svému sídelnímu městu. Když na ně z výšin kopců pohlédl, muselo se mu zastavit srdce, neboť okrové a cihlově rudé zdi obepínalo vojsko, nad jehož hlavami vysoko čněly katapulty a obléhací věže.
Emírové radili sultánovi totéž, co před rokem, neriskovat porážku a stáhnout se do vnitrozemí, jenže Kilič Arslan tentokrát neměl na výběr a rozhodl se prolomit sevření kolem města na jihu, kde vypadalo nejslabší. Za svítání 21. května zaduněly turecké bubny a útok, který se změnil v urputnou bitvu, začal. Dopadl především na Provensálce Raymonda de SaintGilles, jimž dodával biskup Adhemar du Puy zápal i víru plamennými kázáními, která končila bojovnou výzvou:
"Berte bez váhání ty živoucí nepřátele Boží útokem, vždyť nad nimi zvítězíte!"
Jihofrancouzští rytíři vydrželi první úder a vytrvali, než jim přichvátali z jiných míst na pomoc další jezdci. Bojovalo se po celý den, ztráty na obou stranách rostly, když však začalo slunce klesat, usoudil sultán, že neprorazí. Za soumraku od města odstoupil, což nebral jako porážku, jen jako momentální neúspěch. Strategické principy Seldžuků totiž hlásaly, že síla vládce a vojevůdce nespočívá v držení města či půdy, ale ve válečnících, kteří jej poslouchají. A ty stále měl! Nakonec přijal pragmatické rozhodnutí a obleženým podle Anny Komnenovny vzkázal: "Jednejte nadále tak, jak sami uznáte za vhodné."
Když je zbavil závazku věrnosti a dal jim svobodu rozhodování, odejel i s vojskem a usadil se v Ikonii (Iconium, dnes Konya),] i tehdy Turci říkali Rúm, což dalo jméno celému sultanátu. Učinil z ní nové sídelní město, které jeho potomci udrží až do XIV. století. Na Nikáju, do níž už neměl nikdy vstoupit, rezignoval, ne však na boj s nevěřícími…
"Keltové si odnesli skvělé vítězství. Při návratu z boje nesli kopí, na něž nabodli množství nepřátelských hlav, jako prapory, aby barbaři už z dálky viděli, co se stalo, a aby je hned v prvním okamžiku zachvátil takový strach z porážky, že ztratí chuť pustit se znovu do boje, komentovala výsledek bitvy Anna Komnenovna.
Posádce Nikáje nevzalo křižácké vítězství vůli k obraně, tváře většiny obyvatel, řeckých křesťanů, však bledly, když začaly přes hradby létat děsivé projektily. To zbožný Raymond de SaintGilles, hrabě z Toulouse, nařídil uřezat hlavy mrtvých sultánových bojovníků, naložit je do praků a poslat jako výmluvnou výstrahu! Posádka hradeb jim vše oplácela, spouštěla dolů háky na provazech, chytala křesťanské mrtvoly, nahoře je vysvlékla a po kusech metala mezi obléhatele nazpět.
Pokud šlo o techniku obléhání, projevoval, jak se zdá, největší iniciativu hrabě z Toulouse. Ten se zaměřil na baštu Gonatas, což znamenalo Klečící věž, neboť zůstala nakloněná po bojích, jež tu před léty Byzanc vedla.
"Dal postavit kulatou dřevěnou věž, kolem dokola ji dal potáhnout kůží a z vnitřní strany vyplést proutím. Když stavbu dokončil, pevnou obléhací věž, kterou většina zkušených vojenských inženýrů nazývá želva, přitáhl k věži zvané Gonatas. Do věže umístil vojáky vyzbrojené pro boj o hradby a další vojáky, kteří dovedli pomocí železných nástrojů otřást hradební věží ze spodní strany, ti první uměli bojovat s obránci tak, aby druzí měli volné ruce pro podkopávání věže. Ti na místo vykopaných kamenů vsunovali dřevěné klády. Když se prokopali na druhou stranu věže, takže už bylo možno vidět prosvítající světlo, klády zapálili. Když dřevo shořelo, Gonatas se naklonil ještě víc a jméno mu plným právem zůstalo. Keltové pak obklíčili zbytek hradeb berany a želvami, v malé chvíli naplnili příkop před hradbami pískem, vyrovnali povrch s okolním rovinatým terénem a všemi silami se pustili do obléhání města," píše v Alexias Anna Komnenovna. 
Když se pak část věže či přilehlé zdi v rachotu i mračnu prachu zřítila, vedl tudy Raymond de SaintGilles útok, boj ale přerušila tma a do příštího rána stihli turečtí vojáci průlom zatarasit.
 
Dne 3. června dorazily křižákům čerstvé posily, oddíly Roberta Normandského a Etienna z Blois. Vzápětí dokázal vévoda Manuel Butumites uzavřít město i ze strany od jezera, neboť se mu povedlo během jediné noci přetáhnout z moře na Askánské jezero čluny a uzavřít tak místa, kudy do té doby připlouvaly lodě vezoucí obleženým zásoby.
Místní obyvatelé pochopili, že nemají šanci, že všechno skončí dřív nebo později průlomem, po němž bude následovat vraždění, rabování a znásilňování. Jedinou naději pro ně představovaly Tatikiovy byzantské oddíly, na něž hleděli takřka jako na své bratry. Vždyť ještě nedávno patřila Nikája byzantskému císaři a po dobytí by mu měla patřit znovu!
V této atmosféře přivítali nikájští Řekové vzkaz císaře Alexia, který jim předal Butumites. Pokud okamžitě odevzdají osud svůj i svého města do rukou basileova zástupce, říkalo se v něm, rozhodne basileos o jejich budoucnosti milostivě. Pokud budou váhat, zmocní se města křižáci…
Turečtí vojáci i řečtí obyvatelé se rozhodli rychle. V noci z 18. na 19. června přepluli Butumitem vedení vojáci Askánské jezero a vstoupili tiše do bran, jež jim posádka otevřela. Butumites chtěl ovšem jednání za zády křižáků utajit a hodlal předstírat, že město dobyl. Proto (alespoň v podání Anny Komnenovny) poslal vzápětí k Tatikiovi vojáka se zprávou: „Kořist už je v našich rukou, teď se musíme připravit k útoku na hradby. To ať učiní Keltové, nechť se však omezí jen na boj kolem hradeb a na jejich úplné obklíčení. K pokusu o útok dojde až při východu slunce."
Ráno 19. června 1067 se vše nachystalo k hromadnému útoku. Křižáci začali vztyčovat žebříky, když tu z hradeb zazněly trubky Byzantinců a nad zdmi zavlála basileova modrá a zlatá banderia, oboje znamení, že byzantští vojáci město na opačné straně dobyli. Manuel Butumites hned poté prohlásil město za císařovo a dal křižákům zavřít brány před nosem! Ti se museli utábořit vně hradeb a dovnitř směli jen po desetičlenných skupinkách, to aby mohli navštívit zdejší kostely, chrámy a posvátná místa… Dary, které Butumites a Tatikios z Alexiova rozkazu přichystali jako odškodné za ušlou kořist, nedokázaly zahladit křižáckou nespokojenost, jen ji poněkud otupily. Bohemund z Tarenta, který musel byzantskou lest mimoděk obdivovat, se tehdy poučil, že má v budoucnu jednat obdobně…
Před Nikájou už neměli odpočatí, nasycení a rozladění křižáci co pohledávat. Byl čas dát se na pochod Anatolií, postupovat dál územím Seldžuků. Dne 28. června 1097 se celá výprava zvolna hnula, u Leukaie (Lejke) však vyrazil Bohemund z Tarenta kupředu, prý proto, aby doplnil zásoby, leckterý kronikář však napsal, že mu už tehdy šlo o podmanění země či kraje, který by si přisvojil.
Bohemund na vlastní žádost tvořil předvoj, ostatní táhli pomalu za ním. Protože Bohemund postupoval příliš rychle, uviděli jej na rovině u Dorylaia Turci, zkracuje události Anna Komnenovna, nutno však dodat, že v tomto předvoji byli i Bohemundův synovec Tankred, Robert Normandský, Robert Flanderský a Étienne z Blois.
 
Už na konci prvního denního pochodu hlásili Bohemundovi průzkumnici, ze spatřili nepřítele, mohutné seldžucké vojsko, které se pohybuje poutníkům zvolna v ústrety. Tu noc zavládl v křižáckém táboře neklid, hlídky po jeho obvodu napjatě propátrávaly noční tmu a rytíři spali napůl oděni do zbroje, aby se mohli co nejrychleji chopit meče. Na další cestu se křižáci vydali už před rozbřeskem, přičemž raději postupovali v bojové sestavě, se zbraněmi připravenými a banderii rozvinutými. Nedlouho poté zvědové znovu ohlásili, že směrem k nim postupuje ona armáda, kterou spatřili už včera.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Bitva v údolí Dorylaeum.
 
Bohemund velel okamžitě zastavit a rozbít tábor v místě zvaném Kvetoucí louky. Byla to mokřinatá a rákosem pokrytá oáza zeleně, na svazích planiny Tembris, kousek nad takřka kolmým soutokem říček Nane Dere a Kára Su Dere. V ležení zůstali s nevelkou ostrahou nemocní, ženy, děti, neozbrojení a povozy. Rytíři i pěší zbrojenci se vydali kupředu, už po par stovkách kroků ale spatřili oblaka písku a prachu, která ohlašovala blížící se nepřátelské vojsko. Vzápětí už ke křižáckým uším dolehl divoký zvuk toho, čemu se bude později říkat "turecká muzika", směsice bubnu, kotlů upevněných po obou stranách koňských hrudí před sedly, trubek a píšťal. Zbýval sotva čas zaujmout bojovou sestavu a pevně se semknout, přičemž rytíři na koních vytvořili první sled. Nevídané mračno prachu rychle postupovalo svahy nad říčkou ve směru od městečka Dorylaeum (Eskisehir) a vzápětí se z něj vynořila první vlna seldžuckých jezdců. Dunění kotlů přehlušil řev, bojový pokřik a vyznání víry: "Alláh Akbar!" 
Začala první bitva mezi vojáky Kristovými a bojovníky Prorokovými v otevřeném terénu.
Turecké vojsko, které se sesypalo na křižáky jak roj divokých včel, vedl opět Kilič Arslan, který opuštěním Nikáje nikterak nerezignoval.
"Jal se verbovat jednotky, najímat dobrovolníky a vyhlašovat džihád, napsal kronikář Ibn alQualánissí a jiný letopisec z Damašku dodal, že sultán vyzval všechny Turky, aby mu spěchali na pomoc, což vyslyšeli přemnozí.
Vyhlášení džihádu, svaté války, bylo v té době spíše výzvou sousedním vládcům, aby na čas pustili z hlavy bratrovražedné spory i lokální mocenské války. Nikájský sultán se v duchu této výzvy obrátil na Danišmenda Moudrého, uzavřel s ním účelové spojenectví a dosáhl toho, že se k jeho silám přidalo vojsko Danišmendovce Ghaziho. Pak už jen vybral příhodné místo k měření sil, což nebylo těžké, neboť sultánovi zvědové vypátrali, kudy křižáci postupuji.
Kopcovitý terén u městečka Dorylaeum skýtal ideální prostor, kde mohl Kilič Arslan zastoupit křižákům cestu. Nemusel čekat dlouho, už za úsvitu 1. července 1097 dostal zprávy, že Frankové přicházejí, přičemž je jich mnohem méně než před hradbami Nikáje. Sultán neváhal a po východu slunce vydal pokyn, aby se jeho vojsko na nevěřící vrhlo.
Kilič Arslanovy a Ghaziho síly tvořili takřka výhradně pohybliví a lehce odění jezdci, kteří útočili ve vlnách, jak byli zvyklí. Jeden sled za druhým vypouštěl mračno šípů, obrátil koně a uvolnil místo dalším. Zpravila stačilo několik takových nájezdů a salv, aby se protivníkova obrana rozpadla, pak nadešel čas k hromadnému útoku tělo na tělo, v němž přišly ke slovu meče, kopí, oštěpy, turecké mlaty a sekyry. Někdy se nepřítel nechal vyprovokovat k protiútoku, k honbě za zdánlivě prchajícími, v takovém případě se na něj ze všech stran sesypali odpočatí a připravení bojovníci z křídel a odřízli mu cestu zpět. Jenže tentokrát nepřinášela léty prověřená taktika ovoce. Frankové na mohutných koních a v kroužkové zbroji nevyráželi za prchajícími jezdci, jen nemotorně popojeli a pak se zas vrátili. Pár z nich sice vyjelo, zejména ohnivý Guillaume, mladší bratr Tankredův, nedávno pasovaný strýcem Bohemundem na rytíře.
 
Nedal se zadržet, pobodl koně na Turky, aby ukázal svoji odvahu, urazil ale jen pár kroků a už se jeho šípy prostřílené tělo kácelo ze sedla…
Bohemund nařídil rytířům sesednout, skrýt zranitelné koně a vytvořit kruhovou obranu ze štítové zdi s nejlépe obrněnými v první řadě. Bylo to účinné, opeřené střely těžko nacházely cíl a tvar držel pevně. Pokud vznikla mezera, uzavřela se dřív, než do ní mohlo jezdectvo vjet. Mnozí lehčeji odění pěšáci se ale váleli v krvi, zraněn byl i nejeden rytíř a koní ubývalo.
"Turci nás už obklopovali ze všech stran, bili se s námi, vrhali oštěpy a stříleli šípy na obdivuhodnou vzdálenost. A my, neschopni jim čelit a vydržet nápor tak velikého počtu nepřátel, jsme se všemu navzdory a jednomyslně vrhali proti nim. A to včetně našich žen, které nám byly onoho dne převelice ku pomoci, když donášely našim bojovníkům vodu, a možná i tím, že je ustavičně povzbuzovaly k boji i ke vzdoru. Naši se ptali sami sebe, odkud se může brát takové množství Turků, Arabů, Saracénů a jiných, jež je nemožné vyjmenovat, ježto všechny pahorky a výšiny, údolí a veškeré planiny vně i uvnitř byly zcela pokryty tou proklatou rasou, vzpomínala Anonymní kronika, sepsaná jedním rytířem z Bohemundovy družiny.
Toho dne se snad nejvíce ze všech vyznamenával Robert Courteheuse, vévoda z Normandie, i ten ale umdléval. Kníže Bohemund toužebně vyhlížel, zda nepřichází pomoc, jestli se náhodou neblíží druhá skupina křižáckých poutníků, v níž byli Godefroy z Bouillonu, Hugo z Vermandois a Raymond de SaintGilles. Možná znal chanson de geste o rytíři Rolandovi, jenž v průsmyku Roncesvaux raději padl, než aby zadul na roh Olifant a přivolal pomoc císaře Karla Velikého. Jenže písně o hrdinských skutcích mívají k realitě daleko a Bohemund z Tarenta nakonec zvolil kompromis mezi rytířskou ctí i nouzí:
Chcešli se dnes zúčastnit bitvy, tož spěchej s odvahou, s takovým vzkazem vyslal kurýry za Godefroyem z Bouillonu, přičemž si toužebně přál, aby jej lotrinský vévoda vyslyšel.
Bitva se protahovala, vítězství jedné či druhé strany bylo stále v nedohlednu a únava zápolících vojsk rostla úměrně s letním vedrem. Turečtí jezdci se občas pokusili na křižáky najet, zkusit účinnost boje tělo na tělo, vždy ale byli krvavě odraženi. Kilič Arslan odkládal za těchto okolností rozkaz k rozhodujícímu nájezdu, přičemž zvolna dospíval k názoru, že nejlepší by bylo boj přerušit a ustoupit. Tak to chodívalo, když moment překvapení nevyšel…
Křižáčtí poutníci, kteří zůstali v ležení, zatím čekali s úzkostí na výsledek bitvy. Panika zachvátila zejména vysoce urozené dámy, které se začaly připravovat na případné zajetí. Od arménských žen věděly, že muslimové vybírají do harémů jen ty pohledné, zbytek zabijí. Obavy některých žen šly údajně tak daleko, že vysvlékly těžké šaty a začaly vylepšovat ženské vnady, seč mohly. Většina bezbranných se ale semkla do jednoho houfu, padla na kolena a v předtuše krutého konce prosila Boha, aby jim pomohl.
"Přitištěn jeden na druhého, jako ovce v ovčíně, chvějící se a zachvácení děsem," napsal biskup Foucher z Chartres, který to viděl na vlastní oči.
Bůh však dopustil, aby menší oddíly tureckých jezdců objely velkým obloukem místa boje a zaútočily z týlu na křižácký tábor, ve kterém zůstalo jen pár rytířů. Přesile kladli odpor jen krátce, nejprve padl Robert de Paris, pak ti zbylí. Bezbranní poutníci se dali v dešti šípů na útěk tak zběsilý, až jejich nohy zvířily mohutný oblak prachu. Tehdy se stal téměř zázrak, alespoň křižáci si to mysleli, neboť turecké vojsko začalo obracet a prchat. Prý se domnívalo, že onen prachem zahalený dav jsou mohutné posily, které nevěřícím přicházejí na pomoc.
Pravdou spíš je, že šlo o shodu okolností, neboť Kilič Arslan už dal povel k ústupu. Jeho plán nevyšel, krom toho pochopil, že se tu bije jen s částí protivníkových sil, která odolává neuvěřitelně houževnatě a uplatňuje pro něj dosud neznámou taktiku. Avšak než mohlo k ústupu dojít, objevili se obrnění jezdci na koních. V jejich čele útočili do pravého tureckého křídla s kopími napřaženými Godefroy z Bouillonu a Hugo z Vermandois. Možná právě v tomto okamžiku se Bohemund z Tarenta odhodlal k výpadu, jejž popisuje Anna Komnenovna, přičemž dává sultánovu jménu poněkud nezvyklý tvar.
"Protože Turci útočili na nepřítele s větší odvahou, oddělil se Bohemund, který velel pravému křídlu, od ostatního vojska a hnal se odvážně proti samotnému sultánu Klitiziasthlanovi, jak lev, jenž věří své síle, podle básníkových slov. To Turky vyděsilo tak, že se dali před Kelty na ústup."
Strach nyní zachvátil turecké válečníky i oba jejich velitele. Kilič Arslan skočil na odpočatého arabského plnokrevníka a hnal se pryč, směrem k horám. Danišmendovský velitel a emíři vyrazili v sedlech rychlých koní za ním, většině jejich jezdců se ale nepoštěstilo vyváznout včas.
"Frankové rozsekali turecké vojsko na kusy. Zabíjeli, loupili a pobrali mnoho zajatců, které prodali jako otroky, konstatoval Ibn alQualánissí.
Poslední část informace je možná překvapující, leč pravdivá. Křižáci poslali zajatce na trhy s otroky a rozmnožili tak obrovskou kořist o další, pěkně okrouhlou sumu. S křesťanskou vírou to v rozporu nebylo, neboť ta otroctví nezakázala a neodsoudila, jen evangelia otrokům decentně říkala "služebníci".
Nad bojištěm se nesl vítězný křižácký řev, který zvolna přecházel ve sborovou modlitbu a zpěv. Prchající nikdo nepronásledoval, pěnou pokrytí křižáčtí koně, jimž stoupala od boků pára, už neměli daleko k tomu, aby padli. Když skončila slova modlitby, začali se vítězové objímat, neboť bitva u Dorylaea z nich poprvé (byť ne nadlouho) vytvořila jedno vojsko se společným cílem. Vojáky Kristovy naplnila sebevědomím, stmelila a přesvědčila, že Bůh skutečně jejich vítězství chce. Jak jinak by odolali nepříteli tak silnému a statečnému, o němž onen neznámý rytíř, autor jedné z mnoha kronik této výpravy, napsal: "Kdyby si Turci byli nechali víru křesťanskou, nenašel by se nikdo, kdo by se jim mohl rovnat co do síly, odvahy a válečnického umění. A přesto jsme je zásluhou milosti Boží přemohli… "
Celou Anatolii, svět rómských a seldžuckých Turků, naplnila bitva u Dorylaea obavami. To, co se dosud pokládalo za dobyvačnou výpravu, jakých už zažil svět islámu tisíce, náhle přerostlo ve vážnou hrozbu.
"Když vešel ve známost ten pro islám tak pokořující střet, nastala opravdová panika. Zděšení a úzkost nabyly obrovských rozměrů, musel konstatovat kronikář až ve vzdáleném Damašku.
To už křižáci táhli Anatolii dál a mířili k Antiochii.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Pevnost na břehu Kontes.
 
Po vojenské stránce byl další postup první křížové výpravy procházkou, avšak poražené a prchající turecké vojsko zničilo v kraji, co se dalo.
"Žízeň a hlad na nás doléhaly ze všech stran a my k jídlu neměli nic, až na bodláčí, jež jsme mnuli v dlaních, z takových bídných jídel jsme byli živi. Tam pomřela většina našich koní, čímž množství rytířů opěšalo. Z nedostatku koní jsme používali voly místo ořů a v nejvyšší nouzi posloužili k přepravě našich zavazadel i kozy, ovce a psi, posteskl si onen neznámý rytíř z Bohemundovy družiny, přičemž oním bodláčím mínil aloe a opuncii.
"Mnoho z našich nakládalo za příčinou nedostatku tažných zvířat své věci, oděvy i chléb na ovce, kozy, prasata a psy, zvířata to příliš slabá, jejichž hřbety se lámaly pod nadměrnou vahou. Mohlo to být směšné, mohlo se nad tím ale rovněž lkát soucitem, napsal Foucher z Chartres.
Zvířata všeho druhu mizela úměrně tomu, jak poutníkům a vojákům Kristovým kručelo v žaludku. Takto prošlo vojsko Pisidijskou Antiochií, zvanou též Antiochetta (dnes toliko ruiny), a vstoupilo do jindy úrodných, teď však poničených nížin Ikonia, druhého velkého města Kilič Arslanova sultanátu. Křesťané, převážně Arméni, nicméně přijali křižáky srdečně a jako osvoboditele.
Sultán se pokusil Franky ještě jednou odrazit, dokonce sebral další vojsko a s Danišmendovcem Ghazim znovu zastoupil výpravě u Herakley (Eredli) cestu. Jenže křižáci ničeho nedbali a Bohemund z Tarenta rozzuřeně vyjel přímo tam, kde tušil sultána. Kilič Arslan, nedbaje na své jméno a pověst, se dal opět na útěk a turečtí vojáci napodobili jeho příklad… Pak se od výpravy na čas odpojili Bohemundův synovec Tankred a Balduin, bratr Godefroye z Bouillonu, kteří vytáhli na západ, do Kilíkie. Podařilo se jim ovládnout Tarsos, první přístav na pobřeží Levanty, o jehož vlastnictví se však přeli tak urputně, že to mezi nimi vyhloubilo nepřekonatelnou propast. Z Tarsu vyhnaný Tankred vyrazil přes Alexandrettu (Ýskenderun), další přístav na levantském pobřeží, který ovládl, za Bohemundem a celou křížovou výpravou.
Jádro křižáckých sil prošlo Caesareou (Kayseri) a začalo stoupat horskými stezkami do výšin pohoří Taurus, což Anonymní kronika první křížové výpravy popsala takto: "Pronikli jsme do ďábelských hor, tak vysokých a sevřených, že se stezkou na jejich srázech neodvažoval předejit jeden druhého, koně padali do roklí a po každém výstupu následoval nový. Rytíři na všech stranách dávali najevo zoufalství, bušili do sebe smutkem i bolestí, přičemž šeptali, co si počít sami se sebou i se svojí výzbrojí. Prodávali svoje štíty a své dobré hauberky i s přilbami za cenu tří až pěti denárů, za cokoliv. Ti, kteří to nedokázali prodat, to odhazovali jen tak, daleko od sebe, a pokračovali v cestě."
Pak se konečně objevil Maraš (Maras, arabsky Markasi, v antice Germanicia), po všech útrapách ráj a studna hojnosti, v níž obyvatelé křesťanům radostně mávali, vítali je a snášeli jim, co mohli. Bohemund sem dorazil později, neboť volil poněkud jinou cestu, při níž narazil na turecká vojska, která raději velkou oklikou obešel.
Z Maraše postupovali křižáci zvolna k Antiochii a nikdo neočekával, že by toto město představovalo tvrdší oříšek než Nikája. Když ji ale 20. října Léta Páně 1097, po čtyřměsíčních pochodech, spatřili, užasli. Město na levém břehu zelenajícího se údolí lenivě tekoucí řeky Orontes (Nasr alÁsi) bylo až neuvěřitelně mohutné a v ničem si nezadalo s Konstantinopolí. Obvod hradeb měřil šest kilometrů, dvojité pásy hradeb dvanáct kilometrů, od severu usnadňovala obranu řeka s okolními mokřinami a od jihu skalní hřeben, vlastně čtyři hory, přecházející jedna do druhé: Cassius, Silpius, Orocassias a Phrynimus. Hradební zdi zpevňovalo na čtyři sta padesát obranných věží, z nichž většina pocházela ještě z časů císaře Justiniána Velikého, za jehož vlády dospěla Byzanc na vrchol moci.
 
V době největšího rozkvětu zde žilo na dvě stě tisíc obyvatel, kolem roku 1097 však jejich počet poklesl na pouhých čtyřicet tisíc, z velké části křesťanských Řeků a Arménů. Městská zástavba pokrývala jen zlomek hradbami vymezeného prostoru, ten tvořily z větší části pastviny, pole, vinice a zemědělské usedlosti, jedním slovem vše, co město pro svoji obživu v čase nebezpečí potřebovalo. I tak ale skýtala zastavěná plocha impozantní představení, bylo tu na tři sta kostelů a šedesát klášterů, jež Turci většinou ponechali původnímu účelu.
Navzdory turecké obraně se křižáci probili na severovýchod od města přes řeku a Bohemund z Tarenta dorazil jako první na čele tří tisícovek mužů až ke Svatohavelské bráně na východní straně města. Tady vetknul do země svoje banderium a kázal rozbít ležení. Ostatní jej napodobili a vpravo od Bohemunda se postupně zvedaly stany Huga z Vermandois i Roberta z Normandie a Étienna z Blois. Vedle nich rozbil tábor Raymond de SaintGilles, hrabě z Toulouse, a nakonec, nejblíže k místům, u nichž se severní hradby přimykaly k říčnímu korytu, zavlál praporec Godefroye z Bouillonu.
Příprava tábořišť byla možná chybou, křižáky totiž už předběhla pověst neporazitelných bojovníků a nelze vyloučit, že rázný útok z chodu mohl prorazit skrze Svatopavelskou bránu ještě předtím, než stihly její veřeje zapadnout. Jenže po prvním úspěchu si s tím nikdo hlavu nelámal, neboť místa zvolená pro tábor byla příjemná a překypovala hojností.
"Pěkně nalité hrozny, obilnice plné zrna, stromy obsypané ovocem a hojnost všeho upotřebitelného k snědku, pochvaloval si anonymní kronikář, což potvrzuje mnohem konkrétněji Raymond ďAgiles:
"Ti z našich, co zůstávali v leženích, měli zásob nadbytek, až si z volů brali jen zadní a hrudí, někteří, bylo jich ale notně málo, žebra, co se obilí a vína týče, nelze vylíčit, jak snadno se opatřovalo. "
Navíc vládl všude klid a mír, k čemuž Anonymní kronika udiveně říká: "Po první dva týdny se nikdo neodvážil na naše zaútočit. Na hradbách nebylo vidět nikoho, jen stráže. "
Bojovníky Kristovy to ukolébalo natolik, že nestavěli ani hlídky, a po kraji chodili jak na procházky. Pak ale začala křižáky zneklidňovat posádka z hradu Harenc, ležícího východně od Antiochie směrem k Antiochijskému jezeru. Jeho posádka využívala dokonalé znalosti okolí, strojila léčky a přepadala osamělé rytíře, což se podle vyprávění Alberta z Aix, jednoho z křižáků, nevyplatilo jakémusi německému šlechtici. Ten si vyšel s několika druhy a dámami za galantní zábavou do stínů stromů, kde odložil zbraně a nejspíš i oděv. Byl nalezen zardoušený…
 
Ze samotné Antiochie vojáci ne vy ráže li, jen místní obyvatelé, obchodníci a překupníci všeho druhu. Mezi nimi se ztrácely spousty zvědů, kteří dodávali informace oběma stranám. Křižákům tento volný pohyb vadil, neboť si uvědomovali, že Antiochie tak přirozenou cestou doplňuje zásoby a strádá pramálo. Nespokojen byl i selžucký velitel a místodržící Antiochie, emír Jaghisjan (Yaghi Siyan, jehož jméno křižácké kroniky komolí Casian, či Garsion). Od počátku jím zmítaly obavy o osud města a tudíž i svůj, neboť sultán Malikšáh, jeho pán, by mu za ztrátu Antiochie nepochybně připravil ošklivý konec. Jaghisjan sice věděl, že po vojenské stránce je město takřka nedobytné, současně si však pamatoval, že už před deseti lety padlo do rukou Seldžuků zradou. Obavy, že se historie zopakuje, jej tížily natolik, že podnikl drsný a ne právě uvážlivý krok. Už pár dní před příchodem křižáků posílal všechny práceschopné obyvatele, bez rozdílu vyznání, aby sváželi úrodu, shromaždovali zásoby, zpevňovali hradby a čistili příkopy i předpolí od stromoví a křovin.
"Nazítří poslal za stejnou povinností jen křesťany. Pracovat je nechal až do večera, a když se pak chtěli vrátit, zabránil jim v tom řka: Antiochie je vaše, vy mi ji však musíte nechat do té doby, než dokončím svoje záležitosti s Franky. Odpověděli mu: Kdo bude bránit naše děti a naše ženy? Emír odvětil: Postarám se o ně místo vás. Vskutku pak účinně ochraňoval rodiny vyhnaných a nedovolil, aby jim zkřivili jediný vlas na hlavě, píše arabský kronikář Ibn alAthir.
Lze si představit, že Jaghisjanův čin vyvolal u křesťanů rozhořčení, neboť z jejich rodin se teď stala turecká rukojmí. Mnozí vzpláli hněvem a křižákům poskytli informace o síle posádky, hradeb, rozložení vojska, zásobách, poměrech i vztazích. Jiní dál chodili v přestrojení do města, až nechal nahněvaný Jaghisjan něco Řeků pochytat, postínat, jejich hlavy vložit do praků a katapultů, odkud pak letěly jako výmluvné memento směrem ke křižáckým táborům.
Drobná válka zatím zvolna přerůstala v pravidelné a řádné obléhání. Bohemund se rozhodl nejprve skoncovat s hradem Harenc na východě, vyrazil na něj se stovkou rytířů a po urputném boji jej opanoval. Pak udělal to, co Jaghisjan s křesťany, a uťaté turecké hlavy letěly pro změnu z křižáckých obléhacích strojů do Antiochie.
Po dobytí hradu Harenc následoval další krok, posbírání všech dostupných lodic na řece Orontes. Z nich se pak postavil lodní most na severní straně, odkud tato plavidla začala kontrolovat koryto až ke starému římskému kamennému mostu u antiochijské brány, jíž se ve francouzských pramenech říká Porte du Pont, Mostní brána. Pak zahájil Bohemund proti Svatopavelské bráně stavbu opěrného bodu, který by jej zaštítil v případě masivního výpadu, hrádek, jejž nazval Malregard, což by se dalo přeložit jako Zlý pohled.
Všechny tyto přípravy trvaly až do zimy na konci roku 1097, kdy náhle na křižáky dopadlo víc běd než na obležené. Ochladilo se, prudký studený vítr zalézal pod kůži, z kalných mračen se lily provazy deště, jež trvaly řadu dní, jako kdyby Bůh odvrátil tvář a chtěl na zem seslat novou potopu. Kraj byl vyjeden a zvěř vybita, zásoby zmizely, nic nového se nerodilo a lodě od moře přivážely mnohem méně, než činila denní spotřeba. Občas nepřipluly vůbec, neboť to vzedmutá hladina Orontu nedovolila. Cena chleba a všech potravin prudce rostla.
Hnáni hladem pojídali naši lidé stonky bobů, jež sotva začaly na polích rašit, traviny všeho druhu, jejichž chuť si nemohli ani solí zpříjemnit, bodlinaté plody, které z nedostatku dřeva nebylo možno ani vařit, aby nepíchaly jazyk těch, již je požívali, jedli se koně, osli, velbloudi, psi, ba i krysy. Ti nejubožejší polykali kůže těch zvířat a, ohavné to říci, i myši a smetí, co nalezli v odpadcích, popsal situaci Foulques de Chartres.
 
A hrabě Étienne z Blois napsal své choti Adéle tato slova: "Před tím městem Antiochie jsme během zimy trpěli pro Krista, Pána našeho, nadměrnou zimou a přemírou potoků dešťových. Co někteří tvrdí o žáru slunce, jejž je v Sýrii nemožné snést, není pravdou, neb zima je tu zcela podobná naší zimě na Západě… "
Zanedlouho zbývalo v křižáckém vojsku jen sedm stovek koni, všichni ostatní byli snědeni, pošli na koliky či zemřeli chladem a nedostatkem píce i zrní. Umírali i lidé, vzrůstal počet nemocných a s tím vším klesala morálka. Mnozí poutníci začali tábořiště opouštět, nejprve jednotlivci, pak celé skupiny, které se nalodily a vypluly směrem k moři, k přístavu SaintSyméon a janovským lodím v něm. Než však stihli vyrazit, Turci podnikli výpad a demoralizované uprchlíky pobili.
"Páni a nanejvýš rozvážní rytíři, chceteli a shledáteli to dobrým, vyrazím s hrabětem z Flander, s těmito slovy předestřel Bohemund před ostatními vůdci po vánočních svátcích návrh, že podnikne výpravu, která opatři zásoby.
On i Robert Flanderský vytáhl s vojáky, většinou opěšalými, což neuniklo Turkům, kteří podnikli hned nazítří výpad. Raymond de SaintGilles, na jehož tábor mířil hlavní úder, je srdnatě odrazil a přešel vztekle do protiútoku. Scházelo málo a byl by za prchajícími vpadl do brány, která se ještě nestačila zavřít. Už se k tomu chystal, s jezdci se oddělil, aby získal prostor a provedl obchvat, jenže pěšáci si jeho manévr vyložili jako útěk a začali prchat tak bezhlavě, že mnozí našli smrt ve vlnách Orontu. Turci, kteří pěchotu chvíli pronásledovali, se vrátili do Antiochie jako vítězové, přičemž na hradbách vztyčili cennou kořist, osobní banderium biskupa Adhémara du Puy s obrazem Panny Marie, jež vyrvali z rukou zabitého korouhevníka…
Zásobovací výprava Bohemunda z Tarenta a Roberta z Flander zatím postupovala proti proudu Orontu, u El Bára ale narazila na samém sklonku roku 1097 na silné vojsko muslimů, které rázný Robertův útok, zajišťovaný Bohemundem, dokázal obrátit na útěk. Tak se to alespoň píše, byť situace vyhlížela z druhé strany poněkud jinak. Ono turecké vojsko přivolal Antiochii na pomoc Šams adDaula (Sensadoulus podle Franků), energický mladý bojovník, Jaghisjanův syn. Otec jej poslal pro pomoc k nejbližším sousedům, aleppskému sultánu Ridvánovi a damašskému sultánu Dukakovi. Tito dva Alp Arslanovi vnuci a dědici do roku 1095 jednotného syrského sultanátu Abú Salda Tatúše, se na smrt nenáviděli a jako možní spojenci představovali pro správce Antiochie zcela nevypočitatelný prvek. Šams adDaula se nejprve obrátil na Dukaka, který to měl z Damašku k Antiochii dál, jenže sultán váhal, nechtělo se mu přibližovat k bratrovým državám, neboť by se od něj mohl nadít lecjakého překvapení. Jaghisjanův syn jej nakonec přemluvil, když ale Dukakovo vojsko 31. prosince 1097 narazilo na podstatně slabší síly Roberta Flanderského a Bohemunda z Tarenta, nehodlal dát sultán rozkaz k útoku. Zůstalo jen u šarvátek a postřelování, po nichž Dukak, který definitivně ztratil chuť tahat cizí kaštany z ohně, zavelel ke zpáteční cestě.
Robert a Bohemund se rovněž vrátili k Antiochii. Mohli si namlouvat, že přijíždějí jako vítězové, jeli však s prázdnýma rukama, k zásobám se nedostali a kořist nezískali. V ležení vyvolal jejich příjezd deziluzi, přičemž zpráva o střetu vzbudila obavy, že se křižáci dostanou mezi dva mlýnské kameny, z nichž jedním bude pevnost a druhou seldžucké vojsko. Krom toho zažili poutníci pár dnů předtím, 30. prosince 1097, první zemětřesení, jež tu bývalo obvyklou věcí. Křižáky neznámý jev vyděsil, zbožným a nejedním hříchem obtíženým myslím se už pod nohama otevíralo samo peklo, přičemž Bůh odvracel od svých bojovníků tvář! Mocnosti pekelné nicméně nepřišly, zemětřesení ustalo a místo něj přišlo období pravidelného zimního deště, jemuž syrské obyvatelstvo dalo prozaicky výstižný název "Chcavé".
V prvních týdnech Léta Páně 1098 už klesla morálka křižáků tak povážlivě, že beze studu prchali prostí i urození. V noci na 20. ledna zmizel Guillaume de Charpentier, vikomt z Melunu, a spolu s ním se vytratil i Pierre Vermite, Petr Poustevník, hlavní duchovní vůdce lidové křížové výpravy, jež výpravě rytířů předcházela. Bohemundova synovce Tankreda to rozzuřilo natolik, že s kletbami a rouhavými výkřiky vyrazil za dezertéry a v provazech je přivlekl zpět. Guillauma le Charpentier prý nechal ležet celou noc na holé zemi před Bohemundovým stanem. 
" Bídáku! Hanbo Francie! Spino a odpadku celé galské země! Ty nejopovrženíhodnější, jakého země nosila! Proč jsi jednal tak bezectně! Chtěl jsi snad vydat rytíře a vojsko Kristovo, jako jsi vydal jiné v Hispánii? tak prý se ráno rozkřikl na rytíře Bohemund, jenž veřejně připomněl, že onen bídák už dříve přeběhl k Maurům.
Le Charpentier nakonec musel přísahat na spásu své duše, že už nikdy, v dobrém ani ve zlém, nesejde z cesty směrem na Jeruzalém.
Krátce poté opustily křižácké vojsko i Tatikiovy byzantské posily, což jen prohloubilo rozpory a nedůvěru mezi východními a západními křesťany. Bohemund z Tarenta tento odchod nejspíš vítal, neboť se mu tím uvolnily ruce k úvahám, jak získat Antiochii ne pro Konstantinopol, ale pro sebe…
 
Nedlouho po Tatikiově odchodu, v časném odpoledni 9. února, ohlásily křižácké hlídky, že se blíží nepřátelské vojsko. I tentokrát je přiváděl neúnavný Jaghisjanův syn, který po fiasku s Dukakem vyrazil do Aleppa (Halab, za antických časů Beroea) za jeho bratrem Ridvánem, u nějž pochodil o něco lépe. Křižácké zásobovací odřady se totiž poslední dobou přibližovaly k Aleppu natolik, že to Ridvána zneklidňovalo a i on chtěl s Franky skoncovat. Sám ovšem postrádal pevnou vůli i vojenské nadání a pověsti o křižáckých vítězstvích jej lekaly natolik, že odhodlání svých emírů spíše brzdil než rozněcoval.
Ridvánovo značně mohutné vojsko došlo od východu k řece Orontes, přešlo na její levý břeh, místo útoku však mezi Antiochií a hradem Harenc zastavilo a začalo rozbíjet tábor, pro nějž vybral místo sám sultán. Ten zvolil úzký pruh země mezi Orontem a Antiochijským jezerem, čímž sice minimalizoval možnost nočního přepadu, současně ale vojsku znemožnil dva základní prvky seldžucké taktiky, rozvinutí a pohyb.
 
 
 
 



Tak jako lev…
 
Tou dobou, kdy Turci rozdělávali ohně, zasedala ve stanu biskupa Adhémara du Puy válečná rada, na níž získal hlavní slovo Bohemund. Ten navrhl na nic nečekat, sebrat všechny rytíře, kteří mají ještě na čem jet, pěšáky se nezatěžovat a vyrazit pohanům vstříc. Byla to ovšem podivná výprava, neboť leckterý rytíř harcoval na zvířeti, jež jej nebylo právě důstojné: "Jedni osedlali tažná zvířata, jiní osly či muly, podle toho, co kdo našel, konstatovala kronika Alberta z Aix. 
Za úsvitu však stanuly Bohemundem vedené šiky na příhodném místě a plavovlasý Norman mohl zvolat: "Panstvo a nepřemožitelní rytíři, sešikujte se k bitvě!"
Zatímco se šest batailles pod vedením šesti vůdců křížové výpravy šikovalo, bojovný biskup Adhémar cválal od jednoho ke druhému a všem dodával odvahu i víru. Za úsvitu pět šiků vyrazilo, aby se rozvinulo v celé šíři mezi jezerem a řekou Orontes, čímž eliminovalo možnost tureckého obchvatu. Šestý šik, vedený Bohemundem z Tarenta, zůstal jako záloha, aby mohl zasáhnout podle vývoje situace.
Křižácké troubení a útok Aleppské sice vyvedly z míry, přesto reagovali salvou šípů, jejichž počet popsal Anoným takto: "Byly jako nespočetné hejno vran či drozdů, kteří zastíní slunce, když vzlétnou. A naši, co už naštěstí byli těsně u nepřítele, začali boj tělo na tělo, křik stoupal až k nebesům, naráz se všichni bili a mrak šípů zastiňoval nebesa. Pak, když dorazilo jádro jejich armády, byli naši napadeni s takovou zuřivostí, že už začínali zvolna ustupovat. Při tom pohledu nanejvýš moudrý Bohemund zanaříkal a povolal svého konétabla Roberta, syna Girardova."
Naštěstí pro křižáky nemohli Turci uplatnit ani obrovskou převahu, ani rychlost koní a obratnost lukostřelců v sedlech. Boj tělo na tělo neodpovídal jejich naturelu a zvyklostem, bylo jich však tolik, že nabývali vrch. Krom toho měli křižáci nepřítele v zádech, neboť synem upozorněný Jaghisjan vyrazil ze Svatopavelské brány a před polednem začal pronikat do křižáckého ležení. Kdyby byl Ridván jen trochu nadanější nebo přenechal rozhodování emírům, mohly nastat vojákům Kristovým zlé chvíle.
Bohemund pochopil, jak kritické je postaveni křižáků, a pokynul rytíři Robertovi, ať dá troubit šesté bataille nástup k útoku. Sám pobodl koně a vyrazil, aby dal příklad.
"Se znamením kříže na všech stranách vyrazil, jako vyráží lev, který po třech či čtyřech dnech hladovění vyskočí s řevem z doupěte žádostivý krve stáda a vrhá se znenadání vprostřed zvířat, drásá ovce, jež prchají na vše strany. Tak se choval vprostřed řad Turků a pronásledoval je s takovým zápalem, že jeho rudé banderium letělo nad jejich hlavami, líčil to, co sám zažil, anonymní rytíř Bohemundovy družiny.
Ridvánovo vojsko útok zálohy nevydrželo a po prvním náporu se dalo na útěk jak stádo gazel. Jaghisjanovým vojákům, vrhajícím se do křižáckého týlu, za těchto okolností nezbylo než ustoupit do hradeb, kam brzy doléhal vítězný křižácký smích, po němž začaly opět létat praky a katapulty metané turecké hlavy. Bohemund z Tarenta triumfoval, neboť mu spolu s vítězstvím padl do rukou celý turecký tábor se všemi poklady i zásobami. Krom toho získali křižáci tolik koní, že mohli na potupné osly i mezky zapomenout.
Jaghisjan ani jeho syn nepropadli navzdory krutému zklamání beznaději a nesložili ruce do klína. Starý emír dál hájil město a mladý ŠamsadDaula vyrazil shánět další pomoc. Tentokrát musel vážit dvoutýdenní cestu až do vzdáleného Mosulu, hlavního města Džezíry, jak říkali Turci kraji mezi Eufratem a Tigridem, ve starověku zvanému Mezopotámie. Metropoli, která dala jméno mušelínu, jedno ze středisek arabské vzdělanosti, nádhery a rohu hojnosti, spravoval emír Kerboga (Kůrbogha, v latinských pramenech Karbuka, či Kurpagan). Býval sice otrokem, to ale v islámském světě nebránilo ve vzestupu. Ze schopných otroků, mamlúků, se stávali oddaní úředníci, vojáci, ba i emírové a vezírové svých pánů, kteří je dosazovali do vlivných úřadů. Jednou budou mamlúkové vládnout rozsáhlé říši, zahrnující Egypt i Sýrii…
Bojovný a schopný Kerboga, který se pyšnil titulem atabega (což v překladu značí "otec princův", tj. regent a poručník nezletilého následníka, v této době už ale onen výraz znamenal cosi jako doživotního vládce či místodržitele) přivítal Jaghisjanova syna Šamse s otevřenou náručí. V celé věci viděl hlavně lákavou příležitost rozšířit sféru svého vlivu až do vzdálených krajů Arménie a Anatolie. Začal sbírat vojsko, a když se v rozpuku jara 1098 vydal na předlouhý pochod, svítily řady jeho vojáků bělostí plášťů, jasem oceli a symboly Abbásovců i Seldžuků až k nedohlednu…
Přibližně v téže době dostali křižáci zprávy, že do přístavů Latakie (alLazikíja) a SaintSymeon (Samandadi) připluly z Anglie lodě s dalšími křižáky. Bohemund a Raymond de SaintGilles vyrazili s hrstkou rytířů za nimi, aby je trochu popohnali, přemluvili ale jen něco neozbrojených poutníků a námořníků. Ani při návratu nepřálo oběma vůdcům štěstí. Turci z Antiochie jim nastražili léčku, do níž Bohemund i hrabě Raymond 5. března 1098 vjeli. Celou kolonu zasypal déšť šípů, poutníci propadli panice, prchali nazdařbůh a strhli s sebou i nepočetný rytířský houf. Turci zatím pobíjeli každého, kdo jim padl pod ruku. Zabili sice jen dva rytíře, rozsekali však na pět set neozbrojených ubožáků.
Bohemund i Raymond se přihnali do křižáckého ležení před Antiochii zchvácení a už z dálky křičeli, že mají pronásledovatele za patami, ať se všichni chopí zbraní. Vše šlo ráz na ráz. Než Turci dorazili, stihli se křižáci dozvědět to podstatné o přepadu, což v nich roznítilo hněv a touhu po pomstě.
"Kupředu, rytíři Kristovi," zvolal prý provensálský rytíř Izoard de Die, aniž čekal na pokyn vůdců, a pobodl koně ostruhami.
Karta se rychle obrátila, nyní umírali turečtí vojáci. Na římském mostě se prchající tak nakupili, že mnozí popadali dolů a našli smrt v Orontu, který se údajně zbarvil doruda. Onoho dne prý zahynulo na třicet emírů a z antiochijských hradeb se nesl dolů ke křižáckému táboru pláč, nářek i prosby, aby pozůstalí mohli odnést, omýt a pochovat těla blízkých. Křižáci to kategoricky odmítli a s vervou se vrhli do stavby pevnůstky na odvrácené straně římského mostu, aby učinili tureckým výpadům jednou provždy přítrž. Pokřtili ji na hrad Mahonerie a vystavěli ji do dvou týdnů!
Pak křižáci učinili další krok vpřed a zvolili si společného vůdce, možno říci vrchního velitele. Stal se jím hrabě Étienne de Blois, muž statečný, leč mírný a vstřícný, který se na křížovou výpravu vydal ne z vlastní vůle, ale na nátlak své zbožné a dominantní choti Adély.
Obléhatelé stále doufali, že město vyhladoví, proto se dohodli, že obsadí cesty a pevnost na západních skaliscích, tedy místa, kudy proudily do Antiochie zásoby. Bohemundův synovec pevnůstku dobyl a obsadil (od tohoto okamžiku se jí začalo říkat Tankredův hrad), přičemž v ní i přilehlých skladištích našel požehnané množství obilí, olivového oleje, vína a dalších potravin!
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Zrada zbrojíře Firne.
 
Tankredův strýc v tom čase, kdy se blížil měsíc máj, projevil iniciativu, kterou vůbec nestavěl na odiv. Naopak, snažil se, aby o ní nikdo nevěděl. Dlouhé obléhání ho unavovalo, před pár lety takto dobýval byzantskou Dráč a dobře věděl, že nic se nemá protahovat, jinak nepřítel nakonec sebere dost sil a město vyprostí. Proto vsadil na nejúčinnější způsob, na lest a zradu! Nikdy už se nedozvíme, jakým konkrétním způsobem získal kontakt na jednoho z vážených a zámožných obyvatel Antiochie, arménského křesťana, jenž přestoupil k víře Prorokově, na zbrojíře jménem Firuz. Podle arabských pramenů se Firuz nejprve těšil Jaghisjanově přízni, během obléhání se ale obohacoval překupnictvím s křižáky a černým prodejem tak bezostyšně, že mu emír udělil citelnou pokutu. Zbrojíř, který byl členem městské hotovosti a velel na jižním úseku hradeb části kolem Věže tří sester, vzplál hněvem a umínil si, že se tureckému vládci pomstí. Za těchto okolností nejspíš nabídl své služby někomu, koho ze svých černých obchodů buď už znal osobně, nebo o němž slyšel, že to je muž chytrý, lstivý, jednání přístupný a současně schopný držet dané slovo. Což byl v tomto případ jednoznačně Bohemund z Tarenta.
"Na jedné straně hradebních věží střežil náhodou úsek svěřený Bohemundovi jakýsi Armén. Často se nakláněl přes hradby a Bohemund jej lichotkami a sliby přiměl k zradě města. Armén mu odpověděl: Až budeš chtít a až mi sám dáš venku nějaké znamení, vydám ti okamžitě tuto věž. Jenom musíte ty a tví lidé být připraveni a mít po ruce i žebříky. Ale nestačí, když budeš připraven jen ty. Celé vojsko musí být ve zbrani, aby se Turci při pohledu na váš výstup dali na útěk, zastrašeni vaším válečným křikem," shrnuje Anna Komnenovna to, na čem se nakonec Bohemund s Firuzem dohodli.
Zbrojíř chtěl pomstu, peníze a vliv v dobytém městě, normanský křižák zase toužil Antiochii dobýt a pokládal za spravedlivé, aby mu jako vítězi připadla. To ovšem znamenalo, že musí nejprve o svých nárocích na Antiochii přesvědčit ostatní velmože.
Rytíři nanejvýš rozvážní, těmito slovy se podle tzv. Anonymní kroniky obrátil na válečnou radu, „pohleďte, v jaké nuzotě, v jaké bídě tu jsme, velcí i malí, a zvolna si nevíme rady, kterak naše postavení zlepšit“. Nuže, shledáteli dobrým a čestným, když se jeden z nás vyznamená před ostatními a když se mu nějakým prostředkem či skrze vlastní podnik zdaří získat, či útokem dobýt město, ať už jemu samotnému, nebo prostřednictvím jiných, ponechejme mu jednomyslně toto vlastnictví. Ti však odmítli a stavěli se proti tomu, řka: Nikdo nedostane toto město do vlastnictví, nýbrž si jej rozdělíme dílem rovným, my všichni jsme podnikli toto dílo, dostane se nám proto stejné cti, Bohemund se po těchto slovech zlehka usmál a odešel…" 
Tou dobou už věděl, že ne on, ale Turci donutí ostatní křižácké vůdce, aby se zamítnutým návrhem nakonec souhlasili. Zprávy Arménů a Syřanů totiž říkaly, že se k Antiochii blíží mohutné vojsko, které shromáždil mosulský atabeg Kerboga. Postupovalo pomalu a oklikami, neboť Kerboga dostal cestou zprávu, že jeden Frank jménem Balduin křižáckou výpravu opustil a ovládl arménské město Edessa (anli Urfa), v jehož blízkosti teď muselo mosulské vojsko projít. Atabeg rozhodl, že učiní odbočku, a město jednoduše dobude! Marně emírové i Jaghisjanův syn Šams naléhali, aby nemámil čas, zbytečně vysvětlovali, že ta hrstka křesťanských rytířů sice nemůže postup vojska ohrozit, dokáže ale Kebogovu armádu zdržet. Atabeg z Mosulu na to musel přijít sám, což mu trvalo plných čtrnáct dnů. Teprve pak marné obléhání Edessy vzdal a vyrazil směrem k Antiochii, ztracený čas mu už ale nebylo souzeno dohnat!
Dne 2. června přinesli Arméni a Syřané alarmující zvěst, že armáda atabega Kerbogy je takřka v dohledu a jejího konce nelze dohlédnout. Tutéž zprávu dostal Jaghisjan, jemuž ji přijel říci jeho syn osobně. Turci měli důvod k radosti, křižáci k obavám o to větším, že se jejich řady v uplynulých týdnech ještě víc ztenčily. Nedávno zvolený vrchní velitel Etienne z Blois totiž před časem onemocněl a pod záminkou, že se musí léčit, odešel i s družinou do Alexandretty.
Za těchto okolností nebylo divu, že válečná rada, která nevěděla kudy dál, takřka jednomyslné odsouhlasila Bohemundem znovu předestřený záměr.
 
Jestliže může Bohemund získat město sám či skrze jiného, darujeme mu je s dobrou vůli pod tou podmínkou, že přijdeli nám císař na pomoc a připomeneli nám přislíbenou a odpřísáhnutou dohodu, předáme mu právem město, i kdyby už bylo v Bohemundově držení, shrnula výsledek jednání Anonymní kronika.
Bohemund z Tarenta měl konečně volné ruce a mohl jednat. Přitlačil na Firuze, dohodl pevné datum i hodinu, načež před Hugem z Vermandois, Godefroyem z Bouillonu, Robertem z Flander, Robertem Normandským, Raymondem z Toulouse (který jediný s Bohemundovou nabídkou nesouhlasil) a biskupem Adhémarem z Puy odkryl karty.
Pomůželi nám Boží milost, bude nám této noci Antiochie vydána. "
Současně všechny požádal, aby ihned svolali své muže, oblékli plnou zbroj a před soumrakem vyrazili, jako kdyby se chystali na výpravu do vnitrozemí či na pochod proti blížícímu se nepřátelskému vojsku. V noční tmě pak měli rytíři změnit směr a velkou oklikou dospět na pohoří, po jehož vrcholcích se vinuly jižní antiochijské hradby, obejít Cassius, jednu z pěti hor, a za úsvitu čekat v blízkosti Věže tří sester. Sám sebral šest desítek nejodvážnějších a kupředu vyslal jednoho ze sergeants, neurozených zbrojenců, aby kontaktoval na domluveném místě Firuze. Když se onen zbrojnoš vrátil s ujištěním, že nejde o past a dohoda že platí, začal Bohemundův oddíl zvolna a tiše postupovat.
" Jak málo vás je!" zvolal prý arménský zbrojíř, jehož zrádné srdce ztratilo odhodlání.
Couvnout se už ale nedalo, z věže slétl provaz, na nějž Bohemund přivázal provazový žebřík. Sotva byl upevněn, začal rytíř jménem Foulcher z Chartres (nikoliv ten, který pak napsal jednu z kronik první křížové výpravy) šplhat vzhůru. Obezřetně, aby vratké provazy a příčle nepraskly, stoupal i obrovitý Bohemund, za nímž následovali neméně směle Robert z Normandie a Godefroy z Bouillonu.
" Tak začal divotvorný výstup. Nejprve dosáhli podkroví věže a kvapně utíkali k dalším věžím, pobili všechny, kteří se tu nacházeli, i Firuzův bratr takto zhynul. Pak žebř, po němž se náš výstup uskutečňoval, praskl, což nás uvrhlo do největších obav a smutku, vyprávěl Anonym.
Takto líčí ony chvíle arabský kronikář Ibn alAthir: Vyšplhali k tomu okénku, otevřeli jej a nechali do něj vylézt s pomocí provazů mnoho mužů. Když jich bylo přes pět set, začali, za rozbřesku, v čase, kdy obránce znavilo dlouhé bdění, troubit na rohy. "
Bylo to nad ránem 3. června 1098, snad kolem čtvrté hodiny, jitřenka předávala vládu dennímu světlu, a v tom čase bývá spánek nejhlubší.
 
Hlídky na hradbách nečekaný vpád zaskočil a poděsil. Zmateně si protíraly oči, na odpor se stavěl jen málokdo, většina raději prchala, neboť i zdola už se nesl sílící řev, jenž opakoval Bohemundův pokřik: "Dieu le veult! Bůh tomu chce!"
Když zavlálo na hradbách Boriemundovo rudé banderium, nastal poprask i v křižáckém ležení na severovýchodní straně Antiochie. Náhle se k hradbám řítili útočníci z několika stran, což dezorientaci turecké obrany jen prohloubilo. Když si Bohemundem vedení rytíři prosekali uvnitř hradeb cestu k nejbližší bráně a otevřeli ji svým spolubojovníkům dokořán, začali turečtí vojáci prchat těmi cestami, které byly dosud volné, z města pryč.
"Jaghisjan se probudil a chtěl vědět, co se děje. Odpověděli mu, že zvuk trubek přichází od citadely, která bezpochyby padla, pokračoval alAthir.
Vládce Antiochie pochopil, že došlo k tomu, čeho se tak dlouho obával, a že se tak stalo ve chvíli, kdy bylo vysvobození Kerbogovou armádou na dosah! Zlomený ranou osudu skočil do sedla, vyrazil tryskem směrem k západu, projel prvními osadami a mohl mluvit o štěstí, že tu nepadl do rukou syrských i arménských křesťanů, jež předtím z města vypudil. Pak konečně zarazil koně a ohlédl se za sebe.
Rozplakal se, že opustil rodinu a muslimy, a žalem padl v bezvědomí z koně. Jeho doprovod se jej pokoušel vyzdvihnout do sedla, on se v něm ale neudržel. Umíral. Nechali ho tedy být a vzdálili se. Jakýsi arménský dřevorubec, jenž šel kolem, jej poznal. Uřízl mu hlavu a donesl ji Frankům do Antiochie, napsal Ibn alAthir a Albert z Aix dodal: "Měl hlavu strašlivě velkou, uši byly velmi široké a chlupy porostlé, měl vlasy bílé a vous, jenž dosahoval doprostřed těla. "
Pokud v Antiochii někdo ještě organizoval obranu, pak to byl Jaghisjanův syn, který kolem sebe shromáždil ty nejstatečnější, s nimiž ustoupil do citadely na jižní straně, a tam se zabarikádoval.
Následovalo to, co se odehrávalo ve většině dobytých měst, pobíjení, rabování, znásilňování, prolévání vyprahlých hrdel nalezeným vínem a zpěv zbožný i oplzlý.
"Ulicemi se nedalo chodit, leda když jste šlapali po tělech mrtvých, doznává Anonym.
Když pak nazítří křižáci vystřízlivěli z vítězství i vášní, začali zjišťovat, že se k právě dobytému městu blíží Kerbogovo vojsko.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Porážka atabega Kerbogy.
 
Předvoj seldžucké armády už přešel od severovýchodu Orontes a zabezpečil předmostí směrem na jih, na planinu před Svatopavelskou branou, jádro vojska však Kerboga nechal na severním břehu, aby si před nastávající bitvou odpočalo.
Turci se chtěli Frankům vysmívat a přinesli mu laciný, zcela prořezávaly meč, ožehlý luk a nepoužitelné kopí, což ukořistili na poutnicích, a jemu pravili: Toto jsou zbraně, co Frankové přinesli, aby nás s nimi porazili. Kurbaram se usmál a přede všemi pravil: Toto jsou válkychtivě a zářivé zbraně, jež křesťané přinesli, aby nás v Asii přemohli, s takovými si myslí, že nás zaženou až za Chorezem…, vypráví Anonymní kronika, která Kerbogovo jméno přepisuje na Kurbaram.
První útok muslimského vojska, vedený 10. června 1098, se zaměřil na dobytí druhého hlavního přístupu k Antiochii, na římský kamenný most, nyní hájený hrádkem Mahonerie. Jeho obránci se bránili zmužile, když ale viděli, že se déle neudrží, pevnůstku zapálili a sami spořádaně ustoupili přes most do města. Poté přikročil Kerboga ke generálnímu útoku, vedenému na opačnou stranu, obloukem od východu směrem k jižní citadele, kde se stále držel Jaghisjanův syn. Zjevně doufal, že její posádka podnikne v příhodné chvíli výpad, jenž mu otevře brány, nebo zaseje do týlu obránců zmatek. Což se také stalo. Godefroyem z Bouillonu vedení křižáci podnikli protiútok, ten Turci odrazili, začali zatlačovat křesťany zpět k bráně, a když z citadely vyrazila posádka, nastal zmatek, v němž mohli vojáci Kristovi mluvit o štěstí, že nepřerostl v úplnou pohromu. Nakonec, po celodenním zoufalém zápase, se křižákům povedlo uhájit hradby a zatlačit Jaghisjanova syna zpět do citadely, bylo to však Pyrrhovo vítězství, neboť odhodlání i víra poklesly jako po porážce. Nejeden křesťanský bojovník se v noci na 11. května spustil po provazech ze západních hradeb a pádil z Antiochie do Alexandretty, kde se přidal k družině Étienna z Blois. Nuit desfunambules, Noc provazolezců, tak se říká onomu masivnímu útěku, v němž nechyběli ani urození rytíři Guy Trousseau z Montíhéry, Guillaume a André Grandmesnil či hrabě z Clermontu. Byla to ostuda tak velká, že papež Paschalis, který dostal za čas o Noci provazolezců zprávu, neváhal všechny uprchlíky, známé i neznámé, exkomunikovat…
Těm, kteří v Antiochii zůstali, by pokleslo srdce v těle ještě víc, kdyby tušili, co se děje venku. Demoralizovaný Étienne z Blois, jenž před časem odtáhl do Alexandretty, sice pookřál na těle i na duchu a rozhodl se jít Antiochii na pomoc, došel však jen na výšiny nad řekou Orontes. Odtud spatřil město obležené záplavou Kerbogových Turků a usoudil že je ztracené. Bez dlouhého rozmýšlení zavelel čelem vzad a vyrazil směrem na Konstantinopol. U Philomelionu (Askehir) se setkal s byzantským vojskem císaře Alexia Pilomnena, které táhlo k Antiochii na pomoc, a vylíčil basileovi postavení svých druhů takovým způsobem, že basileos Alexios vydal rozkaz ke zpátečnímu pochodu… 
Bohemund se zatím v Antiochii snažil skoncovat s vnitřním nebezpečím, s obránci citadely, jenže Šams alDaula, Jaghisjanův syn, nejprve lichotivé nabídky na volný odchod odmítl a poté odrazil útok, v němž plavovlasý Norman utrpěl lehčí zranění. Pak se Bohemund pokusil vypudit obránce citadely ohněm, jenže vítr hnal plameny tak nešťastně, že letěly porostem horských svahů k městskému jádru, které div nezapálily. Přitom sežehly i část úrody a zásob uvnitř rozlehlých hradeb, což situaci obležených dobyvatelů ještě víc zhoršilo.
"V tomtéž čase byl hlad v onom městě tak veliký, že se koňská hlava, již obrali už o jazyk, prodávala za dva až tři souš, kozí vnitřnosti za pět souš, slepice za osm či devět souš. Pokud se zmíním o chlebu, nebylo ho za pět souš ani tolik, aby utišil hlad jednoho muže! Tyto ceny však ani nepřekvapovaly, ani nevzbuzovaly zlobu u všech těch, co je platili takto draze, neb měli nadbytek zlata, stříbra a drahocenného šatstva. Ze stromů se trhaly fíky, ještě než uzrály, vařily se a draze prodávaly. Podobně se vařily dávno odložené hovězí, koňské a jiné kůže. Většina rytířů měla k obživě jen své koně, doufali však ve smilování Boží a nehodlali je zabít, vzpomínal Raymond d Agiles.
Nastal čas nouze, v němž začali obležení křižáci vařit a jíst vlastní střevíce, pokud je měli. Rostoucí špína a upadající zdraví obránců vyvolaly nemoci, které se nevyhnuly ani vysoce postaveným, vážně ochořeli biskup Adhémar i toulouský hrabě Raymund. Tehdy, v době, kdy dosahovaly bída a utrpení vrcholu, vystoupil z řad provensálských poutníků rolník jménem Pierre Barthlémy, který všem vykládal, že mívá od prvního zemětřesení, k němuž došlo 30. prosince loňského roku, vidění. Zjevuje se mu svatý Ondřej a ten jej pobízí, aby šel hledat Svaté kopí, přesně to, jímž centurioti Longinus podle Bible probodl na kříži bok Ježíše Krista. Světec, rovněž kdysi ukřižovaný, Pierru Barthlémymu radil, ať hledá v katedrále svatého Petra, muslimy proměněné na mešitu.
Biskup Adhémar du Puy se stavěl k vidinám prostého Provensálce skepticky tím spíše, že Byzantinci prohlašovali už dávno za Svaté kopí relikvii chovanou v konstantinopolském kostele Panny Marie. Raymond de SaintGilles, hrabě z Toulouse, ale svému poddanému uvěřil a 14. června rozkázal, ať se v katedrále začne neprodleně kopat. Nějakou dobu se hledalo marně, nakonec ale vlezl onen vizionář do výkopu sám a zanedlouho s radostným výkřikem vyzvedl vzácnou relikvii z hlíny.
Zpráva se bleskem roznesla a vyvolala vlnu zbožného nadšení, v němž se všechny obavy a strádání rozplynuly jak mávnutím čarovného proutku. Bystrý Bohemund z Tarenta, nyní všemi odsouhlasený vládce Antiochie, navíc zvolený vrchním velitelem, změnu mentality pochopil a vyšel jí vstříc. Dne 25. června se slavnostně a veřejně zapřísáhl, že nikdy město ani své bratry v Kristu neopustí a neuteče před nepřítelem, i kdyby jej to mělo stát život. Což myslel nepochybně vážně, neboť Antiochii získal pro sebe a chtěl si ji udržet stůj co stůj! Pak se konalo slavné procesí, po němž biskup Adhémar uložil křižákům navzdory hladu a vyčerpání třídenní půst a pokání, aby zpytovali své hříchy. Zároveň spolu s Bohemundem dodal, že během půstu pošle Kerbogovi výzvu, aby v míru odtáhl, a pokud neposlechne, vyrazí se Svatým kopím v čele na Turky, přičemž buď zvítězí, nebo zemřou!
Atabeg mírové poselství odmítl, zbýval tedy jen boj, jemuž předcházela zpověď všech a přijímání těla Páně, neboť každý věděl, že půjde o zápas na život a na smrt. Vlastní přípravy k boji pak proběhly pod Bohemundovým dozorem koordinovaně i nesmírně zodpovědně. Biskup Adhémar všem rytířům doporučil, ať dají večer před bitvou koním dosyta najíst, aby nabrali sil, i tak ale měli křižáci jezdectva poskrovnu.
"Bylo vidět slavné bojovníky, jak postupují na nepřítele na mule, oslu či jiném zvířeti. Peníze, které jim dříve docházely, je už předtím donutily prodat svoji zbroj a nyní museli odít tureckou, jíž nepřivykli. Nad těmito rytíři vyčníval jeden mocný a bohatý německý pán jménem Hermann, který osedlal osla a ze vší výzbroje neměl než šavli a štít nějakého Turka. Zbaven všeho prodal svoji zbroj a s bídou přežíval dík almužnám. Podobný byl i osud Henriho d Esche, urozeného a slávou pokrytého válečníka. Vévoda z Bouillonu osedlal do bitvy koně, jejž si vypůjčil od hraběte z Toulouse jen po velkém prošení…, píše Albert z Aix. 
Toto ubohé vojsko se 28. června před rozbřeskem seřadilo pod banderia jednotlivých vůdců a vyšlo severní Mostní branou jak procesí žebráků, mnozí bosí a v cárech, za Orontem se však ukázněně seskupili do čtyř batailles, šiků. Možná jich bylo i pět, v tom si kroniky poněkud odporují, ty, které pátou bataille uvádějí, ji přisuzují Bohemundovu synovci Tankredovi.
 
První šik tvořili Hugo z Vermandois, Robert z Flander a snad i Robert Normandský (jenž podle jiných velel šiku třetímu), druhý Godefroy z Bouillonu, třetí místo stále nemocného Raymonda z Toulouse (jenž zůstal na hradbách, aby velel oslabené posádce) biskup Adhémar (a možná Robert z Normandie). Se čtvrtou bataille zůstal Bohemund v záloze, aby, podobně jako v předešlé bitvě, zasáhl na nejohroženějším či nejnadějnějším místě.
Nejedná kniha líčila následující boj jako slavné vítězství vojáků Kristových a mnozí věřící přičítali tento triumf Svatému kopí. Jenže pohled arabských kronikářů říká opět něco jiného. Kerbogovi se po neúspěšném pokusu o proražení kolem citadely do dalšího útoku nechtělo. Původně přišel sem, aby posílil obránce a spolu s nimi Franky pobil, jenže křižáci mu obsadili město doslova před nosem, což z pohledu mosulského atabega všechno zkomplikovalo. Pravda, dorazily k němu posily, vojsko sultána Dukaka z Damašku, ten však už jednou před Franky hanebně uprchl. A jak se ukazovalo, přispěchal jen proto, aby intrikoval, přičemž emírům namlouval, že Zápaďané jsou nepřemožitelní. Kerbogova vítězství se obával, neboť pak by mohl úspěšný atabeg nepříjemně zasahovat i do poměrů v jeho sultanátu. Tyto obavy si nenechával pro sebe a našeptával je velitelům mosulského vládce. Proto Dukak emírům jemně a oklikou naznačoval, že až Kerbogova moc i sláva vzrostou, stane se nebezpečným pro všechny. Pokud ale vyhrají Frankové, nebudou se do vnitřních záležitostí seldžuckých panství příliš vměšovat…
Působení páté kolony, jinak nelze Dukakovo konání nazvat, a Kerbogova nerozhodnost válečnické odhodlání většiny velitelů rozložily. Jediným smělým bojovníkem zůstával Jaghisjanův syn, tomu se ale atabeg rozhodl velení citadely odejmout, neboť věčné Šams alDaulovy rady a neutuchající zápal Kerbogu hněvaly.
Onoho rána 28. června, kdy křižácké batailles vyrážely z Antiochie, prý kdosi Kebogovi radil, ať se na ně ihned vrhne. Odmítl s tím, že s útokem počká, až budou alespoň dvě třetiny Franků za řekou, aby nemohli utéci zpět do města. To bylo vcelku moudré, neboť atabeg dával jasně najevo, že chce s křesťanskými bojovníky skoncovat v jediné bitvě. Jenže v té chvíli vzklíčilo Dukakem zaseté sémě a došlo na dohodnuté zrady. Frankové postupovali vpřed, přičemž Dukakovi vojáci v zadních řadách začali spolu s jednotkami některých emírů vojsko opouštět. V mosulském vojsku sílily křik o zradě a nejistota, jež se měla po prvním křižáckém náporu změnit v paniku a útěk! Takřka před očima křesťanských rytířů tála mocná Kerbogova armáda jak jarní sníh a mizela, aniž vystřelila jeden šíp a zasadila jediný sek. Arabský historik z Mosulu pak o tom napíše: "Frankové sami se obávali, že je to lest, protože dosud nedošlo k boji, jenž by takový útěk ospravedlňoval. Proto také nedošlo k pronásledování muslimů."
To ovšem také není pravda, Frankové muslimské vojsko nepronásledovali, protože na to jejich jezdci neměli. Jen Bohemund a Robert Courteheuse se s poslední bataille vrhli vpřed, brzy však marného počínání zanechali. Zato arménští a syrští křesťané, kterým Turci nepřirostli k srdci, houfně ve svých vesnicích pobíjeli ty, kteří v nich neprozřetelně zastavili.
Křižáci slavili nečekaně ohromující vítězství, aniž zatím tušili, jakou strategickou hodnotu má! Po Kerbogově útěku už totiž nezůstala v celé Sýrii síla, která by se jim mohla postavit!
"Sultánové se nemohli dohodnout, a proto se Frankové dokázali zmocnit celé země, konstatoval arabský kronikář.
Byla to pravda, chalífa alMustazhir v Bagdádu i Velký Seldžuk Barkijaruk v dalekém Chorásánu, již měli určitou moc islámské síly sjednotit, považovali dosud křižáky za bezvýznamnou loupežnou výpravu.
Ne bojové umění Zápaďanů, jejich odhodlání a převaha Kristova učení nad Mohamedovým dovedly křižáky k vítězství, ale vnitřní nejednotnost celého muslimského světa. Až to arabskoturecký svět pochopí, až nadejde čas Zangího, Núr adDínův a Saladinův, začne se křižácká nadvláda ve Svaté zemi rozpadat.
Triumf, dosažený v onom předposledním červnovém dni Léta Páně 1098, byl o to větší, že posádka citadely, vedená synem nebohého Jaghisjana, se při pohledu na Kerbogovu porážku vzdala Raymondu de SaintGilles. Bohemunda to rozladilo, neboť hrabě z Toulouse nechal na pevnosti vztyčit svoji zástavu s toulouským křížem. Plavovlasý normanský válečník požadoval její okamžité sejmutí a na nejvyšším místě vzápětí dal vyvěsit své vlastní krvavě rudé banderiem, neboť Antiochii pokládal právem dobyvatele za svoje vlastnictví. Současně, aby dokázal, že tady vládne on, stanovil Jaghisjanovu synovi nové podmínky kapitulace. Byly šlechetné a prosté: každý, kdo je ochoten konvertovat ke křesťanství, může zůstat, ostatní svobodně odejdou, kam se jim zlíbí.
Mnozí křižáčtí vůdcové ovšem váhali, zda Bohemundovi město přiřknout, třebaže s tím před jeho dobytím souhlasili. Oleje do ohně přiléval Raymond de SaintGilles, který, ať už z principu, či ze závisti, vystupoval vůči normanskému veliteli značně nepřátelsky. Nakonec se křižáci rozhodli, že vlastnický spor musí vyřešit basileos Alexios, za níž poslali Huga z Vermandois. Sami se rozhodli počkat na odpověď, přičemž většina využila čas po svém. U mnohých to znamenalo, že vyrazili, aby v okolních krajinách urvali něco pro sebe.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Prohra u Harranu.
 
U Antiochie a v jejím okolí setrvávaly křižácké oddíly od června až do prvního listopadového dne Léta Páně 1098. Výprava ztratila 1. srpna sjednocující prvek, neboť onoho dne vypustil duši biskup Adhémarz Puy, dosavadní všemi uznávaný duchovní vůdce. Toulouský hrabě Raymond, lotrinský vévoda Godefroy, hrabata Robert z Normandie a Robert z Flander i Eustach z Boulogne nechali nakonec sepsat 11. září společný list papeži Urbanu II., v němž mu oznamovali: "Chceme a přejeme si ti dát ve známost, že dík mimořádné přízni Páně a jeho zjevné podpoře padla Antiochie do naší moci, že Turci, kteří mnohokráte uráželi Pána našeho Ježíše Krista, byli pozajímáni nebo pobiti, a že my, poutníci jeruzalémští, jsme se na nich pomstili za všechno, čím láli Ježíši Kristu i Bohu Všemohoucímu. Řádně jsme zkrotili Turky i pohany, není však v naší moci zvítězit nad kacíři řeckými, arménskými, syrskými, jakobitskými. Žádáme a následně to opakujeme tobě, náš nejdražší otče a hlavo křesťanstva, spěchej usednout na svůj stolec, navštiv nás jako svá dítka, která jsou vždy hotova uposlechnout tě ve věcech, jež je s pomocí naší odvahy dobré udělat, znič a vykořeň svojí přítomností i autoritou všechny hereze jakéhokoliv druhu. Nechť pak tvoje putování skončí tím, že nás povedeš po cestě, na niž jsme z tvého příkazu vstoupili, otevře nám všechny brány Jeruzaléma, osvobodí Svatý hrob a pozvedne jméno Kristovo nad veškerá ostatní jména. Půjdešli k nám, podniknešli pouť s námi, celý svět tě bude poslouchat… " 
Jak strhující by byl obraz papeže, jdoucího se znamením kříže do Svaté země, jaké vojsko by jej následovalo! Jenže ti, kteří list zpečetili, žádali věc naivně nereálnou. Nakonec to byl věčně kverulující hrabě z Toulouse, kdo ztratil trpělivost a prohlásil, že pokud jej bude Bohemund následovat, vydá se on sám se svými Provensálci na další tažení k Jeruzalému. Vzápětí nechal vztyčit Svaté kopí, v jehož pravost skálopevně věřil, a vyrazil. K Bohemundově cti nutno říci, že nechal Antiochii být a navzdory nevraživostem vyjel s Normany i Langobardy za ním, v čemž jej následoval Robert, hrabě z Flander.
Všechny tyto síly oblehly dobře opevněný Maarrat anNúmán, jehož obyvatelé nedlouho předtím odrazili nájezd Raymonda z Peletu, leníka hraběte z Toulouse. Město vzdorovalo houževnatě, když se však 11. prosince 1098 k hradbám dovalila nevídaná dřevěná obléhací věž, opustili vyděšení místní obyvatelé svá místa na hradbách. Rytíři Guillaume de Lastour a Evrard le Veneur, kteří se vrhli z věže na hradby první, neměli už s kým bojovat. Následovalo vraždění, nejhorší, k jakému zatím v průběhu křížové výpravy došlo. V Maarratu přežilo jen pár rodin schovaných v paláci, do nějž vzápětí vtrhl Bohemund z Tarenta. Ten jediný zajatce ušetřil, obral je ale o všechen majetek…
Krátce poté, na počátku ledna 1099, došlo v dobytém Maarratu k prudké roztržce mezi Raymondem z Toulouse a Bohemundem, neboť provensálský hrabě chtěl pochodovat dál a normanský válečník vyžadoval, aby se počkalo do Velikonoc. Když Bohemund neprosadil svou, vydal se rozhněvaně do Antiochie. Ostatním velmožům vzkázal, že se vrátí jen tehdy, uználi Raymond de SaintGilles jeho nároky na celé panství antiochijské. Hrabě se podvolil, vzdorovitě však vyrazil 13. ledna bos, pěšky a jen se svými Provensálci k Jeruzalému. Z ostatních s ním šel jen Tankred, Bohemundův synovec. Zbylí velmožové následovali teprve s delším časovým odstupem, přičemž Bohemund došel jen do Tripolisu. Pak se vrátil do Antiochie, kterou ihned prohlásil za svoje knížectví. O málo později si nechal titul princeps, kníže, udělit papežským legátem Daimbertem, čímž definitivně přirazil vrata za narovnáním s Byzancí. Nebylo možné, aby Alexios udělil stejný titul a léno, jaké posvětil Řím…
Bohemund I., kníže Antiochijský (tak se nyní mohl psát), se stal tvůrcem prvního křižáckého státu ve Svaté zemi. Do Jeruzaléma došel jako poutník až půl roku po jeho dobytí, 21. prosince 1099. Navštívil Boží hrob, vykonal očistnou pouť k Jordánu, nijak se nemíchal do mocenských sporů a už o svátku Tří králů roku 1100 vyrazil nazpět. Nedlouho po návratu do Antiochie dostal od arménských křesťanů z Malataje (Meliteny) zoufalou žádost o pomoc proti vpádu Danišmendovců. Antiochijský kníže neváhal, s Richardem ze Salema vyrazil městu na pomoc, v údolí Aksú ale vjel do léčky, již nastražil Danišmendovec Gumuštekin, a několik následujících let strávil jako zajatec v Neocesareji (Niksar). Antiochii zatím vládl jeho synovec Tankred…
Zvěst o Bohemundově osudu se rozlétla do světa a křižáci z Lombardie, kteří dorazili do Svaté země počátkem léta roku 1101, usoudili, že jejich povinností je antiochijského knížete vysvobodit. Byla jich hrstka, strhli však další, především německé rytíře jakéhosi Konráda, jenž býval vojevůdcem císaře Jindřicha IV. a Francouze, které přivedl hrabě Étienne Burgundský. Přidal se i Étienne z Blois, jenž odplul už před dobytím Antiochie do Evropy, kde sklidil od své dominantní choti pohrdání tak velké, že se kajícně do Sýrie vrátil. Nakonec se k účasti nechal přemluvit i Raymond de SaintGilles.
Celá výprava vyrazila v červnu 1101, přičemž ji tvořili i poutníci včetně žen a dětí. Dne 24. června dorazila k seldžucké Ankyře (dnešní Ankara), jediným rázným útokem ji dobyla, stočila se do nehostinných oblastní na severovýchodě, vyplenila okolí Gangry (Qatúári), již dobýt nedokázala, a pokračovala do horských, naprosto neúrodných krajů, kde ji začali napadat arménští i turečtí jezdci. Lombarďané, kteří tuto výpravu vyvolali, měli tvořit zadní voj, při jednom tureckém útoku se však rozprchli a bezbranné poutníky, které měli ochraňovat, nechali nepříteli napospas. Hrabě z Toulouse je vystřídal francouzskými rytíři z kraje Comté, kteří už se činili, seč jim síly stačily. Pochod byl namáhavý, k řece Halys (KizilIrmaryk) a městu Amusia (Amasya) dorazili všichni vyčerpaní a zesláblí hladem, nicméně je posilovalo vědomi, že mají Neocesareu i se zajatým Bohemundem nablízku. Ještě blíž se ale nacházelo spojené vojsko Danišmendovců, Ridvána z Aleppa a Kilič Arslana I.
Jako první narazili na turecké vojsko 4. srpna Konrádovi němečtí rytíři, kteří hned obrátili koně a varovali hraběte Raymonda. Křižáci sice mohli ustoupit, rozhodli se ale pro bitvu a nazítří ji podstoupili. Bojovalo se velkou část dne, obě strany uplatňovaly tradiční taktiku a výsledek zůstával na vážkách, když tu začali Lombarďané bez zjevného důvodu ustupovat. Mezeru, která v sestavě pěti batailles vznikla, sice vyplnili Němci, jimž přichvátali na pomoc Francouzi hraběte Burgundského a hraběte z Blois, následné protiútoky však nebyly nic platné, neboť turecké síly se boji tělo na tělo dovedně vyhýbaly. Nakonec musely znavené křesťanské síly zahájit pomalý ústup, přičemž hrabě z Toulouse vyklidil bojiště jako poslední.
V noci nejspíš došlo mezi křižáckými veliteli ke sporu, co počít dál. Někteří byli pro ústup pod ochranou tmy, jiní pro pokračování v bitvě. Raymond de SaintGilles, považovaný za vrchního velitele, ostatní nepřesvědčil a dal nakonec své bataille rozkaz, ať ihned vyrazí na zpáteční cestu. Těžko říci, proč jej zbylí velitelé nenásledovali. Možná nevěřili, že je opustí, možná jim on sám dost důrazně neřekl, že odchází. Když však ranní paprsky ukázaly, že Provensálci odešli, ztratili odvahu Lombarďané, kteří chvatně strhli ležení a vyrazili, co jim síly stačily. Burgunďanům, Francouzům i Němcům nezbylo než je kvapně následovat. Nikdo přitom nedbal na ochranu bezbranných poutníků, kteří se dali na útěk až ve chvílích, kdy se k opuštěným tábořištím přihnali turečtí jezdci…
Na jaře Léta Páně 1103, tedy po dvou a půl letech, se Danišmend Moudrý dohodl s Kilič Arslanem, že Bohemunda propustí. Požadoval výkupné sta tisíc byzantinů a mladou dceru Jaghisjana, bývalého vládce Antiochie, která trávila už čtvrtý rok v křesťanském zajetí. Žádné jiné požadavky neměli, což nechápali ani tehdejší arabští kronikáři.
"Když vyšel z vězení, vrátil se Bohemund do Antiochie, čímž vlil odvahu svému lidu, a vzápětí pak nechal obyvatelům všech okolních vesnic zaplatit cenu svého výkupného. Muslimové tak přišli k újmě, která jim dala najevo, že blahé časy Bohemundova zajetí skončily, posteskl si kronikář Ibn alAthir.
Hned na jaře následujícího roku vytrhl kníže Bohemund do pole, aby svoje panství upevnil a rozšířil. Spolu se silami Balduina z Bourg, vládce sousedního hrabství Edessa, vytáhl k osamělé pevnosti Harran, která kontrolovala cesty ze severní Sýrie do Iráku. Samo o sobě to bylo nehostinné místo v pustině, tvořilo ale klíč k dalším výbojům směrem na Bagdád i Mosul. Pokud by křižáci Harran získali, odřízli by celý Ridvánův aleppský sultanát od zbytku arabského světa!
Okolnosti Bohemundovu výpadu přály, Bagdád i Damašek zaneprazdňovaly bratrovražedné zápasy o trůn, v Mosulu nedlouho předtím zemřel atabeg Kerboga a jeho nástupce se ukazoval jako slabý, v pevnosti Harran navíc vojáci při jedné pitce právě zavraždili svého velitele. Nový mosulský vládce Jekermich nicméně sebral vojsko a uzavřel spojenectví se svým sousedem Sokmanem, bývalým guvernérem Jeruzaléma, s nímž právě válčil. Proti křižákům tak vyjelo, jak tvrdí arabské prameny, desetitisícové vojsko, jehož předvoj narazil na křesťanské dobyvatele u břehu řeky Balikh, přítoku Eufratu. Turci zaútočili, po prvním střetu obrátili koně a křižáci vyrazili za nimi. Jedni jezdci stíhali druhé přibližně hodinu, což byl čas potřebný na to, aby se rytíři dostatečně vzdálili od pěších a muslimové aby dojeli k hlavním silám. Pak obrátili turečtí i turkmenští bojovníci koně, vyrazili čelně proti rozptýlenému nepříteli, kterému zatím hlavní síly odřezávaly ústupovou cestu. Antiochijský kníže pochopil, že vjel do léčky. Sám se sice s hrstkou nejbližších probil, pak už ale jen bezmocně přihlížel katastrofě.
Bohemund a Tankredse vzdálili od jádra jednotek a ukryli se za kopcem, aby vpadli muslimům do boku. Když ale viděli, jak jsou jejich muži poraženi, usoudili, že se nepohnou. Čekali tudíž až do noci a pak ujeli pronásledováni muslimy, kteří pobili a pozajímali notný počet jejich druhů. Oni sami unikli jen se šesti jezdci, vylíčil porážku Ibn alAthir.
 
"Sebevědomí muslimů se upevnilo, jejich zápal bránit víru vzrostl. Lidé si navzájem blahopřáli k vítězství a nabyli jistoty, že štěstí Franky opustilo…, dodal Ibn alQalanissi.
Balduin z Bourgu a Edessy měl v bitvě méně štěstí, neboť padl do zajetí. Jekermich sice nabízel, že jej vymění za jiného křižáckého zajatce, za svoji mladou a krásnou konkubínu, která mu velice scházela, Tankred ale po poradě s Bohemundem vzkázal, že vládce Edessy nechce. Onu krásnou souložnici Bohemund raději vyměnil za patnáct tisíc zlatých dinárů a do Edessy dosadil jako regenta Richarda ze Salema, svého příbuzného! Byla to půjčka za oplátku, neboť před pár lety odmítl týž Balduin z Bourgu vykoupit Bohemunda…
Nedlouho po porážce u Harranu, koncem roku 1104, se Bohemundova situace ještě víc zhoršila. Od východu jej napadl Ridván z Aleppa, navíc skrze Kilikii táhl basileos Alexios, který Bohemundovi výhružně vzkázal:
"Stáhni se z Antiochie a z ostatních měst, jednej podle práva a nevyvolávej další války a útoky proti sobě!"
Bohemund odpověděl odmítavě a připomněl, co vše nedodržel Alexios:
"Slíbils nám, že za námi přitáhneš s velkou armádou, ale svůj slib jsi nechtěl potvrdit skutky. My jsme dobyli Antiochii a tři měsíce jsme se zoufale bránili proti nepřátelům a proti hladu, jaký dosud žádný člověk nepoznal. Mnozí z nás byli nuceni požívat i takové maso, jaké zákon zakazuje. Proti všemu očekáváni jsme město dobyli a porazili jsme i vojsko, které z Chorásánu dorazilo na pomoc Antiochijským. Jaká by to byla spravedlnost vzdát se jen tak snadno toho, co jsme získali díky vlastnímu potu a námaze?"
Po výměně oněch listů (texty obou zaznamenala Anna Komnenovna) zbývala jen válka a Alexios dal svým vojevůdcům rozkazy, aby loďstvo i vojsko dobylo především Bohemundem držený přístav Latakia (Laodikeia), přes nějž mohly knížeti Antiochijskému přicházet posily z Itálie. Nedlouho předtím porazily byzantské námořní síly flotilu Pisánců a vzápětí vážně ohrozily lodě Janovanů. Za těchto okolností dospěl Bohemund z Tarenta k závěru, že mu nezbývá než svěřit Antiochii Tankredovi, proplout byzantskou blokádou do Lombardie, sebrat posily a vrátit se zpět! Vyplul na podzim 1104 a vzal s sebou krom cenností pár opisů Gesta Francorum oné anonymním rytířem sepsané historie výpravy, několik krvavých trnů z Kristovy koruny, jakož i kopii řetězu, na němž byl údajně uvázán v danišmendovském vězení…
 
 
 



Únik v rakvi a poslední výprava.
 
"Bohemund se zalekl císařových hrozeb, a protože už neměl, čím by se bránil (neměl už žádné vojsko na pevnině, ani loďstvo na moři, a z obou stran mu hrozilo nebezpečí), vymyslel nedůstojnou, byť vychytralou lež. Nejdříve svěřil Antiochii svému synovci Tankredovi, a sám pak o sobě začal rozšiřovat pověsti, že prý zemřel, a přestože byl živ, podařilo se mu přesvědčit o svém zesnutí kdekoho. Když se Bohemundovi zdálo, že pověst už zapustila kořeny, dal zhotovit dřevěnou rakev a naložit ji na dvojveslici. A potom tato živá mrtvola vyplula z antiochijského přístavu Sudi do Říma.,."
Barvité líčení Anny Komnenovny popisuje, jak v přístavech, kde loď zakotvila, všichni nad Bohemundem plakali, přičemž on ležel jako mrtvý v dřevěné rakvi, jež měla skryté otvory pro přístup vzduchu: "Aby mrtvola vyvolávala dojem hnilobného rozkladu, zakroutili krk kohoutovi (nebo jej podřezali) a položili jej vedle mrtvého. Čtvrtý nebo pátý den už každý, kdo měl čich, cítil nesnesitelný zápach. Oklamaným lidem se opravdu zdálo, že zápach vychází z Bohemundova těla. Já se opravdu divím, jak jeho nos mohl snášet takový nápor… "
Teprve na Korfu prý kníže rakev opustil a poslal císaři Alexiovi posupně výhružný vzkaz: Teď věz, že jsem vstal z mrtvých a unikl jsem tvým rukám. Nebudeš mít žádnou radost, až se dozvíš, že jsem svěřil Antiochii svému synovci Tankredovi a nechal jej tam jako důstojného protivníka tvých velitelů. Stal jsem se živou mrtvolou, a vstal jsem z mrtvých, abych vyvrátil Romanii, které vládneš. Jakmile se dostanu na protilehlou pevninu a uvidím tam Langobardy, všechny Latiny, Germány a Franky, samé statečné bojovníky, pak naplním tvá města a země vražděním a krví a neustanu, dokud nezarazím kopí do srdce Byzantla. "
Do Apulie připlul Bohemund na počátku roku 1105, navzdory hrozbě, již bral Alexios I. smrtelně vážně, však nezačal shromaždovat vojsko a takřka rok se věnoval jen soukromým záležitostem. Teprve roku 1106 předestřel před papežem Paschalisem II. plán na další křížovou výpravu, nikoliv však proti muslimům, ale proti ortodoxní a Řím neuznávající Byzanci. Plán Svatého otce nadchl a Bohemund pro něj vyrazil získávat s papežovým požehnáním další. Stejně tak se nadchla i hraběnka Adéla, choť křižáckého velmože Étienna z Blois, který zatím ve Svaté zemi zemřel. Ta Bohemundovi zprostředkovala audienci u francouzského krále, jenž sice neprojevil tolik zápalu, leč oženil normanského reka se svojí dcerou Konstance.
Dne 9. října 1107 přistál Bohemund s vojskem….
 
 
 
Zde chybí část textu – cca 1 stránka…………
 
 
"Kopáči postupovali pod zemí jako krtci, kteří ryjí své podzemní chodby. Když pracovali nad zemí, chránili se vysokými kryty před zásahy kamení a šípů a pod zemí podpírali stropy chodby sloupky. Ani obléhaní neseděli nečinně. I oni ze své strany vykopali v určité vzdálenosti příkop, usadili se v něm a čekali, až se obléhatelé přiblíží. Jakmile v jednom místě uslyšeli, že obléhající tlukou, kopou a podkopávají se pod spodní částí hradeb, otevřeli ze své strany štolu, otvorem odtud uviděli dav nepřátel a ohněm jim spálili tváře. Oheň připravili následujícím způsobem: z borovice a z jiných jehličnatých stromů nasbírali hořlavou pryskyřici, smísili ji se sírou a touto směsí naplnili dutou třtinu, kterou si přiložili k ústům a silně do ní foukali. Hořlavá směs se spojila s ohněm na konci trubice, vylétla a jako blesk zasáhla tvář nepřítele. "
Když i podkopy zklamaly, přišly na řadu obléhací "vlaštovky", které se posléze začaly zvolna blížit k hradbám.
"Věž byla sestrojena takto: dřevěná věž stála na čtvercovém základě a zdvíhala se do takové výše, že o pět až šest loktů převyšovala městské věže. Obléhací věž bylo potřeba přistavit tak, aby útočníci mohli po jakýchsi závěsných můstcích sestoupit dolů a snadno zaútočit na městskou hradbu. Barbaři obléhající Dyrrhachion zřejmě ovládali i optiku. Bez ní by nebyli mohli znát výšku městských hradeb. Pokud neznali optiku teoreticky, museli umět zacházet s optickými přístroji.
Ta věž byla opravdu hrozná na pohled a nejhroznějším způsobem působila, když se pohybovala. Její základna spočívala na řadě kol a do pohybuji uváděli vojáci pákami uvnitř. Vzbuzovalo to úžas, protože nikdo nechápal, jak se hýbe, a zdálo se, že se pohybuje sama od sebe jako obr čnící nad mraky. Věž byla zakryta odzdola až nahoru a byla rozdělena na řadu pater. Kolem dokola byly záklopky, odkud pršely střely. V nejhořejším patře byli odvážní ozbrojenci s meči v rukou, připraveni k útoku, píše Anna Komnenovna.
Co se proti takovému monstru dalo dělat, to uvádí následující pasáž Alexias. Za hradbami, v místě, kam věž směřovala a po odstranění kol "zakotvila", vztyčili obránci čtyři kůly, na ně vystavěli lešení s vrchní podlahou "o jeden loket výše" než obléhací věž. Tam pak vynesli tekutý oheň, přičemž začali mezi útočnou věž a hradby svrhávat hořlaviny. Ty pak polili olejem, zapálili pochodněmi, pak už stačilo shora "přikládat" polena. Tekutý oheň a dole rozdělaná hranice dílo dokonaly.
"Byla to děsivá podívaná. Obrovský oheň bylo vidět v celém okolí do vzdálenosti třinácti stadii. Uvnitř věže nastal mezi barbary velký zmatek a bezradnost, jedni padali za oběť ohni a uhořeli, druzí se vrhali z věže na zem. Všude se rozléhal hlasitý křik a hrozná panika vypukla i mezi barbary, kteří byli venku, dokončila byzantská princezna pasáž o Bohemundových obléhacích strojích a obraně proti nim.
Přešlo jaro roku 1108, po něm léto, kníže z Antiochie však pokračoval dál v boji a basileos, který neměl nejmenší chuti měřit s proslulým normanským válečníkem síly v generální bitvě, zkusil prostředky, jež byly konstantinopolským vládcům nejbližší: peníze a lest. Nejprve se pokusil najít v řadách nepřátel zrádce či přeběhlíky.
"Podaříli se to, pak s jejich pomocí vyvolám nesvornost a nahlodám jednotu keltského vojska, pravil podle líčení své dcery Anny.
Neuspěl, proto se rozhodl vzbudit v Bohemundovi zdání, že někoho takového má. Napsal dopisy předním nepřátelským velitelům, které stylizoval tak, jako by se už jednalo o odpovědi na jejich nabídky, a zařídil, aby posel padl Bohemundovi do rukou.
"Listy neobsahovaly jen slova díků, ale slibovaly i peníze, císařské dary a byly plny jiných velkých slibů. Císař v nich vyzýval příjemce, aby mu byli i nadále nakloněni, projevovali mu svoji přízeň a neskrývali před ním žádná tajemství…, vypráví Anna Komnenovna.
Plán ovšem nevyšel, jeden Odysseus narazil na druhého a Bohemund, stejně vychytralý jako Alexios, lest nejspíš prohlédl.
"Nakládal s těmito muži nadále přátelsky, zachoval jim důvěru a ponechal je na svých místech, dodala princezna Anna s nádechem obdivu i zklamání.
Jednu dobu se zdálo, že Bohemund přece jen nabude vrch, to když se mu podařilo přinutit Byzantince k otevřenému střetu v poli, v němž se mohla prosadit bojová převaha Zápaďanů. Jenže co zmohlo dílčí vítězství proti početní převaze, hladomoru a epidemii? Za těchto okolností přeběhl k císaři jakýsi hrabě Vilém Klareles (tak jej alespoň Anna Komnenovna jmenuje) s padesátkou svých, což Bohemundem nejspíše otřáslo natolik, že začal s basileem jednat. Alexios to přivítal, válka jej vysilovala, v říši měl dost jiných problémů a krom toho dávala Byzanc vždy přednost přemáhání nepřátel diplomacií.
"Chcešli opravdu mír, zavrhuješli svůj nesmyslný čin, jímž jsi ani nikdy nemohl dosáhnout cíle, a nechcešli se už nadále těšit z prolévání křesťanské krve, dostav se ke mně, s kým budeš chtít…, odpověděl Alexios Komnenos, nějaký čas se však ještě jednalo o byzantských rukojmích, kteří by byli zárukou, že se Bohemund vrátí volný.
Audience se odehrála podle pečlivě dohodnutého protokolu, Bohemundovi se dostalo mnoha poct a Alexios nepřipomínal nic ze sporných otázek minulosti. Nicméně byl dokonale připraven a dal knížeti předložit předem sepsanou mírovou smlouvu. Byla jasná, nepřipouštěla kličky a přesně stanovovala lenní závislost antiochijského knížete na byzantské říši. Nastolovala vítězství východního ritu nad západním, neboť duchovní vládu měl v Antiochii převzít patriarcha ortodoxní. Bohemunda zavazovala, že k přijetí smlouvy přiměje i Tankreda, svého synovce a nyní správce Antiochie. Současně dávala Bohemundovi v léno notnou část toho, co v Zámoří dobyl. Pravda, kníže přišel o Tars, Adanu, Laodikeiu a mnohé další okrsky, jež přešly pod bezprostřední vojenskou správu, současně však získal jako byzantský vazal Konstantinopole a basileův správce nárok na každoroční příjem ve výši dvou set talentů.
 
"Císařovi se splnilo jeho přání a Bohemund potvrdil výše uvedenou písemnou dohodu přísahou na evangelia a na kopí, jímž bezbožníci prokláli bok našeho Spasitele. Bohemund pak vyslovil žádost, aby se mohl vrátit do vlasti. Všechny své vojáky přenechal císařově pravomoci a rozhodnutí. Požádal, aby vojsko mohlo přezimovat v římské říši a aby mu byly v dostatečné míře poskytovány potřebné zásoby. Až skončí zima a až se vojsko vyčerpané mnoha námahami zotaví, nechť císař povolí všem volný odchod podle jejich přání. Bohemund předložil tyto požadavky a císař s nimi okamžitě souhlasil. Udělil Bohemundovi hodnost sebasta, dal mu velký peněžitý dar a Bohemund se vrátil ke svému vojsku. Když Bohemund dorazil do svého tábora, předal vojsko císařovým poslům, nalodil se na jednoveslici a odjel do Lombardie. Žil pak už jen šest měsíců, poté podlehl osudu všech lidí, uzavírá příběh Anna Komnenovna.
Většinou se píše, že Bohemund z Tarenta doplul do Itálie jako zlomený a poražený muž, což nejspíš nebyla pravda. Byzanc jej propustila se ctí a takřka s poctami, tituly mu zůstaly, přičemž synovec Tankred odmítl cokoliv z mírové smlouvy uznat. Dál spravoval Antiochii a respektoval basilea Alexia stejně málo jako jeruzalémského krále… Bohemund mohl být spíše unavený, vždyť se dožil šedesáti let, z nichž většinu strávil na taženích plných námahy a útrap. Do boje už nevytáhl a žil v kruhu nejbližších a nezemřel roku 1109, jak píše princezna Anna, ale až v březnu roku 1111. O posledních letech jeho života se neví prakticky nic. Některé kroniky tvrdí, že byl otráven, což se nezdá pravděpodobné. Zanechal po sobě jediného žijícího potomka, dvouletého Bohemunda, narozeného z manželství s francouzskou princeznou Konstance. Ten se ujal v osmnácti letech, roku 1126, jako Bohemund II. knížectví Antiochie.
Kolem roku 1118 bylo Bohemundovo tělo přemístěno do mauzolea, přistavěného k portiku katedrály svaté Sabiny v Canose di Puglia. Mauzoleum uzavírají bronzová vrata mistra Rogera z Melfi, zdobená (krom jiného) klečícími postavami Bohemunda a jeho nevlastního bratra Roberta Borsy. Uvnitř není nic, jen v podlaze zapuštěný a ornamentálním rámem zdobený náhrobní kámen s prostým latinským nápisem "BOAMUNDUS". Pod ním dodnes odpočívá ten, kterého kronikář Raoul z Caen právem nazval magni nominis heros, hrdinou s velikou pověstí, a Guillaume z Apulie eques magne mentis, rytířem velkého rozmyslu.
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Vilém Bastard i Bohemund z Tarenta, jejichž osudy jsme na pozadí bitev a taženi sledovali, naplňovali rytířský ideál jen zčásti. Ani jeden se neprohřešil vůči pojmu honneur, čest, rytířské zásadě, která pravděpodobně stála nad vším ostatním. Oba překypovali prouesse, chrabrostí, a v případech, kdy se sami zmocnili velké kořisti, jim nechyběla ani largesse. Mnohem horší to už bylo s pojmem loyaulté, věrnosti. Jistě, byli věrni sami sobě, mnohdy svým druhům, avšak věrnost vazalskou postrádali oba. První mnohokrát válčil s francouzským králem, svým lenním pánem, jemuž byl jako vévoda Normandský teoreticky povinen poslušností, druhý složil lenní přísahu basileovi Alexiovi a nejspíš už tehdy věděl, že ji nedodrží. I o jejich franehise, přímosti a upřímnosti, lze pochybovat, první pravděpodobně vylákal z Harolda manskou přísahu podvodem a druhý byl zosobněná lstivost. Pokud jde o religion, víru, zdá se, že k ní oba, ač nepochybně věřící, přistupovali účelově jako k ideologii.
Uvedené dva osudy dokazují, jak se rytířský ideál od počátku rozcházel s realitou a praxí. Přesto však už tehdy žili jedinci, kteří se stali pro další generace rytířstva vzorem. Godefroy z Bouillonu v sobě spojoval vše, statečnost, čestnost, štědrost, zdvořilost, upřímnost i víru. Dovyprávějme u Antiochie přerušený příběh první křížové výpravy skrze osudy tohoto velmože, jenž dodnes ční nade všemi křižáckými vůdci jako postava nejčistší…
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Potomek Karla Velikého.
 
Mezi velmoži, kteří uposlechli na konci roku 1095 výzvu koncilu v Clermontu, vzali na sebe kříž a začali shromaždovat síly k výpravě do Svaté země, byli i bratři Eustach, Godefroy a Balduin. Rodokmen jejich předků se po otci i matce stýkal u legendárního Karla Velikého, císaře, jehož jméno musel znát každý, kdo slyšel byť jen úryvek hrdinské písně o rytíři Rolandovi. Jejich děd z matčiny strany se jmenoval Godefroy le Barbu, což značí Vousatý, a vládl nad duché de BasseLotharingie, Dolnolotrinským vévodstvím, obrovským územím mezi řekami Rýn, Meusa (Máša) a Escaut (Šelda). Patřily mu Brabantsko, Hennegavsko, Limburk, Namur, Lucembursko a notná část Flander, jakož i biskupství Cambrai, Lutych, Trevír a Kolín nad Rýnem. Vše dohromady tvořilo obrovské panství, ne však suverénní, neboť Dolnolotrinský vévoda byl vazalem hned dvou pánů, francouzského krále a krále Svaté říše římské.
Po Godefroyovi Vousatém následoval jeho jediný syn Godefroy řečený le Bossů, to jest Hrbatý. Ten potomky neměl, a když cítil, že se blíží konec jeho dnů, odkázal obrovské vévodství prostřednímu ze tří synovců, synů své sestry Idy, rovněž Godefroyovi, jenž se později začal nazývat podle malého panství a hradu Bouillon. Budoucímu Ochránci Božího hrobu bylo tehdy kolem šestnácti let.
I jméno otce Godefroye z Bouillonu mělo břeskný zvuk, nebyl jím nikdo menší než Eustach II., hrabě z Boulogne, spojenec normandského vévody Viléma Bastarda a jeho spolubojovník v bitvě u Hastingsu.
Dědictví po Godefroyovi Hrbatém, jakkoliv nenadálé a skvělé, zůstalo nicméně iluzorní, neboť kšaft musel potvrdit a vévodství jako léno udělit římský císař Jindřich IV. Ten ovšem rozhodl, že se lotrinským vévodou stane jeho dvouletý syn Konrád, přičemž našemu Godefroyovi ponechal jen markýzát Anvers na severu země, hrabství Verdun a panství Bouillon v Ardenách. Nebyla v tom zlá vůle, ani hamižnost, spíše zde hrály roli předvídavost a obavy, že by nezkušený mladík celistvost vévodství neudržel. Nelze se divit, byly to složité časy a Jindřich IV. vedl boj na život a na smrt jak s papežem Řehořem VIL, tak se vzdorokrálem Rudolfem Švábským. Na Dolní Lotrinsko si navíc činila nárok Matylda Toskánská, vdova po Godefroyovi Vousatém, žena nesmírně energická a pro papežovu věc velice zapálená. Jak měl císař Jindřich zapomenout, že právě pod jejím hradem Cannossou musel tři dny kajícně stát bos a v košili na mraze, než byl momentálně vítězný papež s jeho pokořením spokojen?
Godefroy de Bouillon pochopil císařovy pohnutky, nezatrpkl a po všechny další roky osvědčoval Jindřichu IV. věrnost. Loajalita to byla tím obdivuhodnější, že jeho zbožná duše trpěla nejen bojem světské moci s církevní, ale i tím, že si císař Jindřich nechal zvolit vzdoropapeže, Klimenta III. Leč sám si mohl na příkladu biskupa Richera z Verdunu, mocného církevního feudála ve svém sousedství, s nímž vedl řadu let válku, ověřit, kterak preláti jménem Božím zastírají touhu po moci i chtivost po penězích. Guillaume de Tyr, jeden z kronikářů první křížové výpravy, tvrdil, že v bitvě u Merseburgu, kde se v říjnu 1080 střetly armády Jindřicha IV. a Rudolfa Švábského, nesl Godefroy císařovu korouhev.
" V největší vřavě vyrazil Godefroy, jenž vedl císařské, po silnici, na niž se nacházel Rudolf, jehož si Sašově zvolili za krále. Jen co ho poznal, pobodl vévoda koně ostruhami a vrhl se na něj. Gonfanonem, jejž třímal v ruce, mu probodl hrud a nechal jej mrtvého klesnout ke svým nohám. Pak pozvedl k nebi zkrvavenou zástavu, tvrdí tato kronika.
Jenže žádný současný kronikář nic takového nepíše. Historikové pokládají Godefroyův podíl na smrti Rudolfa Švábského za nepravděpodobný a někteří se dokonce domnívají, že Bouillon v oné bitvě u břehů saské řeky Elstery ani nebyl.
Stejně nejasná je Godefroyova účast na Jindřichových taženích proti papeži Řehořovi vletech 1081 až 1093, v několika pramenech se ale hovoří o jeho účasti při dobytí Říma na jaře 1084. Není ovšem jisté, zda byl v římských ulicích, jež se změnily v bojiště, neboť podle určitých zpráv tou dobou ležel ve stanu, kde s ním lomcovaly záchvaty zimnice.
Následující roky Godefroyova života vyplnily zápasy o verdunské hrabství, sváděné zejména s tetou Matyldou Toskánskou. Vycházel z nich jako poražený a nakonec mu nezbývaly než markýzát Anvers a panství Bouillon. V roce 1086 musel čelit válečné výpravě Alberta z Namuru, která jej mohla připravit i o zbytek držav, u Bouillonu však došlo (opět podle kroniky Guillauma z Tyru) k Božímu soudu, na nějž Godefroy svého protivníka vyzval: „Střetali se tvrdě a trvalo to notně dlouho, když zasadil vévoda Godefroy tomu druhému do helmu ránu tak velikou, až se mu meč rozpadl na kusy a od záštity meče zbylo jen půl stopy čepek. Zásah přihlížejících baronů do boje, jenž se stal velice nerovným, volal po míru, zůstal však bez odezvy…“
Boj v kronikářově líčení pokračoval a změnil se v bitvu, v níž nikdo rozhodnutí ordálu nerespektoval.
Tehdy vévoda sebral všechnu odvahu, vztyčil se ve třmenech a udeřil Alberta z Namuru do levého spánku a srazil jej na zem, až zůstal roztažený a všichni mysleli, že je mrtev…"
Pak Bouillon seskočil z koně, odhodil zlomený meč, uchopil Albertův a volal na barony, aby skončili boj. Byl vítězem, uhájil svá zbývající panství a další vítězná bitva, svedená pod hradbami Stenay s Thierrym z Verdunu, potvrdila svrchovanost přibližně šestadvacetiletého Godefroye i nad tímto hrabstvím.
 
V květnu roku 1087 nechal Jindřich IV. korunovat svého syna Konráda, tehdy třináctiletého, králem Svaté říše římské, přičemž jej vyvázal z vévodství Dolnolotrinského a toto říšské léno obratem udělil tomu, který jej před mnoha lety zdědil. Od této chvíle se mohl Godefroy z Bouillonu plným právem zvát i vévodou Lotrinským.
"Byl to celý muž, šlechetný, zbožný a bohabojný, přímý, postrach nepřátel, přísný a rozhodný ve slovu. Pohrdal světskou slávou, což bylo v oněch časech a zejména v řemeslu válečnickém výjimečné. Byl horlivý v modlitbách a slitovných skutcích, proslulý štědrostí, velice laskavý, přívětivý a soucitný, činem příkladný všem a milý Bohu. Byl postavy vysoké, ne však přehnaně, a silný, že mu nebylo rovno. Měl mocné paže, vlasy a vous světle hnědý. Podle všeobecného mínění zacházel se zbrani a v boji byl tak zmužilý, že neměl sobě rovna, popisuje Godefroye z Bouillonu kronika Guillauma z Tyru, která v tomto případě nijak nepřehání.
Na mladém vévodovi překvapovalo i to, že se v jeho životě neobjevila žena jako manželka či milenka. Z dobového pohledu to byla zvláštní věc, neboť raný středověk považoval sňatek za společenskou nutnost, politický prostředek a skrze potomstvo, tj. rodovou linii, i naplnění jistého poslání. Stála za tímto nezvyklým postojem jen zbožnost a cudnost, které mu od útlého dětství vštěpovala Ida z Boulogne, jeho matka? Nejspíš to nebylo jediným důvodem, ostatní ale neznáme.
Nevíme toho ostatně víc, například netušíme, jaké důvody Godefroye vedly k dalekosáhlému rozhodnutí vydat se do Svaté země. Ze všech zpráv se nám dochovala jen tato jediná kronikářova strohá věta:
"V očekávání nadcházející pouti přijali společně kříž statečný a slavný pan Godefroy, vévoda Lotrinský, a také jeho bratři, to jest pan Balduin a pan Eustach."
Víme, že ti tři přijali kříž společně, k čemuž jim Ida z Boulogne, jejich více než padesátiletá matka, požehnala, jen dva z nich, Godefroy a Balduin, tak ale učinili s opravdovým zápalem. Prvorozený Eustach III. z Boulogne vyrazil se zjevnou nechutí a během celé výpravy zůstane postavou v pozadí. Nejmladší Balduin naopak výpravu nadšeně přivítal jako šanci získat léno, bohatství a slávu, neboť nezdědil mnoho a miloval přepych. Mínil se v Orientu zabydlet, proto vzal na výpravu svoji choť Godveru z Toeni a všechny děti.
Nutno říci, že ne všichni v lotrinském vévodství pohlíželi na Godefroyovo rozhodnutí příznivě. Kronika svatohubertská označuje jeho odchod téměř za zradu, neboť mnozí poddaní odchodu lenního pána želeli.
 
V jejich očích se Godefroy provinil vůči posvátnému poslání feudálního pána, neboť opustil poddané, o něž měl pečovat, a "vyměnil jisté za nejisté". Těžko se jim divit, neboť vévoda jednal, jako kdyby vůbec neuvažoval o návratu. Uzavřel mír s biskupem Richerem z Verdunu, jemuž prodal hrabství Verdun a města Stenay i Mouzay na řece Meuse (Maase), navíc zastavil panství i hrad Bouillon biskupu Otbertu z Lutychu. Nechtěl peníze, jen drahý kov, který se dal přepravovat snadněji než objemnější peníze, s jejichž směnou by navíc nastaly v cizích krajích problémy. Shromáždil na 360 kilogramů stříbra, avšak jen málo zlata, neboť to byl v oněch časech v Evropě kov vzácný a nedostatkový.
Když nadešel srpen Léta Páně 1096, patnáctý den v měsíci, chrabrý Godefroy z Bouillonu, vévoda Lotrinský, shromáždil ty, kteří měli být jeho druhy na pouti, a odešel ze země s převelikým průvodem, říká kronika.
Tři bratry (z nichž se do Evropy vrátí jen Eustach, který ale Godefroyem zastavená panství nevyplatí) provázela početná družina rytířů 7. Valonska, Lotrinska a Fríska. Byli tu jejich bratranec Balduin du Bourg, hennegavský hrabě Balduin II., Garnier de Grez, hrabě Renaud z Toulu, Hugo de SaintPol se synem Enguerrardem, Godefroy de Louvain, Jean z Namuru, rýnský palatýn Siegfried, Geoffroy ďEsch, celkem podle odhadu historika Stevena Runcimana na 1000 rytířů a 7000 pěších. V křížové výpravě urozených to bude nejpočetnější a nejdisciplinovanější družina. Postupovala po proudu Dunaje přes Uhry, tedy stejnou cestou, jakou táhly nedlouho předtím neukázněné houfy křížové výpravy chudých pod vedením Petra Poustevníka, jakéhosi Gottschalka a Gauthiera SansAvoir.
V uherské zemi vzbudil příchod lotrinskovlámských sil obavy krále Kolomana, jehož poddaní už měli nejednu trpkou zkušenost z průchodu zfanatizované lůzy. Setkání s Godefroyem krále zčásti uklidnilo, vévoda chtěl pouze věci potřebné, za něž byl ochoten platit, s čímž Koloman souhlasil, nicméně si vyžádal Godefroyova bratra Balduina i s rodinou jako rukojmí. Balduin sice zuřil, bratrově vůli se však poddal, zejména když zjistil, že bude cestovat v přepychu a pohodlí s královskou družinou.
Po přechodu Sávy, přírodní hranice Uher, kde byl Balduin s mnoha dary propuštěn, následoval pochod Lotrinčanů na Bělehrad, z nějž obyvatelstvo raději uprchlo, Sofii a dál k jihu. Byla to únavná cesta, místy nebezpečná, avšak bez dramatických událostí.
V Konstantinopoli čekalo Godefroye přijetí hodné krále a lotrinského vévodu nikterak nepohoršilo, když po něm basileos žádal lenní přísahu ohledně všech území, která v Asii dobude. Jako jeden z mála to pokládal za císařovo přirozené právo. Pak se svými odpočatými, nasycenými a až po ty nejchudší obdarovanými Lotrinčany přeplul na byzantských lodích přes Bospor z Evropy do Asie, kde už tábořili Francouzi Huguese z Vermandois. Stalo se tak 9. či 10. prosince 1096, v den, kdy se ke Konstantinopoli blížil Bohemund z Tarenta.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Vůdce v pozadí.
 
Po cestě k Nikáji na sebe Godefroy upozornil skutkem dosti neobvyklým, který dokládal, jak vážně bere výpravu i povinnosti mocného feudála, jenž má podle mravního kodexu pečovat o ostatní.
"Vévoda," vypráví Anonymova kronika, "si povšiml, že neexistují nižádné cesty, po kterých by bylo možno jednotky do Nikáje vést, ježto cesta, jíž se první křižáci brali, byla pro lid tak početný nedostatečná, vyslal proto předvoj tří tisícovek mužů se sekyrami a meči, které pověřil, ať vyčistí a rozšíří cestu, aby byla pro naše poutníky schůdná až do Nikáje. Otevřeli cestu přes nesmírnou horu a na svém postupu vyráběli kříže ze železa a ze dřeva, které umísťovali na podstavce, aby sloužily našim poutníkům jako znamení. "
Šestého května dorazily Godefroyem vedení rytíři k Nikáji a rozložili se k jejímu obléhání v severovýchodní sféře. p0 levé straně měli Tatikiovy byzantské vojáky, po pravici, směrem k jezeru, Tankredovy a Bohemundovy jihoitalské Normany s Lombarďany.
O Godefroyových činech během obléhání nám kroniky prozrazují jen to, že se účastnil všech útoků, řídil střelbu obléhacích strojů, což dělali i ostatní velitelé. Zvláštní příhodu zaznamenali pamětníci jen jedinou, líčí vévodu jako skvělého lukostřelce. Šípem trefil jakéhosi Turka, obra, jenž metal na útočníky z hradeb kusy skal. Obléhatelé po něm stříleli z luků, míjeli však, obr se jen smál a nakonec vychloubačně odložil i štít a ke každému kameni přidával hrubou nadávku. Pravda, zasáhla jej už řada šípů, ty ale všechny ztratily průraznost a zůstávaly neškodně zabodnuty ve zbroji, což obránce Nikáje jen povzbudilo k dalším posměškům. Tehdy uchopil vévoda Godefroy luk, popošel pod ochranou dvou mužů, kteří jej kryli štíty, co nejblíže, napnul tětivu, zamířil a zasáhl Turka rovnou do srdce…
Po obléhání Nikáje (iznik), které podle anonymního rytíře z Bohemundovy družiny trvalo sedm týdnů a tři dny, vyrazil vévoda na další pochod nedlouho za předvojem Bohemunda z Tarenta. Když pak dostal od normandského velitele zprávu o tvrdém boji na pláních u městečka Dorylaeum (Eskisehir), chvátal, co mu síly stačily, rozrazil Turky, kteří se mu pokoušeli přehradit cestu, dojel v hodině dvanácté k Bohemundovu pravému boku a připravil Kilič Arslanovu armádu o vítězství.
Kdyby nebyl Pán v té bitvě na naší straně a rychle nám jej neposlal, žádný z nás by neunikl, neboť od třetí do deváté hodiny se bojovalo bez ustání, napsala o Godefroyově zásahu Anonymova kronika.
Vévoda zachránil jak vyčerpané rytíře, tak zbytek na smrt vyděšených poutníků, dodal sílu vyčerpaným a všichni společně vyrazili do útoku, před nímž se dalo turecké vojsko na útěk.
Údolí Dorylaeum opustili Godefroyovi muži na letní svátek svatého Martina, tedy 4. července 1097, aby se vydali na onen strašlivý přechod pouště i hor, o němž kronikář Albert z Aix napsal: "Pět set osob podlehlo mukám žízně."
Za Herakleou (Eredli), kam křižáci dospěli mezi 10. a 13. zářím, se od Godefroye oddělil mladší bratr Balduin. Ten vyrazil s pěti stovkami rytířů za Bohemundovým synovcem Tankredem, jenž rovněž volil jinou cestu, přičemž oběma šlo hlavně o ovládnutí některého z přístavů na březích Levantského moře, tedy o vstupní bránu posil a zásob. Dobyli společně Tarsos (Tarsus), pak se ale střetli, komu bude přístav patřit. Balduin vyhrál, což mu Tankred nezapomněl, a drobná, leč urputná válka mezi dvěma křižáckými vůdci pokračovala i ve sporu o město Choros (Karatas). Přerušila ji teprve zpráva, která Balduinovi z Boulogne říkala, že jeho choť Godvera z Toeni je na smrt nemocná a bratr Godefroy že utrpěl vážné zranění.
Lotrinský vévoda byl vskutku vážně raněn, nikoliv však zbraní lidskou, ale zvířetem. Pozdější epos Guillauma z Tyru, nazvaný Hercule chrétien a věnovaný Godefroyovi, líčí celou událost takto:
"Nad ránem vešli muži do lesa a každý šel svou cestou. Jak šel vévoda lesem, uslyšel nějakého muže křičet a chtěl vědět, odkud to přichází. Spatřil ubožáka, co šel hledat dřevo na topení, jak utíká s velkým křikem před notně velkým a velmi hrůzostrašným medvědem. Vévoda k němu kvapem vyrazil a tasil meč, aby nebožáka ochránil. Medvěd se otočil k vévodovi a nechal být toho, po němž šel. A kůň se tak poplašil, až vévodu shodil na zem. Zvíře útočilo na vévodu a velice krutě se mu zakouslo do nohy. Pak se vztyčilo a sevřelo jej tlapami, aby ho zhltlo. Vévoda, ač raněn, byl silný a statečný a nepadl. Levačkou chopil medvěda za kůži na krku, aby mu odtáhl hlavu. Opřel mu meč o srdce a vrazil jej mezi žebra až po záštitu a srazil ho mrtvého k zemi. Potě usedl, neboť krvácel z rány na stehně a byl tak zesláblý, že se nemohl na nohou udržet. Chudák, jejž uchránil před smrtí, pádil k vojsku, aby dal o vévodovi zprávu. Všichni, kdo to uslyšeli, se tak strachovali, že baroni a ostatní pádili velmi bystře a našli jej ležet na zemi velmi poraněného a bledého, načež jej naložili na nosítka a nesli do ležení… " 
Když Balduin z Boulogne v půli října 1097 dorazil, našel Godefroye stále zesláblého a svoji ženu na smrtelném loži, dlouho však nepobyl, přičemž mnozí naznačují, že nečekal ani, až paní Godvera odevzdá duši Bohu. Nechal hlavní křižáckou armádu, ať si jde dál k Antiochii, a zamířil na východ, prý aby kryl křižákům bok a vyčistil kraje. Prý si to sám uložil jako pokání, že se k Tankredovi nechoval jako křesťan ke křesťanu. Měl se z čeho kát, v Tarsu například odmítl vpustit do města tři stovky Normanů, které pak turecké oddíly pod hradbami podřezaly ve spánku jako jehňata!
Jenže Balduinovi z Boulogne šlo spíše o vhodnou záminku pro samostatnou dobyvačnou výpravu. Po ničem netoužil víc než po dobytí města, které by patřilo jen jemu, a po vybudování vlastního panství a jakýsi Armén mu před nedávném přinesl zvěsti o starém vládci města Edessy jménem Thoros. Edessu (za antických časů Justinopolis, dnes Sanli Urfa) soustavně ohrožovaly nájezdy Seldžuků, zejména sousedního emíra Baldeka, a Thoros hledal schopné žoldnéře, kteří by město ochránili. Armén, zvaný v kronikách Pankrác, dodával, že vládce Edessy je bezdětný a ze svého ochránce by mohl učinit i následníka.
Tak se i stalo a nedlouho poté, co vjel Balduin do Edessy, jej Thoros s chotí adoptovali. Vlastní akt proběhl podle starých rituálů, které kronikáře nesmírně pobavily: "Stařec jej nechá vklouznout zcela nahého pod lněný oděv, jejž má sám na sobě a kterému my říkáme košile, sevře jej v náruči a stvrdí onen závazek polibkem, jeho žena učiní po něm totéž, líčí onu ceremonii Foulcher z Chartres, který se přidal k Balduinovi jako jeho kanovník.
Nedlouho poté vyrazil Balduin na nepříliš úspěšnou výpravu proti emíru Baldukovi ze Samosaty, a když se vrátil, došlo v Edesse k událostem, jež zůstávají značně nejasné. Obyvatelstvo Edessy totiž proti Thorosovi povstalo a starý vládce se i s manželkou vyděšeně zavřel ve věži, odkud volal na pomoc adoptivního syna Balduina, přičemž mu sliboval všechny svoje poklady. Foulcherova kronika sice tvrdí, že Balduin hodlal starce chránit, okolnosti ale naznačují, že tento velmož povstání proti Thorosovi inicioval, nebo alespoň přiléval oleje do ohně. Když vzal dav 7. března 1098 věž útokem, pokusil se vyděšený stařec spasit útěkem po provaze, byl ale spatřen, doslova prostřílen povstaleckými šípy a na Edessu už pak shlížela jen jeho hlava, nabodnutá na kopí. Pak se vášně utišily a obyvatelé uznali za nového knížete Balduina. Ten zanedlouho uzavřel mír s emirem Baldukem, který mu prodal Samosatu (Samsat) a vstoupil i se svými vojáky do Balduinových služeb. Pak začal nový vládce, všemi titulovaný jako hrabě z Edessy, upevňovat svoji moc. Oženil s dcerou Arména z místní nobility, nechal si narůst vous, jak bylo u Arménů zvykem, dal uvěznit všechny, o nichž si myslel, že by proti němu mohli povstat, a obvinil je z příprav atentátu.
"Když o tom přesvědčil přední obyvatele, nechal Balduin jedněm usekat nohy, jiným ruce, dalším nosy a uši, několika pak uřezat jazyky a rty, všichni byli krom toho podrobeni eunušskému zmrzačení a posláni do vyhnanství na všechny strany, napsal kronikář Guillaume de Nogent.
Ke křížové výpravě se Balduin z Edessy, zakladatel prvního samostatného křižáckého státu v Zámoří (jenž se záhy musel bránit proti Kerbogově vojsku, čímž poskytl Bohemundovi čas), už nepřipojil a do Jeruzaléma přijel až po jeho dobytí. Ani on pochopitelně nedodržel přísahu, která mu ukládala předat dobyté hrabství pod svrchovanost byzantského císaře.
Godefroy z Bouillonu zatim došel s křižáky před Antiochii, spolu s nimi ji oblehl, v lednu, v době chladů a velkých dešťů, se ale vážně roznemohl. Svoji bataille vedl až do bitvy, kterou svedli křižáci pod Bohemundovým velením s armádou sultána Ridvána z Aleppa.
Většina křižáckých kronikářů neopomněla zmínit Godefroyovu účast na březnových bojích o římský most přes řeku Orontes, všichni opěvovali udivující čin, jenž dokazoval jeho obrovskou sílu.
"Neuvěřitelná věc! Udeřil ostřím svého meče a rozetnul vedví Turka oděného do zbroje. Horní část jeho těla padla ihned do písku, dolní část, přitisknutá nohama ke koni, byla koněm odnesena k městským hradbám."
Dne 8. června 1098, v době, kdy už křižáci Antiochii ovládli a sami se v ní bránili Kerbogovu vojsku, podnikl Godefroy výpad, jímž chtěl Turkům zabránit, aby se zmocnili hrádku Malregard před Svatopavelskou branou. Seldžukové nápor odrazili, útočníky zahnali zpět do hradeb a Lotrinčany připravili o dvě stovky mužů.
V den rozhodné bitvy s Kerbogou už neměl Godefroy z Bouillonu ani vlastního koně a musel si jej vyprosit na hraběti z Toulouse. V sedle pak vedl lotrinskou bataille po boku rytířů Roberta Courteheuse, vévody z Normandie. Víc se o něm kronikáři nešíří a mnohem větší pozornost věnují ostatním vůdcům. Jeho bratr Balduin je upoutal dobrodružným uchvácením Edessy, Robert Courteheuse divokou statečností, Raymond z Toulouse věčnými spory i zmužilostí, s níž snášel navzdory pokročilému věku útrapy, Tankred mladickým zápalem, Etienne z Blois váhavostí, mírností a posléze zoufalým útěkem nazpět do Evropy, Hugues z Vermandois původem i svévolným návratem do Konstantinopole, Bohemund směsicí statečnosti, lstivosti a vůdcovského talentu. Vévoda Lotrinský jako kdyby je ničím neupoutal. Do sporů se nevměšoval, moc, slávu ani panství uchvátit nechtěl, jen statečně bojoval, jak se na rytíře slušelo. Jako jeden z vůdců výpravy zůstal po většinu několikaletého putování postavou v pozadí, a nebýt několika udivujících kousků odvahy a síly, nedalo by se o něm říci mnoho konkrétnějšího…
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Cesta k Jeruzalému.
 
Kerbogovou porážkou se Antiochie ocitla pevně v křižáckých rukou, jenže k Jeruzalému nikdo netáhl, na to bylo vojsko příliš vyčerpané, zesláblé a nemocné nejen na těle, ale i na duchu. Čekalo se na posily, jež slíbil basileos Alexios a které nikdy nedorazily, akceschopnost i jednotu rozbíjely prudké spory mezi Bohemundem z Tarenta a Raymondem z Toulouse, smrtí Adhémara de Monteuil, biskupa z Puy, odešel jednotící duchovní element a navíc přicházela zima, v níž nikdo nemínil táhnout dál. Summa summarum si křižáci počínali jako vojsko, jemuž velitelé nevytyčí strategický cíl. Vyráželo se do blízkých či vzdálenějších krajů, obléhala se malá města, rabovalo se, ničilo, zabíjelo, kořistilo a hladovělo. Dokonce tak, že Albert z Aix po dobytí Maarratu anNúmán napíše: "Strašlivé je to vyslovit i slyšet vyprávět: v celém kraji se dospělo k takovým krajnostem z nejvyšší nouze, že křesťané neměli hrůzu nejen z pojídání mrtvých Turků a Saracénů, zhltli dokonce i psy…" 
Raoul z Caen dodává: "Slyšel jsem vyprávět o mužích, kteří, dohnáni nedostatkem zásob ke krajnosti, dospěli až k pojídání lidského masa, že hodili do kotlů dva mladé pohany, že napíchli na rožně děti a zhltli je poté, co je upekli…"
Co dělal v oněch měsících vévoda Godefroy? Když pochopil všeobecný marasmus, odešel s Lotrinčany za bratrem Balduinem, který mu propůjčil dvě města svého hrabství, Turbessel (Oduzeli) a Ravendel. Pak se zapojil do místní války, nikoliv pro věc víry, ale z čiré nutnosti upevnit pozice a získat mezi místními vládci spojence. Příležitost mu poskytlo poselstvo emíra Omara, velitele a správce města Azaz (A záz), který povstal proti sultánu Ridvánovi z Aleppa a žádalo o pomoc. Godefroy souhlasil a s údivem pak sledoval to, co křesťanští rytíři dosud nespatřili. Poslové vyňali z klece holuba, připevnili mu lístek se zprávou do trubičky na noze a ptáka vypustili! Objev holubí pošty budou křižáci od této chvíle notně využívat a přenesou jej i do Evropy…
Sultán Ridván, který se zatím pustil do obléhání Azazu, uprchl, jen co Godefroyovy Lotrinčany spatřil. Omar vzápětí před vévodou Lotrinským poklekl jako jeho vazal a služebník. Stojí za zaznamenání, že to byl první turecký vládce, který se chtěl přidat křižákům po bok! Bouillon hold přijal, Omara však raději poslal do Antiochie, kde jej nechal žit v pohodlí a se vší úctou.
Nadešel rok 1099 a křižácké vojsko dál přešlapovalo v krajích mezi Antiochií a Maarratem, přičemž se zvolna rozkládalo. Mnoha prostým rytířům i neurozeným poutníkům nakonec došla trpělivost, neboť cíl i smysl výpravy se vytrácely. Na počátku ledna došla těm nejchudším trpělivost. V záchvatu bezmocného vzteku srovnali se zemí hradby dobytého Maarratu, aby tu nikdo z křižáckých velmožů nemohl pobývat, načež vzkázali, že vyrazí k Božímu hrobu sami, jen s vírou v Boha a se Svatým kopím v čele. Svárlivý, přesto však hluboce zbožný Raymond de SaintGilles, hrabě z Toulouse, jim dal za pravdu a prohlásil, že 15. ledna se vydá k Jeruzalému i on. Slovo dodržel, první kroky učinil symbolicky bos a v košili kajícníka, pak vsedl na koně a vyjel před svoje rytíře i pěší poutníky a zbrojence. Teprve poté se začali zahanbeně chystat na Jeruzalém i další, nejprve Bohemundův synovec Tankred a normandský vévoda Robert Courteheuse, jimž zbyla pouhá čtyřicítka rytířů. Dne 27. ledna přešla výprava pohoří Džebel Asarich, dosáhla planiny Bocca, dobyla pevnost Hosn elAkrad (z níž se stane Krak des Chevaliers, nejmohutnější křižácký hrad v Levantě). Tady málem zahynul Raymond z Toulouse, neboť obránci vypustili ven domácí zvířata, která začali útočníci chytat, načež posádka podnikla výpad.
Zatímco Raymondem vedené houfy pokračovaly dál na Tripolis a cestou oblehli 14. února Arku (Area, dnes Arqa), setrvával Godefroy s Bohemundem i Robertem z Flander v Antiochii a s pochodem na Jeruzalém nijak nespěchal. Vydal se na něj až někdy koncem února, přičemž se 1. března v Latakii spojil s oddíly Roberta Flanderského. Společně dobyli Gibel (Gibelet, dnes Gubail, event. Jubail), což byl starověký Byblos, a před Arku dorazili právě v době, kdy tu propukaly další spory. Hraběte z Toulouse totiž na čas opustilo zbožné zanícení a začal se věnovat věcem světským. Jeho počínání dávalo tušit, že mu padly do oka jak Arka, tak bohatý a nedaleký Tripolis (Tarábulus ash Shám), které by nejraději dobyl sám pro sebe. Robert Courteheuse i Tankred se odmítali k něčemu takovému propůjčit, z čehož vzešlo mnoho zlé krve a rozbrojů. 
Přítrž všemu nedůstojnému hádání učinilo teprve mučednické vystoupení Pierra Barthlémyho, nálezce Svatého kopí. Ten se rozhodl podstoupit na Velký pátek, to jest 8. dubna 1099, Boží soud, v tomto případě formou zkoušky ohněm. Prošel mohutně planoucí hranicí, avšak zemřel v důsledku popálenin, jež, jak tvrdil, mu byly způsobeny za předchozí hříchy. Nebyla to marná smrt, neboť jeho mučednictví stmelilo a povzbudilo všechny, kteří chtěli v křížové výpravě pokračovat. Další přípravy však trvaly celý měsíc. Teprve 13. května strhli Robert Courteheuse, Tankred, Robert Flanderský a Godefroy z Bouillonu ležení, nechali hraběte z Toulouse, ať dělá, co uzná za vhodné, a dali se na pochod k Božímu hrobu. Zbožný Raymond se zastyděl a zanedlouho křižáky dohnal, už však nebyl vůdcem. Tím se stal, bezpochyby dík morálnímu kreditu, vévoda Lotrinský.
Křížová výprava, postupující opět stmeleně, rázně a odhodlaně, za sebou nechala Bejrút, který za výkupné ušetřila, prošla kolem Sidonu (Saydá), Tyru (úr), Akky (někdejšího Ptolemaisu), z níž bude zanedlouho křižácký Akkon (či Saint Jean ďAcre) a Haify (Caiphas), dorazila do Ramly, v níž byl podle legend umučen svatý Jiří, a 6. června se utábořila v Emauzích s horečným očekáváním, že zítra, po tisíci nocích, konečně nadejde vytoužený úsvit, v němž spatří cíl.
Ve středu 7. června ráno se pustili nedočkaví křižáci hned za úsvitu úzkými stezkami při svazích hor vzhůru, přes poslední pohoří, a když přešli vrcholy, otevřel se jim pohled, při němž se i ta nejokoralejší srdce rozbušila.
Pohled na město byl impozantní, pro věřícího tu každé místo dýchá0 Biblí a připomínalo život Kristův. Vpravo se od Davidovy věže po Šalamounův chrám vypínala hora Sión, vzadu za městem zakrývaly hradby Cedronské údolí, za ním se tyčila Olivetská hora. Vše bylo přehledné, nikde ani strom, keř, nic, co by bránilo rozhledu. Někde uprostřed městské zástavby se nacházelo místo, v němž chtěl každý křesťanský poutník pokleknout: SaintSépukre, Chrám Božího hrobu.
Tehdy jsme počali plakat, všici padli na kolena a vzdali dík Pánu našemu s přemnohými vzdechy, tak je dojalo, že vidí cíl svojí pouti, svate město, jež náš Pán tak miloval, až odtud chtěl spasit svět. Bylo nám spatřiti převelikou zbožnost a potoky slz a křik těch dobrých lidí. Popošli trochu dopředu, až viděli zdi a věže města. Tehdy pozdvihli ruce k nebesům, pak smekli a políbili zem."
Těmito slovy popsala Anonymova kronika okamžiky, kdy křižáci pod vedením Godefroye z Bouillonu konečně dorazili na dohled k Jeruzalému, jemuž i muslimové říkali alQuds, což lze volně přeložit jako Svátost.
Křižákům přálo štěstí, o němž neměl takřka nikdo z nich tušení. Svaté město totiž leželo už dvě desetiletí na pomezí dvou muslimských světů, které dělil problém jen o málo mladší než samo Mohamedovo učení, spor mezi šíity a sunnity. Na sever od Jeruzaléma probíhala hranice mezi arabským chalífátem Fátimovců s centrem v Káhiře a bagdádským chalífátem abbásovským, tedy konglomerátem, který ovládli seldžučtí Turkové. Egyptští Fátimovci byli šíity, turečtí Seldžuci sunnity a Palestina se stala třecí plochou i ohniskem střetů dvou forem víry islámského světa. Poslechněme si, co o tom říká, byť poněkud zmateně, arabská kronika Ibn alAthirova: "Jeruzalém náležel Tag addaula Tutušovi, ale ten jej věnoval do držení emíru Artukovi, Turkmenovi. Poněvadž Frankové porazili Turky před Antiochií a připravili jim krvavou lázeň, byli tito velmi oslabeni a rozptýlili se. Když přitom Egypťané postřehli slabost Turků, vytáhli pod vedením alAídala Badr alGamalise proti Jeruzalému a oblehli ho. Přes čtyřicet obléhacích strojů zřídili Egypťané proti Jeruzalému a poškodili zdi na mnoha místech. Obyvatelé se nicméně bránili a boj i obléhání trvaly více než čtyřicet dní. Egypťané obsadili město… "
Svaté město, jež bylo v rukou Seldžuků od roku 1070, teď patřilo třetí rok egyptským Fátimovcům, jejichž vojáci se dosud s křižáckými Franky nestřetli…
 
 
 



Obléhání.
 
Zprávy, jež ke Godefroyem vedeným houfům po cestě ke Svatému městu dorážely, zněly velice povzbudivě, některé dokonce tvrdily, že vojska pohanů v hrůze před vojáky Kristovými uprchlá a v jeruzalémských hradbách není jediného vojáka. Pohled na mohutné kamenné zdi, na nichž se hemžili muži ve zbroji, však dokládal, že šlo o fámy. I hradby, nedávným dobýváním značně pošramocené, vypadaly opravené a zpevněné. Zasypané studny, otrávené či nadmutými a páchnoucími mršinami zvířat přeplněné cisterny, vypálený porost, pokácené stromy a se zemí srovnané domky i chatrče před hradbami, to vše dokazovalo, že se město chystalo na obléhání důkladně.
Nic z toho nemohlo odradit válečníky ze Západu, kteří sem táhli předlouhé dva roky, a běloskvoucí hradební zdi brzo obemkl prstenec, či spíše podkova oblehatelů, neboť strmé srázy nad údolím Cedron úplné obležení Jeruzaléma vylučovaly. Na hoře Sión se rozvinuli Provensálci Raymonda de SaintGilles, na západě, před Branou svatého Lazara směrem k Jaffské bráně a Davidově věži rozbil tábor Tankred, vlevo od něj až k Damašské bráně (jíž se říkalo i Svatoštěpánská) vztyčil stany Robert Courteheuse. Robert Flanderský střežil na severu prostor, po němž vedla cesta od Damašku, a zbývající úsek od Herodesovy brány po severozápadní srázy k údolí Josafat a k Cedronu, jimž dominovala Burs Laglaq, Labutí věž, si zvolil Godeffroy. Na východní stranu, na Olivetskou horu, z níž se dalo dohlédnout až k Mrtvému moři, vyslali křižáci jen slabé hlídky a stráže, víc tu potřeba nebylo.
Už první dny obléhání ukázaly, že nedostatek vody bude horším nepřítelem než nepřítel na hradbách. Jediný neznečištěný zdroj představoval pramen Siloe na hoře Sión, ke kterému měl nejblíže hrabě z Toulouse a z nějž voda prýštila jen občas, někdy jednou za tři dny.
"Bylo nám snášet muka žízně takové, že jsme sešívali kůže krav a býků, v nichž se přinášela voda ze vzdálenosti šesti mil. Voda, jíž nám tyto zdroje skýtaly, byla zkažená, a stejně jako ona páchnoucí voda byl pro nás předmětem i zdrojem každodenních nářků ječný chléb. Vskutku, Saracéni na nás nastražili tajně pasti, že zamořili prameny i vývěry… posteskla si Anonymova kronika.
V den, kdy voda v prameni Siloe tekla, se o ni poutníci rvali jako zvěř a ti, kteří se k prameni nedostali, klekali u stezky, kde se srdceryvným pláčem prosili o doušek. Za dva dny už stál denní příděl vody pět až šest souš, což byla pro prosté cena nad jejich možnosti. Přitom se ukazovalo, že Jeruzalém nepadne jen tak, neboť třítisícová posádka v něm byla čerstvá, odhodlaná, zaopatřená zásobami na týdny a vody v cisternách měla dostatek. Uvnitř hradeb zůstalo kolem dvaceti až třiceti tisíc obyvatel, z nichž se mnohý chopil zbraně. Iftíkar adDaula, velitel posádky, se postaral, podobně jako Jaghisjan v Antiochii, aby křesťany, kteří mohli zradit, z města včas vypudil. Tím ovšem spáchal stejnou chybu, neboť nejeden z vyhnanců poskytl křižákům rady, jež měly cenu zlata.
Mezi ony vyhnané křesťany patřil i jakýsi Hugues Bunel. Pocházel z Normandie, z níž musel uprchnout z jednoduchého důvodu. Zdědil majetek, o ten jej ale připravila hraběnka Mabel, choť Rogera z Montmorency, za což ji Hugues roku 1082 zavraždil, načež uprchl s bratry do Itálie. Sám Vilém Bastard, vévoda z Normandie, přísahal, že vraha lapí, což činil tak důkladně, že Bunel prchal před pronásledovateli z Apulie na Sicílii, odtud přeplul do Byzance, načež doputoval až do Palestiny, kde se naučil jazyk i zvyky. Teď ovšem nabídl své služby a znalosti výměnou za odpuštění Robertu Courteheuse, prvorozenému synu Viléma Bastarda. Byl to dobrý obchod, neboť Hugues znal vnitřní dispozice, sílu posádky, slabá i silná místa obrany a topografii širokého okolí.
Hugues Bunel nejspíš realisticky radil k trpělivosti, k postavení obléhacích strojů a řádnému narušení zdí, vyprahlí a netrpěliví křižáci však dali raději na slova jakéhosi poustevníka z Olivetské hory, jenž jim v neděli 12. června prorokoval, že zvítězí, pokud zaútočí neprodleně. Vůdcové tak učinili hned v pondělí třináctého. Podnikli útok bez velkých příprav, neměli ani dostatek žebříků a ztratili spoustu mužů, především neurozených. Pravda, zápal útočníky dovedl přes první linii překážek až pod samotné kamenné zdi, odtud se však museli křižáci s nepořízenou stáhnout.
Ono pondělí se jasně ukázalo, že víra a nadšení hradby neprorazí. Už navečer vyrazil Robert Courteheuse k vzdáleným místům, kde dosud rostly stromy, což mu nepochybně označil onen Bunel. K normandskému vévodovi se přidal Robert z Flander a rytíř Gérard de Chérisy.
"Když našli dřevo, naložili je velbloudům na záda a vrátili se bez nehod do ležení," říká kronika.
Ve čtvrtek 16. června se ze všech křižáckých ležení začalo rozléhat dunění tesařských sekyr a zpěv pil. Kmeny se na vyčleněných prostranstvích postupně měnily v trámy čí fošny a z nich se zvolna rodily beranidla i obléhací věže. Dřevo nestačilo, řízením Božím či dílem náhody se však v pátek objevili v ležení dva Janované, vyslaní z Jaffy (Yafo, dnes fakticky pohlceno Tel Avivem) se zprávou, že tam právě přistály dvě galéry bratří Embraciů a čtyři anglické kogy. Lodě byly naložené dřevem, hřeby, nářadím, kovářským železem, suchary a moukou, což sečteno a podtrženo vypadalo jak dar nebes. Pravda, vše se muselo koupit a notně zaplatit, to zboží ale mělo cenu zlata, vždyť chléb neokusili od chvíle, kdy vkročili na území Palestiny, ani ti nejurozenější. Hrabě z Toulouse hned určil tři desítky rytířů pod velením rytíře Galdemara, kteří okamžitě vsedli na koně a vyrazili jako ochrana vstříc karavaně, jež, jak všichni doufali, už byla na cestě. Další padesátka rytířů pod velením Raymonda de Pilet následovala, kdyby oněch třicet mužů na ochranu vzácného nákladu nestačilo. Bylo to znovu prozíravé, neboť v prostoru hlavní cesty z Jeruzaléma k Jaffě napadly Galdemara saracénské oddíly. Piletův rytířský odřad přichvátal právě včas, aby se zapojil do boje.
Naši nejprve zvolali Kristovo jméno, a pak vzali ty nevěřící útokem s takovým zápalem, že každý rytíř srazil svého nepřítele. Pobili jich velký počet, jednoho nechali naživu, aby od něj získali informace, a zmocnili se tří stovek koní, líčil boj Anonym, načež dodal, že ve střetu padl na křižácké straně pan Achard de Monímerle.
Po vítězném boji už nestálo nic v cestě a rytířská eskorta dorazila k přístavu, pozdravována nadšeným jásotem anglických i janovských námořníků. Už následující noci ale zablokovalo fátimovské loďstvo rejdu, následkem čehož kapitáni lodí usoudili, že nejlepší bude náklad vyložit, vzít vše potřebné i z lodního vybavení i vystrojení a jít s nákladem i posádkami k Jeruzalému. Ráno se pod velením Raymonda de Pilet a Galdemara řečeného Carpinelle zformovala karavana, která za nějaký čas dorazila bez zvláštních událostí před hradby Svatého města.
Od 19. června se tesaři a stavitelé soustředili na stavbu dvou věží, jedné pro Godefroye a Roberta Flanderského na severu, další pro Raymonda z Toulouse na jihu. Tu první stavěl Gaston z Béarnu, druhou jakýsi Guilelmo Ricou, řečený Opilec, velitel Janovanů, oba muži nadmíru zkušení, jimž asistovali námořníci, lidé v tesařském řemesle zběhlí. Ti, kteří nebyli jako řemeslníci k užitku, zatím upravovali a vyrovnávali terén, aby se mohly obě obléhací věže dát s co možná nejmenšími obtížemi na cestu ke hradbám. Další vyráželi do hor a stahovali kůže z kdejaké mršiny, neboť kůžemi se musely obléhací věže pokrýt, aby vzdorovaly šípům, ohni, vroucí vodě, oleji a dalším obranným prostředkům, jež obležení v takových případech užívali. Jiní zas sháněli obyvatele blízkých i vzdálených vesnic, neboť z nich se měli stát nosiči břemen a nakonec i zápřahy, jež by odvlekly věže, mangonely, katapulty i berany na lanech až k městským zdem.
"Shromaždovali se po padesáti či šedesáti a přepravovali tak na svých šíjích obrovské trámy, jež by nedokázaly odvléci čtyři páry volů, pochvaloval si Raoul de Caen, autor kroniky o Tankredovi.
Voda stále tvořila hlavní problém, krom pramenu na hoře Sión ji poskytovaly jen zdroje vzdálené šest francouzských mil, to jest na pětadvacet kilometrů. Pilo se tedy všechno, co jen trochu teklo, včetně krve pijavic a tekutin ještě horších, což mělo za následek četné koliky a střevní horečky, jichž nebyli ušetřeni ani nejvznešenější. Morálka obléhatelů zůstávala nicméně vysoká a nadšení nevyprchávalo, třebaže znovu došlo ke svárům mocných, zejména Tankreda s Raymondem de SaintGilles. Nikdo z křižáků nepochyboval, že Jeruzalém vbrzku padne, a všichni duchovní od biskupů až po posledního mnicha či poustevníky z okolí utvrzovali křižáky v přesvědčení, že Bůh, který celé to konání sleduje se zalíbením, otřese jeruzalémskými valy jako kdysi hradbami Jericha.
Konec prvního červencového týdne byl vyhrazen půstu, po němž následovalo 8. července mohutné procesí kolem celého města. Na třicet tisíc křižáků, mnozí kajícně bosí, šlo pomalým krokem v dlouhém průvodu, nad nímž se vznášely svaté relikvie a zbožné zpěvy. Pouť zakončili na Olivetské hoře, kde měli biskupové kázání: Raymond ďAguilers k Provensálcům v jejich languedoc, okcitánštině, Arnoul de Chogues francouzsky k Francouzům, Normanďanům, Flanderským jihoitalským Normanům a Pierre Ermite, Petr Poustevník, ke všem bez rozdílů. Byla to tak exaltovaná chvíle, že se v ní usmířili i Tankred a hrabě z Toulouse. Pak se procesí vrátilo zpět na horu Sión a pranic nedbalo šípů, které po nich Iftíkarovi vojáci z hradeb vystřelovali spolu s nadávkami a dalšími provokacemi.
"Na znamení opovržení a pohrdání vztyčili kříže a plili na ně, zatímco jiní neváhali potřísnit je v přítomnosti všech močí, stěžoval si kronikář.
V sobotu 9. července navečer se vůdcové rozhodli, že nazítří ráno začnou s přesunem Godefroyovy i Raymondovy věže k hradbám, k čemuž zahájili vyčlenění muži, vesměs zajatci, už pod ochranou noční tmy zasypávání hradebních příkopů. Monstrózní konstrukce ovšem byla patrná zdaleka a Iftíkar podnikl vše, aby se s věží dalo přirazit co možná nejhůře. Godefroy to věděl, proto poručil, že se věž za tmy zčásti rozebere a přepraví na jiné místo, kde v cestě neleželo tolik překážek.
Za ranního rozbřesku se takřka nemožná věc povedla, věž stála jinde, proti Herodesově bráně, a tři přisunuté mangonely, mohutné vrhací stroje, začaly bušit vymršťovanými kameny do hradeb. Jenže i obránci reagovali rychle a na místech, kam balvany létaly nejvíce, se objevovaly jeden vedle druhého lany spouštěné balíky slámy, které údery kamenů tlumily. Godefroy, vynikající střelec, začal vystřelovat po slaměných terčích zápalné šípy, k čemuž se přidali další.
Oheň se okamžitě zmocnil vyschlých látek, lehký vítr jej rozdmýchal a oživil, vbrzku pytle i provazy shořely a bušení do zdí, jež mělo vytvořit průlom, pokračovalo nanovo…, píše kronika.
Postup věže Raymonda z Toulouse zatím vázl, neboť v cestě stál dosud nezasypaný příkop, který se plnil hlavně mrtvolami těch, co se jej pokoušeli vyplnit.
"Kdokoliv donese do příkopu tři kameny, dostane denár, vykřikoval hrabě Raymond.
Přesto trvalo jak jemu, tak i Godefroyovi celé další tři dny, než se příkopy zasypaly, terén srovnal a než metací stroje prorazily v prvním valu dostatečný průlom, jímž bylo možné věže přisunout až k vlastní městské hradbě. Nejdřív se to povedlo na severu a děsivě vysoké monstrum o třech patrech, kryté octem politými koňskými, volskými i velbloudími kůžemi na fošnách, zježené padacími mostky i háky, se dalo s mohutným skřípěním dřevěných kol zvolna do pohybu. Musela to být neobvykle monumentální podívaná, jako kdyby se k hradbám jeruzalémským blížila sama pěst Boží. Neboť kronika připomíná, že vršek věže zdobil mohutný symbol západního křesťanstva: Zlatem se blyštící kříž, na němž byla umístěna postava Pána Ježíše.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Potoky krve.
 
Ve čtvrtek 14. července byl zasypán příkop na jihu, v zóně Provensálců, a po celou noc na pátek se věž zvolna, v dešti šípů, kamení a hořících látek, centimetr po centimetru sunula jak mastodont blíž a blíž.
Teprve v pátek 15. července bylo vše nachystáno, a ještě než vyšlo slunce, stáli rytíři i prostí zbrojenci připraveni u obou věží k útoku. Ti nejodvážnější a nejurozenější, kteří si pokládali za čest i rytířskou povinnost být mezi prvními, už zaplnili vnitřek věže, všechna tři patra, ba i žebříky, jež vedly z jednoho podlaží do druhého. Na plošinách zaujali místo kušičníci a lučištníci a už se čekalo jen na pokyn ke všeobecnému útoku.
Na severní věži stál v horním patře Godefroy z Bouillonu se starším bratrem Eustachem po boku, v prostředním veleli bratři Liétaud a Engelbert z Tournai. Horní plošina věže převyšovala "o délku" kopí svrchní hranu hradeb, což dokazuje nemalou zručnost a znalost Gastona z Béarnu, neboť ke spočítání potřebné výšky konstrukce a výšky hradeb musel mít buď neuvěřitelný odhad, nebo znalosti optiky a trigonometrie.
Déšť šípů létal z ochozů a střílen věže, z hradeb se jich ale na monstrum snášelo nesrovnatelně víc, přičemž střelci vztekle mířili hlavně na mohutný kříž s Kristovým tělem. Šípy ovšem netvořily jediné projektily, jeden vržený kámen zabil rytíře hned vedle Godefroye.
Když se od jihu začala přibližovat i druhá věž, na jejímž vrcholu stál Raymond de SaintGilles, musela jeruzalémská posádka svoje síly rozdělit. Morálka však nepoklesla, neboť obránci se dozvěděli, že jim z Egypta spěchá na pomoc silná armáda vezíra alAídala, kterou od Jeruzaléma dělí už jen patnáct denních pochodů. Stejnou informaci vypáčili ze dvou chycených muslimů i křižáci, kteří pak oba zajatce svázali, vložili do vaku mangonely a vystřelili.
Ubohý Saracén dopadl na špičaté skály, rozbil si hlavu i tělo a, jak říkají, v okamžení zemřel, dodal Anonym.
Na jednom místě hradeb se objevily i saracénské ženyzařikávačky, které měly uřknout křesťanské obléhací stroje, obsluhy mangonel si je však zaměřily a jeden kamenný blok našel cíl, což Anoným opět komentoval takto: „Tím, že jim vypudil duši z těla, odvrátil účinky jejich kouzelníků.“ 
Slunce zatím dostoupilo nejvyššího bodu a jeho paprsky rozpalovaly v těsném prostoru obléhacích věží namačkané válečníky k omdlení. Hrdla vyschla a ochraptěla, doušek bahnité vody v měchu, kterou občas přinášely ženy, měl cenu démantů, žíly na spáncích naběhly a lesk očí svědčil, že rytíři nejsou daleko šílenství. Iftíkarovy katapulty a balisty na hradbách se pokoušely věže rozdrtit, ty už ale dorazily do míst, která tvořila mrtvý úhel, a kameny létaly nad nimi. Jenže obránci měli v záloze ještě jednu zbraň, kterou nyní nasadili. Vysunuli z hradeb proti věži obrovský, železem a hřeby pobitý kmen, jehož konec obalili koudelí napuštěnou voskem, smolou, olejem, sírou, živicí a tukem. Pomocí zvedáků, kladek a závěsů obránci děsivou zápalnici zvedli, rozhoupali, svrhli a zasypali zápalnými šípy, než však stačil ohnivý kohout zakokrhat s plnou silou, už tu byl jediný účinný prostředek k hašení, předem připravené nádoby s octem. Jedni polévali, jiní se snažili zabodané hřeby vyrvat a kládu shodit, další se zdola věšeli na provazy, kterými se obránci pokoušeli projektil vytáhnout vzhůru a použít znovu. Do té nepopsatelné vřavy Godefroy velel zapálit vedle věže poskládané balíky slámy. Dým vytvořil vzápětí neproniknutelnou clonu, v níž věž obráncům zmizela. Jak asi ale bylo útočníkům s očima slzícíma dýmem, plícemi plnými štiplavého dýmu a v teplotě, která musela dosahovat čtyřicítky. Blížila se hodina nona dle středověkého dělení dne, tedy třetí odpolední, čas, kdy Kristus přijal kříž.
Naštěstí museli útočníci snášet dým jen chvíli, věž už byla dosti blízko, aby mohli bratři Liétaud a Engelbert z Tournal zařvat povel ke spuštění padacího mostku. Sotva jeho konec dopadl na vrch hradeb, už vyrazili s mečem v pravici a štítem v levé ruce vpřed. Godefroy s Eustachem se vrhli těsně za nimi, jeden vedle druhého, aby se vzájemně kryli. Další rytíři, co následovali, uchopili z hradeb čnící trámy, jejichž konce usadili na věž, čímž se přechod poněkud rozšířil.
"Před baštami visely dva trámce, na lanech uvázané, které si tam Saracéni připravili jako užitečnou obranu proti nárazům pák a kamenů. Ale co sobě k dobrému učinili, to řízením Božím vzápětí ke zlému jim bylo obráceno. Neboť naši přitáhli ke zdi onu věž a kosami přeťali provazy, na nichž ona břevna visela, z břeven těch upravili sobě k obraně most z věže na hradbu. A náhle se vzňala jedna kamenná tvrz na hradbě, na niž naši ohňostrůjci vrhali plameny, a poněvadž dřevěné nářadí poskytovalo ohni potravu, brzy dým i plamen tak počaly vyrážet, že ani jeden z obyvatelstrážců nemohl již setrvati," napsal Foulcherz Chartres.
Někteří obránci na hradbách ještě vzdorovali, padali však pod těžkými křesťanskými meči, jiní se dali na útěk, další ustupovali z hradeb dolů, do vnitřního města, kde vnášeli mezi obyvatelstvo paniku. Křižáci, které měli za patami, se rozdělili, někteří likvidovali odpor, jiní se vrhli k Herodesově bráně a otevřeli ji. Rytíři i prostí zbrojenci se vevalili do jeruzalémských zdí jak voda do proražené lodi, někteří pěšky, jiní však na koních, jejichž kopyta a hrudě nebrala ohled na nikoho a na nic.
 
Na jihu se hrabě Raymond de SaintGilles marně snažil dostat s věží těsně k hradbám. Už mu zbýval jen kousek, když tu jeho rytíři z výšky dřevěného monstra spatřili, jak saracénští vojáci houfně prchají. Pochopili, že na severní straně došlo k průlomu, a hrabě podle Anonymovy kroniky vykřikl: Proč se opožďujete? Všichni Francouzi jsou již ve městě!"
Provensálci napnuli síly, přisunuli věž těch posledních pár metrů, což už bylo snadné, neboť jim v tom nikdo nebránil, a seskákali z kamenných valů dolů. 
"Velitel, který velel v Davidově věži, se vzdal hraběti a otevřel mu bránu, ve které poutníci měli zvyk platit tureckému národu poplatek. Když už byli naši poutníci ve městě, pronásledovali až k chrámu Šalamounovu Saracény kteří se u něho shromáždili, a zabíjeli je. Ti svedli s našimi lítý boj, který trval po celý den a v takové míře, že celý chrám byl ponořen do jejich krve“ pokračuje Anonym.
Divoký příval se začal do města hrnout od severu i od jihu a obě vlny si počínaly stejně ničivě. Vše, nač křižáci, z nichž mnozí byli vedrem, námahou, směsicí vzrušení, strachu a náboženského zápalu na pokraji šílenství, narazili, padlo pod jejich meči, kopími, sekyrami a šípy. Bylo lhostejno, zda protivník drží zbraň, nebo má holé paže, jestli vzdoruje, či spíná dlaně k prosbě o milost. To už nebyl boj, jen vraždění…
Na východní straně města, v Masdžid alAksá, Skalním chrámu, pro křižáky v Templům Salomonis, Šalamounově chrámu, se shromáždily stovky těch, kteří tu doufali najít útočiště a azyl, především jeruzalémských Židů. V mešitě alAksá Frankové zmasakrovali přes šedesát tisíc osob, mezi nimi spoustu imámů, doktorů, věřících a asketů, kteří opustili kraj, aby žili v těchto svatých místech. Ve Skalním chrámu vyrvali na čtyřicet svícnů stříbrných, každý o váze 3600 drachem, velký svícen o váze čtyřiceti syrských liber a další stojany menší…, píše Ibn alAthir a ctihodný Foulcher z Chartres dodává:
Nebylo místa, odkud by mohli Saracéni uniknout našim mečům. Na chrámu Salamounově, kam utíkajíce vstoupili, byli ubodáni šípy a smeteni ze střechy dolů a v chrámě též jich asi deset tisíc bylo sťato. Kdybyste tam bývali byli, brodili byste se po kotníky v krvi zavražděných. Viděli byste něco úžasného, když naši panošové a chudší pěšáci prohlédli chytrost Saracénů a mrtvé je párali, aby jim z vnitřností odebrali peníze, byzantiny, které zaživa spolykali ohavnými chřtány. Z toho důvodu po několika dnech snesli mrtvoly na velkou hromadu, na popel je spálili, a takto v popelu snáze nalezli zlato… "
 
I kronikář Raymond ďAguliers, jenž v krvavé lázni spatřoval spravedlivou odplatu za utrpení Kristovo, se nepokrytě radoval: "Daly se spatřit věci podivuhodné. V ulicích a na náměstích bylo vidět kopy hlav, rukou i nohou. Spravedlivý a obdivuhodný to soud Boží, jenž si přál, aby toto místo zkropila krev těch, jejichž rouhání tak dlouho špinilo jeho jméno. "
 
Anonym vypráví o tom, co následovalo: "Konečně, když pohany pobili, zmocnili se naši v chrámu mnoha žen a mužů a buď je pobili, nebo je nechali naživu, podle toho, jak chtěli. Na střechu chrámu Šalamounova se uchýlila početná skupina pohanů obojího pohlaví, kterým Tankreda Gastonz Béarnu dali svoji franckou korouhev. Křižáci se vbrzku rozběhli po celém městě shrabovat zlato, stříbro, koně i muly a loupit v domech, které přetékaly bohatstvím."
Co v těch hodinách dělal Godefroy z Bouillonu a jak se chovali jeho muži, nevíme. Jeden Žid později tvrdil: "Neslyšeli jsme hovořit, že by ti prokletí Němci znásilňovali ženy, jako to činili ostatní vojáci… "
Předpokládejme, že tím mínili Godefroyovy Lotrinčany, nezapomínejme však, že tito muži vpadli spolu s Normanďany do hradeb jako první. Albert z Aix nás ujišťuje, že Godefroy cítil obrovskou vinu za masakr, jemuž neuměl zabránit. Prý v doprovodu tří svých rytířů opustil město a vykročil s podvečerem na Via Dolorosa, Křížovou cestu, ve stopách Ježíše Krista a jeho utrpení, přičemž na každé zastávce poklekl a modlil se. Pak odkráčel zpět, aby navštívil Boží hrob.
V městě se vraždilo a rabovalo, přičemž každý z urozených si pro sebe zabral nějaký dům či palác.
"Pak se baroni rozešli, ve svých příbytcích odložili zbraně, pečlivě si omyli ruce i nohy, oblékli nový oděv místo toho zkrvaveného, načež se všichni vydali bosi, se vzdechy a slzami, skrze svatá místa města, kde kdysi žil sám Ježíš, Spasitel světa… "
Tak se sešli takřka v srdci Jeruzaléma, u Božího hrobu, kde padli na kolena a bili hlavami o zem. Došlo k tomu vprostřed krve, Léta Páně 1099, v měsíci červenci, patnáctého dne, podle arabského lunárního kalendáře 22. šabánu roku 492 hidžry. Byl to den velkého vítězství západních křesťanů i hanby křesťanství, den, který vyhloubil na tisíciletí příkop mezi dvěma civilizacemi…
Ze strašlivých hekatomb se nazítří zmocnily křižáckých vůdců strach a znechucení. Výčitky vyřešili po svém, nechali povraždit všechny zajatce včetně těch, jimž dali Tankred a Gaston z Béarnu svůj prapor a které slíbili chránit. Z obyvatel Jeruzaléma přežilo jen pár šťastlivců a Iftíkarova posádka, zabarikádovaná v Davidově věži. Ta se nakonec vzdala Raymondu z Toulouse, který slíbil, že je ušetří. Slovu dostál a pod ochranou silné eskorty spolehlivých rytířů je odeslal na jih, do Askalonu.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Bitva o Askalon.
 
Dobytí je vždy snazší než udržení, to si křižáčtí vůdci uvědomili vzápětí poté, co prvotní nadšení opadlo. Výprava skončila, cíle bylo dosaženo, kdo však bude město uprostřed neznámé země a nepřátelských říší chránit, když tolik mužů pokládalo povinnost za splněnou a chtělo nyní domů, na západ? Přání vrátit se jasně vyřkli Robert Normandský, Robert z Flander i Godefroyův bratr Eustach z Boulogne, Tankred se navíc hodlal odebrat ke strýci Bohemundovi do Antiochie. Nejprve však bylo nutno vybrat a zvolit, kdo bude Jeruzalém spravovat, jinými slovy kdo zajistí jeho obranu a ekonomický chod. Opět, jako už mnohokrát v dějinách raně středověkého Západu, rašilo ovoce sváru mezi mocí světskou a duchovní, neboť mužové církve jednomyslně požadovali, aby se patriarchou i vládcem města stal Arnoldo Malecorne, biskup z kalabrijského Marturana, muž nesporně vzdělaný, leč ambiciózní, který měl navíc na své straně poutničkou chudinu. Velmožové sice církevní aspirace odmítli, museli ale zvolit někoho ze svého středu. Na výběr zůstali jen dva, Raymond z Toulouse a Godefroy z Bouillonu. 
Raymond de SaintGilles po správě Jeruzaléma toužil, stihl si však za dobu tažení nadělat příliš mnoho nepřátel, a nebylo divu, že se proti němu postavili jak Tankred, tak oba Robertové, Normandský i Flanderský. Hraběti z těchto důvodů nakonec nezbylo než se skřípěním zubů prohlásit, že na vládu v Kristově městě rezignuje. Pak už zbýval jen Godefroy, muž statečný, zbožný, uvážlivý a mírný, oblíbený jak u rytířů, tak u prostých poutníků. I ten ale volbu odmítl, byť z pokory a ne z nutnosti, jako to musel učinit hrabě Toulouský. Teprve po zvážení všeho, nepochybném přemlouvání a jistém nátlaku nakonec 22. července souhlasil.
Přijal vládu, nechtěl však být posvěcen ani korunován jako král řečeného království, ježto nechtěl nosit zlatou korunu tam, kde Ježíš Kristus, syn Boží, nosil korunu trnovou…, praví pozdní kronika Assises de Jerusalem.
Sám přijal pouze titul Advocatus Saneti Sepulchri, Ochránce Božího hrobu. Jedna italská kronika říká, že byl korunován korunou slaměnou. V basilice NotreDame v Boulogne se až do Francouzské revoluce uchovávala koruna z pozlaceného stříbra, jež prý byla tou, kterou Godefroy odmítl.
Už první dny Godefroyovy správy Jeruzaléma probíhaly ve znamení konfliktu. Poražený kandidát Raymond z Toulouse držel Davidovu věž, tedy městskou citadelu, a Ochránce Božího hrobu požadoval, aby mu byla předána. Hrabě se vzpouzel, pod tlakem ostatních ustoupil jen zčásti a odevzdal pevnost provensálskému biskupovi Pierru z Narbonne. Ten vzápětí učinil smírné gesto, jež Raymond nečekal, a postoupil Davidovu věž Godefroyovi.
„Velmi na své rozvzteklen pravil hrabě, že už se netěší úctě, na kterou má nárok, a že tu už nemůže setrvat. Odešel z Jeruzaléma do Jericha…“, dodává kronika.
Odcházeli i další a Godefroyovi zůstala jen hrstka, na dvě stovky rytířů, především Lotrinčanů, a zhruba tisícovka pěších, nepočítámeli nezbytné posádky v Betlému, Ramle, Jaffě a Lyddě. Ochránci Božího hrobu však přálo štěstí. Fátimovské loďstvo totiž odplulo od Jaffy, jediného přístavu, jímž mohl Jeruzalém ve své blízkosti disponovat, a do rejdy mohly volně vplouvat kogy i veslice s novými poutníky i posilami. Egypt navíc neútočil, po armádě vezíra alAídala nebylo zatím vidu ani slechu, což povzbudilo Tankreda a Eustacha z Boulogne. Oba vyrazili s valnou částí rytířů i pěších na průzkumnou výpravu k severoseverovýchodu, do Samaří, zmocnili se bez odporu Nábulusu a došli až ke Genezaretskému jezeru (zvanému též Tiberiadské či Galilejské), čímž si získali kontrolu nad územími ve směru na Damašek. Pak k nim ale dolehlo volání vévody Lotrinského, aby se rychle vrátili nazpět. Měli mu pomoci zastavit invazi, k níž se konečně odhodlal "admirál Babylonu", vezír alAídal, jehož armáda přistála 4. srpna 1099 u pevnosti Askalon (Ashgelon), zhruba sto kilometrů jihozápadně od Jeruzaléma. Pro Tankreda i Eustacha nastal závod s časem, jejž popsal Anoným takto: "Spěšně vnikli do hor a dorazili do Cesarei. Pak sledovali mořské pobřeží do Ramly (kde věděli, že je francká posádka), narazili na četné Araby propátrávajicí kraj, pronásledovali je a mnozí z nich jim poskytli zprávy o postaveních, počtech a místech, v nichž se chystají k boji s křesťany. Takto zpravený Tankred okamžitě vypravil posla do Jeruzaléma k vévodovi Godefroyovi, k patriarchovi a všem knížatům, aby jim řekl:, Vězte, že se na vás chystá v Askalonu útok, pospěšte se všemi silami, jež máte!…"
Ostatní tolik nespěchali. Uraženě zahořklý Raymond z Toulouse dělal v Jerichu, že neslyší, a Robert z Normandie myslel jen na návrat domů. Z Jeruzaléma tedy vyjeli ve středu 9. srpna 1099 s vojskem pouze Godefroy z Bouillonu a Robert z Flander, za nimiž spěchali muži nepočetných posádek ze Samaří i ze severní Judeje. Následujícího dne se v hraběti z Toulouse a vévodovi z Normandie přece jen ozvaly svědomí, víra a rytířská čest a i oni vyrazili za Godefroyem. 
V pátek 11. srpna došlo k prvním šarvátkám průzkumných odřadů a v sobotu následujícího dne dorazilo křesťanské vojsko do olivových hájů, vinic, sadů a zelinářských zahrad v údolí při břehu moře. Hradby Askalonu byly nablízku a v sobotu ráno křižáci spatřili zhruba kilometr severovýchodně obrovský tábor vezíra alAídala. Zazněly trubky, rytin v plné zbroji se rychle šikovali a kolmo na údolí vytvořili klasické uspořádání tří batailles "na počest Trojice Boží": na pravém křídle, tedy nejblíže směrem k pobřeží, Provensálci Raymonda de SaintGilles, na středu Godefroyovi Lotrinčané a "Němci", na křídle levém směsice sil Tankredových, Gastona z Béarnu, Roberta Normandského a Roberta Flanderského. V prvním sledu stanuli lučištníci a pěšáci, za nimi rytířská zeď na koních. Málokterý z nich už mohl vyjet na statném destrier, oři z Aragonska či Gaskoňska, těch už většina dávno padla nebo pomřela. Rytíři je nahrazovali lehčími sommiers, koni pro útok, či dokonce nádhernými palejřoi, koni pro přehlídky a slavnosti.
Křižácké vojsko onoho sobotního rána nepřátelskou armádu zaskočilo: AlAídalovi vojáci spěšně vybíhali z ležení a houfovali se na poslední chvíli, kdy už křižácké trubky rozechvívaly vzduch signály k útoku. Anonym, jenž v boji byl, jej popsal následovně: "Hrabě z Normandie spatřil admirálovu standartu ozdobenou zlatým jablkem na hrotu stříbřitého kopí, vrhl se divoce na praporečníka a smrtelně jej zranil. Tankred se na své straně vřítil do jejich ležení, a když to ti pohané viděli, dali se hned na útěk. Bitva byla zuřivá, nás ale provázela nebeská síla tak velká, že jsme v okamžení zvítězili. "
Jiné zprávy se ovšem zmiňují, že to tak jednoznačné nebylo, neboť první úder rytířských křídel ztratil v mase protivníků razanci, a když Godefroy nasadil pěchotu ze středu, vrhli se zbrojenci do ležení, kde začala většina kořistit.
"Vojáci neposlušní a nenapravitelní, jaká slepota vás to žene navzdory mému zákazu za lupem ještě předtím, než jste s Boží pomocí rozsekali všechny vaše nepřátele? Do zbraně! Nechtě loupení! Jinak se vzpamatují a budou tu, aby vám připravili krutou odplatu…, takovým křikem volal podle Alberta z Aix Godefroy pěšáky k pořádku a lze si představit, že přitom rozdával i rány mečem, padni, komu padni.
S pomocí ostatních rytířů, Eustacha z Boulogne a Conona z Montaigu se synem Lambertem donutil Ochránce Božího hrobu pěšáky znovu k útoku. Od toho okamžiku nezbývalo alAídalovým vojákům než prchat k hradbám Askalonu, nebo rovnou ke břehu na severním okraji, kde kotvila celá admirálova flotila. Spolu s nimi se dal na útěk k lodím i vezír, jenž se dostal na palubu neznámo jak.
"Všechny lodě zemí pohanských byly tam. Muži, co tvořili posádky, spatřili admirála prchat i s vojskem, hned vztyčili plachty a vypluli na širé moře."
 
Zatímco loďstvo s poraženými troskami vojska odplouvalo na jihozápad, směrem k Egyptu, vršili křižáci na hromady všechny poklady opuštěného tábora: Nesmírné množství bohatství všeho druhu, zlata, stříbra, oděvů, drahých kamenů, váz a náčiní všeho druhu, zlacené přilbice, prsteny neobvyklé krásy, obdivuhodné meče, potraviny, mouka a mnohé další věci…“, říká Foulcher z Chartes.
To potvrzuje i Anonym, jenž chladně dodává: Křižáci si odnesli, co chtěli, zbytek spálili. "
Mezi kořistí se ocitly i dvě skvělé trofeje, alAídalova zástava a jeho šavle. Jenže brány Askalonu zůstaly zavřené a obránci, jakkoliv demoralizovaní pohledem na vezírovu porážku, dál stáli na hradbách. Město se sice chtělo vzdát, ne však otevřít brány, neboť obyvatelé netoužili po osudu Jeruzalémských či Maarratu. Jejich delegace se obrátila na hraběte Raymonda, protože toho jim Iftíkar adDaula, velitel poražené jeruzalémské posádky, označil jako muže držícího slovo.
Hrabě souhlasil a nad Askalonem zavlál praporec s toulouským křížem, což vzbudilo Godefroyův prudký hněv. Mezi oběma knížaty došlo k hádce, v níž Raymond křičel, že Godefroy je jen Ochránce Božího hrobu, nikoliv král Jeruzalémský, aby poroučel ostatním. Vévoda Lotrinský stejně nahněvaně odpovídal, že on povýšil volbou i Božím úradkem nad ostatní, čímž mu právem patří všechna dobytá města. Oba měli pravdu, kompromisu se ale nedosáhlo a rozzuřený Raymond de SaintGilles dal svým mužům povel k odchodu. Spolu s ním Godefroye opustili Robert Flanderský a Robert Courteheuse, oba rozladění věčnými spory. Raymond z Toulouse navíc před odjezdem Askalonským vzkázal, že on jim záruky dát nemůže, k čemuž dodal, aby neumdlévali, neboť vojsko obléhatelů silně zesláblo a bude muset co nevidět obléhání ukončit. Byla to zrada uraženého feudála, nebo rytířský krok velmože, který dal slovo, byť jinověrcům, a nemohl mu učinit zadost?
Godefroy i Tankred osaměli a zanedlouho jim nezbylo než nastoupit zpáteční pochod k Jeruzalému. Strategicky klíčovou pevnost na cestě z Palestiny do Egypta nezískali a bude trvat více než půl století, než ji křižáci ovládnou… Na konci léta roku 1099 se sice Godefroy s Raymondem usmířili, hrabě z Toulouse však odtáhl na sever k Latakii a oba Robertové, Courteheuse i Flanderský, odpluli z Haify zpět k evropským břehům. Z velmožů zbyli Godefroyovi jen Eustach III. z Boulogne jeho bratr, a Tankred, Bohemundův synovec.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Trůn pro člověka.
 
Chtělli se Jeruzalém v moci křesťanů udržet, potřeboval blízké přístavy, skrze něž by proudil obchod a přicházely posily. Zatím měl jen dva, Jaffu (Yafo) a severnější Arsufí Nathanya), tam ale vypuklo povstání, které přemohlo nevelkou posádku rytíře Gérarda z Avesnes. Godefroy okamžitě shromáždil síly a vyrazil, aby získal město zpět, jenže hrstka, kterou sebral, obránce nevylekala. Zděšeni byli spíše křižáci, když spatřili vprostřed zástavby vztyčený mohutný stožár a na jeho vrcholu přivázaného rytíře Gérarda, jehož křik se nesl až k místům, kde začali tesaři roubit válečné stroje. Arsuíští nabízeli, že rytířův život vymění za svoji svobodu.
"Gérarde, vojáku statečný, nemohu tě zachránit a nelze kvůli tobě ušetřit toto město. I kdyby byl na tvém místě můj bratr Eustach, nemohl bych jej za cenu opuštění města osvobodit. Musíš tedy zemřít. Neboť až ztratíš tento život, bude ti dáno žít s Ježíšem Kristem na nebesích, tato slova mu vzkázal podle Alberta z Aix Ochránce Božího hrobu.
Gérard z Avesnes prý přijal ortel stoicky, jen požádal, aby jeho zbroj a meč složili k Božímu hrobu. Pak z výšky v bolestech přihlížel tomu, co následovalo. Zmučené oči mohly vidět první výpad obléhaných, který zničil rozestavěné věže a mangonely, k uším mu snad dolehl i vzteklý Godefroyův křik, jímž se na demoralizované vojáky Kristovy obořil:
Vojáci ničemní a neužiteční, nač jste tedy opustili své rodiny a půdu, neli proto, abyste se ve jménu Ježíše Krista obětovali až po samu smrt…"
Vědomí mučeného rytíře už těžko vnímalo, jak se křižáci vzpamatovávají, staví nové stroje, přičemž jejich útoky na hradby končí v krvi. Pak obležení tělo bez života ze stožáru sňali a přestali se o něj starat…
Sedm týdnů obléhali křižáci Arsuf a posádka zarputile odolávala. V půli prosince 1099, v době sloty a studených větrů, odtáhl Godefroy s nepořízenou přes Ramlu zpět k Jeruzalému. Nedlouho poté dorazily ke Svatému městu nové oddíly křižáků, ne však posil, ale průvodů, v nichž po nesnadných cestách přijeli Bohemund z Tarenta a Balduin z Edessy. Oba se rozhodli, že završí slib dojít k Božímu hrobu, a přišli takřka naráz. Pro Godefroye z Bouillonu to byly radostné chvíle setkání s bratrem i s druhem, s nímž nikdy neměl vážnější spor. Kníže Antiochijský i hrabě z Edessy zůstali jen pár dní, den před svátkem Tří králů vykonali očistnou koupel v Jordánu, a pak se rozloučili. Bylo to jejich poslední setkání.
Ochránce Božího hrobu osaměl se svými starostmi, tíhou úkolu i úřadu. Pravda, Jeruzalém byl nyní bezpečnější, neboť koncem minulého roku přišly čerstvé posily, s nimiž připlula pisánská flotila, jež přistála daleko na severu, v Latakii. Jenže ony houfy přivedl arcibiskup Daimbert z Pisy, dříve pravá ruka zesnulého papeže Urbana, muž vzdělaný, cílevědomý, vybavený pravomocemi a odhodlaný prosadit nadvládu moci církevní nad světskou. Ctihodný arcibiskup se nejprve pokusil získat pro své cíle Bohemunda, kníže jej však tvrdě odkázal do patřičných mezí. Nyní podobný spor vypukl mezi ním a vévodou Lotrinským, přičemž byl stejně právně složitý, jako podstatou prostý. Arcibiskup Daimbert se jednoduše snažil učinit z Ochránce Božího hrobu osobu sobě podřízenou, přesněji řečeno vazala hlavy církve.
Kolikrát si musel Godefroy v tomto zápase připomínat boj císaře Jindřicha IV. s papežem Řehořem, v němž na straně moci světské asistoval? Jaké to asi bylo pro hluboce zbožného muže dilema? Cestu si nicméně zvolil už ve chvíli, kdy přijímal titul. Pokládal se ne za světského správce Jeruzaléma, ale za vládce a ochránce všeho, co křižáci ve Svaté zemi dobyli a dobudou! Pravda, ve sporu Daimberta s Godefroyem nikdy nezařinčely meče, tím však nebyl méně urputný.
Navzdory všem vnitřním sporům se Godefroyovi dařilo postavení Jeruzaléma upevňovat. Roku 1100 se vojsko Fátimovců pokusilo pomoci povstalcům v přístavním městě Arsufu, křižáci však tuto nevelkou expedici odrazili. Demoralizovaní Arsuíští pak usoudili, že lépe bude, když se Godefroyovi poddají, a jejich příkladu následovali další. Emíři Askalonu, Cesarei i Akry dospěli k názoru, že na podporu z Egypta spoléhat nelze, a nabídli, že vstoupí v jistou formu poddanství, jež představovalo vzájemně výhodnou kooperaci. Nabízeli platbu tributu, dodávky potravin a mír, za což požadovali volnost obchodu i toleranci víry. Godefroy moudře přijal! Mezi Jaffou, dalšími emiráty a Jeruzalémem se rozvinul čilý obchod, který byl křižáckým územím jen ku prospěchu.
Godefroy se bezesporu těšil v Palestině úctě a jisté míře obdivu místních obyvatel včetně arabských i tureckých emírů. Vyhovoval jim jeho pragmatismus, oceňovali jeho víru bez fanatismu, značnou dávku tolerance i věrnost danému slovu. A ctili jej pro prosté způsoby. Když se Arsuf vzdával, přijal vévoda Lotrinský městskou delegaci ne sedě na trůnu, ale na holé zemi, sám a beze stráži. Udivilo je to, zaskočilo, Ochránce Božího hrobu jim ale odpověděl: "Což země není dostatečným trůnem pro člověka, když bude po jeho smrti i jeho věčným příbytkem? "
Tehdy, pod Godefroyovou vládou, měly dva světy naději na koexistenci a vzájemné pochopení…
V oné době se v Jeruzalémě z ničeho nic objevil na skvělém koni a vyšňořený onen Gérard z Avesnes, jenž tak dlouho visel na sloupu nad Arsufem. Kupodivu nějakým zázrakem přežil, vzpamatoval se, což udivilo i místní, a když obléhatelé odtáhli, poslali jej Asruíští do Askalonu. Zdejší emír rovněž užasl nad neobyčejným osudem, rytíře obdaroval a s poctami propustil na svobodu… Gérard z Avesnes nechoval ke Godefroyovi zášť za ono krutě nezbytné rozhodnutí nechat jej na kříži, naopak, v slzách před ním poklekl. Ochránce Božího hrobu jej obratem zdvihl a dal mu v léno Svatoabrahámskou pevnost v Hebronu i s důchody s tím spojenými…
Bojům však stále nebyl konec. Tankred, jenž dal sám sobě titul knížete Galilejského, vyrazil s hrstkou rytířů na výpravu, kterou musel kvůli bitvě u Askalonu přerušit. Pustil se znovu přes Nazaret k Genezaretskému jezeru, aby získal další území, narazil však na vojska sultána Dukaka z Damašku. Ve střetu s nimi byl poražen a málem přišel o život stejně jako Godefroy, jenž mu vyrazil na pomoc. Vévoda Lotrinský se poté rozhodl vrátit do Jeruzaléma, Tankred však zůstal v Tiberiadě a dal se vlastní cestou, za dalšími rytířskými výpravami i dobrodružstvími…
Po návratu do Svatého města se Godefroye z Bouillonu náhle zmocnila choroba, o jejímž charakteru mnoho nevíme. Kroniky nic neříkají, jen jediná tvrdí, že byl otráven emírem v Cesarei, což se zdá velmi nepravděpodobné. Zmitaly jím horečky, přesto se zvedl z lože, když k němu dorazila zpráva o připlutí benátského loďstva s poutníky, a vydal se je přivítat do Jaffy, pobyl tu však jen pár hodin a vrátil se do Jeruzaléma. Byl vyčerpaný a pln obav, neboť Benátčané si počínali sebevědomě, chtěli svůj podíl na všem, co v budoucnu dobudou, a vnášeli do kraje po pár měsících klidu nové sváry. Trochu klidu mu mohla přidat zpráva, že situaci konsolidovali arcibiskup Daimbert a Tankred, který po zprávě o Godefroyově nemoci všeho nechal a vrátil se zpět.
Dne 18. července Léta Páně 1100 se Ochránci Božího hrobu přitížilo.
Vyzpovídal se ze svých hříchů vskutku kajícně a s pláčem, poručil tělo i krev Pánu. Načež, takto chráněn na duši, opustil světlo tohoto světa. "
Onoho dne vydechl Godefroy z Bouillonu, vévoda Dolnolotrinský, naposledy. Velitel jeruzalémské posádky, lotrinský rytíř Garnier de Grez, ač sám na smrt nemocen, přijal rázná opatření, která měla zabránit zmatkům i tomu, aby arcibiskup Daimbert zneužil situace ve prospěch moci duchovní. Obsadil Davidovu věž, posílil stráže a vyslal zprávu Godefroyovu bratru Balduinovi do Edessy, aby přijel co nejrychleji, přičemž smrt svého pána držel nějakou dobu v tajnosti.
Dne 23. července bylo Godefroyovo tělo pohřbeno v chrámu Božího hrobu. Věrný a rozhodný de Grez vypustil duši o tři dny později.
 
Když se Daimbert z Pisy o všem dozvěděl, chtěl zaujmout Godefroyovou smrtí uprázdněný stolec, nezdařilo se mu však. Poslal zprávu s žádostí o podporu Bohemundovi, kurýra ale zajali Turci a i kníže Antiochijský sám padl nedlouho poté do zajetí Danišmendovců. Pod hrozbou interdiktu zakázal arcibiskup Balduinovi z Edessy, aby do Jeruzaléma přijel, hrabě se tomu však jen vysmál. Už byl na cestě, odhodlán ujmout se Jeruzaléma, přičemž bratrance Balduina z Bourgu jmenoval hrabětem z Edessy místo sebe. Do Svatého města, kde Daimbert marně čekal na Bohemundův příchod, dorazil 2. října 1100.
Arcibiskup pochopil, že prohrál, a uchýlil se do kláštera na hoře Sión. Tam dostal zprávu, že se bratr zesnulého Godefroye z Bouillonu prohlásil 4. října jako Balduin I. králem Jeruzalémským. Daimbertovi zbyla jediná cesta, kompromis s mocí světskou. Politicky zkušený Balduin mu vyšel vstříc, nabídl ruku ke smíru a potvrdil jej jako patriarchu Jeruzaléma. Arcibiskup z Pisy mu výměnou za to vložil na hlavu korunu. Tankreda, jenž se poněkud bouřil, jmenoval nový král zástupcem zajatého Bohemunda v Antiochii a přiřkl mu knížectví Galilejské jako léno. Teprve nyní se zrodilo křižácké království v Palestině, jemuž však bylo souzeno přečkat pouhých devět desetiletí…
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



NEJLEPŠÍ ZE VŠECH RYTÍŘŮ | Guillaume le Maréchal, ?-1219
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Není známo, kdy se rytíř Guillaume le Maréchal narodil, předpokládejme však, že to bylo nějakých šest desetiletí po smrti Godefroye z Bouillonu. Za tu dobu se v Evropě odehrálo mnohé.
Pokud šlo o Svatou zemi, do té vyhlásil papež roku 1145 druhou křížovou výpravu. Znamení Kristovo tentokrát oblékli francouzský král Ludvík VIII. i německý císař Konrád III., s jehož oddíly táhly také čeští křižáci pod vedením krále Vladislava II. Neměla příliš úspěch a svět islámu se začal sjednocovat. Roku 1169 musel poslední jáfimovský chalífa alAdid požádat o pomoc svého letitého protivníka, damašského sultána Núra adDína, který posléze jáfimovský Egypt ovládl, a právě zde vstoupí na kolbiště dějin muž, kterému se za pár let bude říkat Saladin.
Jiné křížové výpravy se konaly v Evropě, jedna z nich dobyla v roce 1147 Lisabon, který se změnil v sídlo nedávno zrozených portugalských králů. I spojené království Kastilie a Leonu pokračovalo v reconquistě, dobývání Pyrenejského poloostrova z moci Maurů. Aragonští králové po dobytí Zaragozy a pohlceni Katalánska upřeli zraky na jižní Francii, do oblastí Languedocu, Provence a Gaskoňska. V jižní Itálii založili Normané roku 1130 Království obojí Sicílie, v Římě čelil papež v roce 1147 povstání Arnolda z Brescie, kterého porazil a na šibenici poslal až císař Fridrich Barbarossa. Tento panovník Svaté říše římské se zanedlouho dostal s papežstvím do boje a v duchu Renovatio imperii, plánu na obnovu moci císařství, podnikl do Itálie mezi lety 1154-1186 celkem šest tažení. Francouzští králové v téže době upevňovali svoji moc, Ludvík VIL však přišel o notnou část vlivu, když přistoupil na rozvod s akvitánskou vévodkyní Eleonorou. Anglické království prošlo po smrti synů Viléma Dobyvatele léty krutých bojů mezi dvěma pretendenty trůnu, královnou Maud (nebo Matildou, jak kdo chce), dcerou Jindřicha I. Beauclerca, a králem Stephenem, jeho synovcem, jinak synem křižáckého velmože Etienna z Blois a jeho panovačné choti Adély. Z bojů vyšla vítězně Maud, která přenechala korunu svému synovi Jindřichovi, jenž usedl na trůn jako Jindřich II. Plantagenet.
 
V Čechách vybojoval Soběslav I. roku 1126 nad německým králem Lotharem vítěznou bitvu u Chlumce a začal ovlivňovat dění v Říši římské i v Uhrách. Jeho syn Vladislav nejprve vítězně dokončil zápas se znojemským knížetem Konrádem, a pak vytáhl roku 1145 s císařem Konrádem II. do Svaté země, když se však vrátil, musel znovu zahájit boj proti bratřím, kteří si činili nárok na jeho stolec. Roku 1156 dosáhl od Friedricha Barbarossy přislib udělení dědičného královského titulu, za což obratem zaplatil účastí na válečné výpravě, při které české vojsko dobylo roku 1158 Miláno.
V Čechách zemřel roku 1125 děkan Kosmas, autor Chronica Boemorum, první kroniky, jež v přemyslovských Čechách vznikla. V nitru Francie se zvolna utvářel nový sloh, který dostane název gotika, Chrétien de Troyes se chystal psát romány o lásce Tristana a Izoldy i o bloudění rytíře Parcifala. Rytířská kultura a zvyklosti dostávaly pevnější obrysy jak ve způsobu výchovy, tak i ve zvycích. Nastával čas trubadúrů, rytířských slavností a turnajů, v nichž nade všechny ostatní vynikl právě Guillaume le Maréchal.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Dětství čtvrtého syna.
 
Žil takřka ve stejných časech, jimiž Walter Scott vedl svého románového Ivanhoea. Když se narodil, byl jedním z mnoha, bezvýznamným potomkem průměrné rytířské rodiny. Léta sloužil věrně mnoha lenním pánům, anglickému králi Jindřichu II., jeho choti Eleanor Akvitánské, jejich synům Jindřichu Mladíkovi, Richardu Lví srdce i Janu Bezzemkovi. Když umíral, byl regentem anglické koruny, poručníkem nezletilého krále Jindřicha III. a poměrně nedávným vítězem bitvy u Lincolnu, která navždy vyhnala francouzská vojska z Anglie. Zažil mnohá dobrodružství, řadu turnajů, bojů a bitev, zakusil vzestupy i pády, prošel Anglií, Irskem, Francií i Svatou zemí. Když skonal, nazval jej francouzský král Filip August nejlepším rytířem na světě.
Jmenoval se Guillaume le Maréchal, třebaže mu Britové říkají William Marshal. Nechme jménu nejlepšího rytíře na světě jeho francouzskou formu, vždyť ze severní Francie, z Normandie, nejspíše přišli Guillaumovi předkové a nová anglická šlechta krom toho bude až do doby Jindřicha IV. mluvit ne anglicky, ale francouzsky! O Guillaumovu dědovi je známo jen, že nosil francouzské jméno Gilbert a byl nejspíš synem či synovcem jednoho z těch Normanďanů, kteří spolu s vévodou Vilémem porazili u Hastingsu krále Harolda. Děd Gilbert prý zastával na dvoře krále Jindřicha I. Beauclerca, Vilémova syna, úřad maréchal de la cour, maršálka dvora, což značilo královského služebníka dohlížejícího na výzbroj a výplaty bojovníků. Titul zdědil i Guillaumův otec Jean, kterému se podle jeho úřadu začalo říkat Maréchal.
Po smrti Jindřicha I., jenž nezanechal přímého dědice, nastaly v Anglii zlé časy. Na trůn nastoupil jako Štěpán I. jeho synovec Étienne de Blois, o korunu se ale přihlásila i Jindřichova dcera Matilda, jíž anglická historie říká královna Maud. V království se rozhořela válka o trůn a následnictví.
Jean le Maréchal musel být bohatý a mocný muž, prý kolem sebe dokázal shromáždit tři stovky rytířů (což znamenalo, že je musel živit a platit) a přivedl je pod prapor královny Maud. Nezdálo se, že zvolil dobře. Jednoho dne musela jeho družina prchat před rytíři krále Štěpána a Maud prchala s nimi. Jean le Maréchal se zabarikádoval ve věži ženského kláštera ve Wherwellu, aby královnin útěk kryl a pronásledovatele zdržel. Štěpánovi lidé použili vcelku obvyklý prostředek dobývání, věž podpálili a konstrukce hořela, až se na střeše rozpálily a roztekly olověné desky. Jeana, jemuž stekl žhnoucí kov na obličej, měli všichni za mrtvého, on se však uzdravil a vrátil na svůj hrad Marlborough, i když mu zůstala zohyzděná tvář a jen jedno oko.
V té době vedl Jean le Maréchal neustálé spory a potyčky se svým sousedem, mnohem bohatším a ve feudální hierarchii výše postaveným rytířem Patrikem. Když válka mezi Maud a Štěpánem dospěla v dohodu a mír, nastal čas odměnit věrné a smířit i znepřátelenou šlechtu. Maréchalovu sousedovi dali hrabství Salisbury, Maréchalovi pak ruku soupeřovy sestry Sibyly. Smířili tím dva znesvářené rytíře a udělali si z nich vděčné služebníky. Pro Jeana znamenal sňatek se Sibylou další vzestup a bohatství, neboť tehdejší rytíři jen výjimečně zbohatli válkou, turnaji a úřady. Jean le Maréchal se nabízeného štěstí chopil, třebaže už byl ženatý. Svoji ženu, jejíž jméno neznáme, docela jednoduše zapudil, což bylo v raně středověkých dobách běžné.
Sňatek se sestrou Patrika, hraběte ze Salisbury, byl pro Maréchala plodný po všech stránkách. K dvěma synům z prvního manželství mu přibylo šest potomků dalších, mezi nimi dvě děvčata. Guillaume se narodil jako čtvrtý z chlapců z tohoto druhého manželství, proto neměl naději ani na kousek majetku z otcovského jmění. Podle toho se s ním také nakládalo. Když rozpory v zemi opět přerostly ve válku, postavil se Jean le Maréchal znovu na stranu Maud, zavřel se v hradbách Newbury a odmítl se vzdát. Nakonec došlo na jednání, z nějž vzešlo příměří, a když král Štěpán požadoval jako záruku rukojmí, dal mu Jean svého syna Guillauma, jemuž tehdy mohlo být něco přes šest let.
Stát se rukojmím znamenalo nebezpečí, zvláště když dotyčná osoba neměla valnou cenu. Život čtvrtého syna v pořadí vskutku nevážil mnoho. Král pochopil, jak malou záruku dostal, a panu Jeanovi vzkázal, že nebudeli příměří dodržovat, děcku ublíží.
"Mám jak kovadlinu, tak i kladivo, abych si vykoval hezčího!" odpověděl posupně a poněkud lascivně rytíř Jean.
Nesuďme Guillaumova otce dnešníma očima, dětský život vážil ve XII. století mnohem méně než život muže, a i ten měl pramalou cenu. O králi Štěpánovi se navíc vědělo, že není ani surový, ani krutě pomstychtivý. Možná že byl pan Jean jen dobrý psycholog, který vsadil na správnou kartu, neboť Štěpán z Blois hrozbu nesplnil, naopak. Slitoval se, zařadil malého Guillauma do svého nejbližšího okolí, dokonce jej nejednou brával do stanu a hrál si s ním. I jeho rytíři zacházeli s děckem vlídně, byť poněkud drsně. Stále leželi kolem Jeanem le Maréchalem obsazeného hradu, a když se nudili, nechávali malého Guillauma lézt do vaku obléhacího katapultu, načež se náramně smáli, jaká tuje k vystřelení připravená hezká kulička. Guillaume se smál také, dokonce i na šibenici, kam jej jeden rytíř vysadil. Hošík, pohybující se předtím hlavně kolem matky a jejích služebných, tedy spíše v ženském světě, se ocitl náhle v drsném světě mužů, odloučen od rodičů, od rodného domu. Ani to však nebylo ničím neobvyklým a on to snášel dobře.
Chlapec strávil v družině krále Štěpána roky a jeho otec pustil syna zjevně z hlavy. Možná měl i pocit, že pro čtvrtého v pořadí cosi užitečného udělal, neboť jej šikovně dal na vychování do královského domu! Jaký to byl život? Guillaume vyrůstal mezi zralými muži, kteří si nebrali servítky, většinou mezi služebnictvem. Pozdější generace budoucích rytířů takto prožijí léta pážecí, přičemž pážetem se bude stávat potomek rytířského rodu ve věku sedmi let. Tehdy, v raném středověku, nemohla být o nějaké věkem ohraničené službě pážat řeč, ba ani u královského dvora ne! A o výchovu či vzdělání se nikdo příliš nestaral. Za vše, čemu se Guillaume tehdy naučil, vděčil královým rytířům a pár klerikům.
Když zavládl mír, vrátil se Guillaume zpět k otci a matce. Jeanu le Maréchalovi už mnoho života nezbývalo, začal tedy pořádat své věci a projevil přání, aby byl Guillaume poslán za moře, do Normandie, ke královskému komořímu Guillaumovi de Tancarville. Pan de Tancarville byl Jeanův bratranec a pod svojí korouhví shromaždoval devadesát čtyři rytířů, což si mohl dovolit jen velmož! Teprve v tomto prostředí se mělo Guillaumovi dostat výchovy, která mohla chlapci přinést vzestup mezi rytíře!
Středověké příbuzenské vztahy se dost radikálně lišily od našich. Příbuzní, kteří měli postavení, přijímali mnohé rytířské hochy pod svá ochranná křidla a obzvlášť v tom vynikali strýcové z matčiny strany. Oni vlastně vyvdali své sestry, čímž je ztratili, získávali tak ale přirozené právo věnovat se jejich dětem, v nichž se jim sestra obrazně vracela do rodiny. Přichýlit mužské ratolesti pod svoji střechu však přinášelo zisk i strýcům, ta drobotina většinou oddaně shlížela na dobrodince, který ji zajišťoval, vychovával a učil všemu, co měl budoucí rytíř znát a umět. V dospělosti si většinou tyto vazby pamatovali a tvořili pěstounovy přirozené a nejvěrnější spojence. V případě nebezpečí a potřeby rozhojňovali jeho družinu.
Pan de Tancarville si Guillauma oblíbil a hoch nijak nestrádal, spíše naopak. Spal v teple a jedl do sytosti.
"Nejlepší kousky přímo od pána, napíše Jean Truvér, autor veršované kroniky Guillaumova života.
Zdokonaloval se v tom, co pochytil od rytířů zesnulého krále Štěpána, v jezdeckém umění, v zacházení se zbraněmi všeho druhu, tělesných cvičeních i vnímání rytířských ctností. Tancarville začal brzy brávat Guillauma s sebou, z mladého Maréchala se tak stal na osm dalších let écuyer. Toto slovo se v češtině obvykle nahrazuje výrazem panoš, které značí další stupeň ve výchově rytířského potomka. Panošem se stávalo páže, jež dosáhlo věku přibližně čtrnácti let. Zůstávalo v tomto postavení na šlechtickém či panovnickém dvoře zhruba do jednadvaceti let, kdy bylo pasováno na rytíře, tak to alespoň píše řada knih o šlechtické společnosti vrcholného středověku. Tyto knihy už ponechávají stranou, že pážetem mohl zůstat šlechtický mladík mnohem déle, že stát se rytířem nebylo zcela jednoduché a automatické, že feudální šlechtická hierarchie byla mnohem složitější a znala mezistupně. A že v raném středověku se mnohé pozdější zvyklosti začínaly teprve formovat.
Přesnějším českým výrazem pro ono écuyer by bylo slovo štítonoš, neboť nosit štít tvořilo hlavní povinnost těchto mladíků (a mnohdy i dospělých mužů). Provázeli rytíře, svého pána, v boji jej chránili, starali se o jeho těžkou zbroj, kterou na sobě rytíř nenesl celou. Skutečně nesli pánův štít, kopí, masivní přilbici, mnohdy i dozírali na koně cvičeného k rytířskému boji, který jel vedle, aby nebyl na počátku boje unaven. Rytíř na cestách seděl na jiném koni, na lehčím sommier, neboť i on sám byl lehčí. V boji přesedal na zvíře, kterému se říkalo destrier, kůň jedoucí po pravici, náruční kůň. Čeština má pro destrier výraz oř, což značí silného, zpravidla robustního a velkého bojového koně, cvičeného nebát se hluku a vřavy, nejlepší destriers pocházeli z chovů v Aragonsku a Gaskoňsku a stáli jmění.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Rytířské ostruhy.
 
Kolem Guillaumova dvacátého roku pan de Tancarville usoudil, že jeho synovec dozrál k tomu, aby postoupil ve feudální hierarchii výše, a rozhodl se mu předat rytířský meč. Víme zcela jistě, že k tomu došlo na jaře roku 1167. Většina rytířů totiž pokládala okamžik, kdy byli pasováni, za nejvýznamnější den svého života. V mnoha genealogických kronikách to bývá kromě rytířovy smrti jediné datum, které je uvedeno. Zaráží ovšem, jak málo Guillaume de Maréchal prozradil truvéru Jeanovi, který sepisoval jeho život, o průběhu slavnostní ceremonie pasování. Georges Duby, jeden z největších specialistů na středověkou feudální společnost a její zvyky, se domníval, že Maréchal tak učinil ze skromnosti, zčásti ale i proto, že byl nejspíše pasován jako jeden z mnoha. Stát se rytířem představovalo slavnou, avšak finančně velmi náročnou záležitost. Rytířský meč byl velmi drahý a kroužková zbroj, která k němu patřila, ještě dražší. Maréchal, vyzbrojený asi poměrně chudě, se neocitl v první řadě, v níž de Tancarville nejspíše povyšoval někoho významnějšího.
Aby k pasování došlo, musel na sebe Guillaume strýce upozornit nejen službou panošeštítonoše, ale i obratnosti a vítězstvími v panošských hrách quintaine, v nich se nacvičovalo ovládání koně i zbraně naráz, zásahy kopím, obrana i útok, užívání meče, kopí, bojových seker a dalších zbraní, ovládání štítu. Jeho životopis neříká nic o složitých přípravách, které pasování předcházely a jež měly ve XII. století ještě volný charakter, jako rituál se nejspíš ustálily až ve vrcholném středověku, kdy vypadaly následovně: Panoš strávil noc, která předcházela pasování, na modlitbách při veille des armes, obřadném bdění a rozjímání. Zrána se v hnědé říze vyzpovídal, dostal rozhřešení a omyl se tak, jako se omývali novorozenci či mrtví, tj. na znamení očisty před vstupem do nového světa. Neboť tím, že se stával rytířem, skutečně do jiného rozměru vcházel, přičemž přijímal určitý kodex.
Po bdění se zbraní oblékl rytířčekatel bělostný šat, ulehl a přijímal obřadné návštěvy. Pak oděl rytířskou zbroj, v Guillaumových časech drátěnou košili a drátěnou kuklu. Poklekl, odpřísáhl, že nebude šetřit svůj život ani statky k obraně církve, vdov, sirotků a utiskovaných. Připjali mu zlacené ostruhy, předložili mu meč, baudrier, rytířský pás a současně závěsník zbraně, který si navlékl na krk, a odkráčel do kostela. Po mši vzal kněz meč, požehnal mu a vrátil jej novicovi. Budoucí rytíř poklekl před svého pána, který jej plochou meče udeřil dvakrát až třikrát po rameni, přičemž symbolické údery provázel slovy: "Ve jménu Boha, svatého Michala a svatého Jiřího. "
 
Z Guillauma le Maréchala se stal rytíř nejspíše mnohem jednodušším způsobem, jaká to ale byla pro pasovaného pocta! Jaká sláva! Sotva skončil obřad, už se přihlížející hnali na další podívanou. Neboť co mohlo být lepší, než při příležitosti pasování uspořádat rytířský turnaj? Maréchal se jej mohl zúčastnit, protože spolu s mečem a kroužkovou zbrojí dostal i koně. Před zraky publika měl poprvé příležitost vyniknout ne v cvičné quintaine, ale v opravdovém rytířském klání, které se v jeho době nelišilo od skutečného boje. Kopí neměla ochranné korunky či tupé hroty, rytířská zbroj nebyla speciálně ukuta, aby v turnaji poskytovala co největší bezpečí, zbraně se používaly ostré a stejné jako v zápase na život a na smrt! Bylo to velkolepé divadlo, jemuž přihlížel pořadatel, přední šlechtici, urozené dámy, krásné paní stavu šlechtického i měšťanského. Guillaume chtěl dokázat, že si pasování zasloužil. Chtěl se osvědčit, vyniknout!
"Nevěřili, že se zbraním nedávno učil, zhodnotil Maréchalův první skutečný zápas kronikář.
Dral se kupředu, do první řady, nedal se odstrčit, pronikl mezi zkušené rytíře. Ostřílení bijci však měli k novopečenému rytíři pramálo úcty a ohledů. Když vjel na koni na kolbiště a chtěl se přidat k jedné skupině (neboť tehdejší turnaje se lišily od pozdějších v tom, že spolu zápasily jako na skutečném bojišti dvě i více skupin rytířů a ne jen dvě osoby), znovu jej posílali jako zelenáče zpět. Obřad pasování byl jedna věc, tady se však hrála nebezpečná a tvrdá hra mužů.
"Guillaume, jeďte dozadu, nebuďte tak nedočkavý. Pusťte před sebe rytíře, křikl na něj dokonce Tancarvillův rytíř Guillaume le Chambellan, jemuž dělal Maréchal v poslední době panoše.
Guillaume se ale rozhodl ukázat, zač stojí! Vyrazil spolu s ostatními do turnajové vřavy a nevyhledával ty, kteří vypadali jako přijatelní protivníci! Vyjížděl proti nejslavnějším a nejzkušenějším, proti borcům, pro které byl turnaj jedním ze zdrojů obživy. Nešetřil je a oni nešetřili Maréchala. Rozmachoval se a zasazoval rány tvrdě, jako ve skutečném boji. Tak prudce, že si jej všimli. Vyjeli proti němu ve skupině. Ne s meči, ale s bojovými kladivy, stejně dobrými k rozražení přilbice či štítu jako k vyražení dveří. I to odsouvá vžitou představu o turnajích s dřevci a poté o pěším boji s meči do dob mnohem pozdějších.
Jeden rytíř použil kladiva na dlouhé násadě jako háku, zaklesl zbraň Maréchalovi o rameno a pokusil se jej strhnout z koně na zem. Guillaume sice zakolísal, avšak v sedle se udržel. Jeho protivník mu přitom kladivo nepřiložil k rameni nijak ohleduplně, spíš nejdříve do ramene s rozmachem udeřil a pak teprve zakleslou zbraní trhl. Pod silou rány povolil haubert a kroužková kápě kryjící rytíři hlavu, krk a část ramen.
"Třináct železných kroužků se přervalo, napsal truvér Jean.
Pod Maréchalem padl kůň, který měl méně štěstí než jezdec.
První boj rytíře Guillauma skončil a se soumrakem se začalo slavit. Stoly byly plné pečené zvěřiny, selat, v mísách kaše a vařená zelenina, v konvicích dobré pivo a jiskřivé víno, kolem stolů na osm desítek rytířů. Maréchal si mezi nimi připadal jako omámený, mísily se v něm všechny dojmy, a bylo jich požehnaně. Dosud jím zmítala pýcha pasovaného, radost z obdivných výkřiků dam na tribunách, pochvaly rytířů, kteří jej po boji vzali za sobě rovného, bolest v rameni, pochybnosti nad tím, zda kovář dokáže spravit rozseknutou železnou kápi a kolik to bude stát, starosti, kde vezme koně, když tamtoho pod ním zabili. Víno, dobré jídlo, křik a řeči, v nichž mohl s jinými probírat všechny skvělé útoky a obrany dnešního dne, jej však přiváděly do dobrého rozmaru.
"Maréchale, věnujte mi přátelský dar, otočil se k němu v té chvíli jeden z baronů.
" Co by to mělo být? otázal se naivně Guillaume.
" Cokoliv! Kus zbroje nebo starý šperk, který jste si vydobyl, třeba i koňský podocasník."
Udivený Maréchal se přátelsky usmál: "Nic nemám. Bojoval jsem, abych zvítězil, ne pro kořist. "
Ošlehaný baron se naivním slovům usmál.
"Správně, nic nemáš. Nemáš vůbec nic. K čemu pak boj? "
Možná to ani neřekl a Guillaume pochopil i beze slov, co mu chtěl baron říci. Byla to lekce pro budoucnost, kruté, nesmírně tvrdé vystřízlivění z poct i úspěchů, jež jej v onom dni zmámily. Z výšin spadl na zem a truvéru Jeanovi po letech přiznal, že to byl jeden z okamžiků, kdy se v celém životě cítil nejhůře.
Druhý den se vydal na cestu. Nic jiného obyčejnému rytíři bez peněz a statků nezbývalo. Dnem pasování končila panošská léta, další den už byl rytíř "bez místa". Už jej neživil a nešatil jeho pán, už neměl nárok na koně z panské stáje, na jídlo z hradní kuchyně, na postel a střechu nad hlavou. Teprve teď musel ukázat, že si poctu zaslouží. Byl rytířem, místo v rytířské společnosti si však musel teprve sám najít. Onoho dne se z Guillauma le Maréchala stalo to, čemu rytířské romány a romantická literatura říkali bludný rytíř.
 
 
 
 
 
 
 
 



Cesty potulného rytíře.
 
Ponechme stranou legendy o bludných rytířích, putujících osaměle po vzoru artušovského hrdiny Lancelota od hradu ke hradu, zastupujících cestu jiným rytířům a neustále dokazujících jiným i sobě samým, že dosud nenašli svého přemožitele. Pomiňme ony muže, kteří pokládali syrovou zvěřinu, rozklepanou mezi dvěma kameny či vezenou pod sedlem, aby změkla, za jedinou a pravou rytířskou stravu a čas od času zabušili na bránu hradu s pyšnou žádostí o přístřeší. Ano, kasteláni i hradní hlídky skutečně takové jedince znali a mnohdy je raději neuctivě do hradu nevpouštěli, neboť z podobného rytíře se mohla vyklubat všelijaká čeládka. Pokud byli hradní páni či jejich správci slitovní či dychtili po novinkách, vyvěšovali na věž nebo bránu na tyč starou přilbici. To znamení říkávalo, že potulný rytíř zde najde nocleh a jídlo. 
Toulavý rytíř samotář nepředstavoval častý ani vítaný zjev, byl to nešťastník, který se nedokázal přidružit k jiné rytířské skupině, který ztratil přátele, muž, od nějž se štěstí odvrátilo. Osud takového člověka byl prostě nezáviděníhodný a řádného rytíře mrazilo při pomyšlení, že by jej mohlo něco podobného potkat. Takový rytíř připomínal vyděděnce a obvykle byl rád, mohlli se co nejdříve spojit se sobě rovnými.
 
Chevalerie, rytířství, představovalo ideál a cestu, po níž mohli s hlavou vztyčenou kráčet jen vyvolení, které to stálo nemalé úsilí. Guillaume le Maréchal skončil léta učňovská a do tohoto společenství vstoupil. Musel jako většina ostatních opustit panské sídlo, v němž dosud pobýval, aby dokázal, že je nově nabytého stavu hoden. Rytíři vyjížděli dokázat svoji cenu, získat si váhu a místo. Ne nadarmo mají slova quérir a conquérir, hledat a dobýt, stejný základ.
Jaký to vstup do rytířského života s roztrženou tváří z prvního boje, bez koně, kterého v boji zabili, s děravou železnou kápí, dokonce bez pláště, do nějž by se dalo v chladu a za noci zahalit. Plášť musel novopečený rytíř Maréchal prodat hned prvního dne "za dvacet měďáků angevinského denáru", za které koupil místo zabitého koně oslici. Rytíř vyjíždějící na oslu dobýt si slávu, to věru není obraz z rytířských románů, ba ani Cervantesův Don Quijote tak nevyjížděl.
Truvér Jean říká, že Maréchal vyrážel "ve velkých obavách". Za čím? Objíždět svět a zápolit. I tato dvě slova, tourner a tournoyer, jsou si ve francouzštině až vzácně blízká. Naštěstí den předtím někdo přivezl zvěst, že se kdesi chystá velký turnaj. A Guillaume le Chambellan, ještě nedávno Maréchalův učitel, se téhož dne rozhodl, že sestaví skupinu rytířů a turnaje se zúčastní. Potkal ráno Maréchala už skoro u brány. Nabídl mu, ať se přidá, ne z lásky a sentimentality, třebaže jej oslovoval "příteli" a "synovce". Prostě mu to navrhl, jako by to navrhl jakémukoliv rytíři, na nějž by cestou narazil. Zkušený turnajový zápasník a válečník nepochybně vycítil, že hoch, kterého vycvičil a pasoval, má nadání. Včera jej ostatně viděl, jak se snaží prodrat mezi nejzkušenější borce, jak rozdává i přijímá rány.
Štěstí se začalo na Guillauma opět usmívat. Na hradním nádvoří zbyl jeden kůň, dobře rostlý, krásný, avšak špatně cvičený, lechtivý na uzdu, jankovitý. Nikdo o něj nestál. Třebaže na to Maréchal už neměl nárok, pan de Tancarville vzkázal, ať si jej vezme. Co ostatně s takovým koněm? Alespoň bude zábava, až se Guillaume vyhoupne do sedla!
Kůň ržál, vzpínal se, snažil se jezdce zbavit, vyhazoval. Truvér Jean barvitě popisuje, jak Guillaume hřebce zkrotil. A jak zajal hned v prvním turnaji na tomto koni čtyři a půl jezdce. Ta půlka znamenala, že si výkupné za jednoho muže napůl rozdělil s rytířem, o němž byl přesvědčen, že protivníka zajal spolu s ním. Rytířské, leč naivní, neboť tady šlo o peníze, a pokud se jednalo o kořist z turnaje, platila zásada chacun pour soi. Každý za sebe!
Za nabytý peníz si rytíř Maréchal koupil lepší výstroj a vyrazil na další turnaj. Na účasti se domluvil s Chambellanem, ten však onemocněl a nedorazil. Guillaume nastoupil sám a obstál. Začínalo se o něm mluvit. Pan de Rouge, jeden z pořadatelů, se po turnaji optal: " Kdo to je, ten, co tak dobře zachází se zbraní? "
Naštěstí za rytíře mluvil erb.
"Na štítě má znak Tancarvillů, upřesnil herold.
Zajímavý detail. Rytíř Maréchal si ponechal znak rodu, v jehož službách až do pasování byl. Pod tímto erbem i zápolil. Erb fungoval jako pas, výuční list, znamení příslušnosti, doporučující dopis. Maréchal se bude snažit tento erb vyměnit. Ne za vlastní, ještě totiž nenastala doba, kdy měl svůj erb každý rytíř, ale za znak jiných pánů, do jejichž služeb by, podobně jako jiní, rád vstoupil. Teprve až dosáhne takové proslulosti, postavení a majetku, že bude mít sám rytířskou družinu, objeví se na jeho štítě vlastní erb. Atén budou nosit zase jeho služebníci a vazalové.
Po druhém turnaji obrátil sotva dvacetiletý Maréchal koně k panství dalšího strýce z matčiny strany, k Patrikovi ze Salisbury, a přijal jeho znak. Dostal se tím do blízkosti muže, jehož společenské postavení bylo vyšší než postavení Tancarvillovo. Jak hierarchicky, neboť Salisbury měl titul hraběte, tak mocensky, neboť hrabě Patrik se těšil přízni anglického krále Jindřicha II.
Pan Tancarville dal Maréchalovi po pasování užitečnou radu: "Nezůstávej v Anglii! Ta zem pro rytíře za nic nestojí!"
Z Tancarvilla možná mluvila pýcha Normanďana, měl však pravdu. Rytířské skutky a vzestup čekaly za mořem, ve Francii, kam dostal Guillaume zanedlouho příležitost odplout, neboť král Jindřich hraběte ze Salisbury pověřil, aby s družinou doprovodil královnu Eleonoru Akvitánskou, jeho choť, do Poitou.
Plavba proběhla klidně, nedlouho po vylodění však průvod napadl pan de Lusignan. Salisbury poslal královnu napřed a sám se chtěl Lusignanovi postavit jako rytíř, čekal jen, až mu štítonoš podá štít a kopí a až mu přivedou bojového koně. V té chvíli jej Lusignanovi lidé bodli zezadu a ubili. Byl to skandální útok a sprostá vražda, franští, normandští i angličtí rytíři takovým napadením nevyzbrojeného rytíře a k tomu zezadu z hloubi duše pohrdali, v Poitou to však bývalo zvykem. Dobové úsloví "zaútočit na někoho po poitevinsku" znamenalo napadnout jej zákeřně!
Zločin volal v duchu rytířské morálky po pomstě! Maréchal viděl čin, jenž se dokonale příčil všem rytířským zásadám a nepsaným kodexům, které mu vštěpovali. Napadena byla choť krále, jeho nejvyššího lenního pána, navíc mu ubíjeli příbuzného a dobrodince. A ubíjeli jej podle, bezectně! Guillaume zasadil koni ostruhy a vyrazil bez přilby, s nepokrytou hlavou, ozbrojen nejspíše jen částečně a tudíž velice zranitelný. Bylo jich prý proti němu na osmašedesát, vyzbrojených jezdeckými kopími a oštěpy. Vrazil s koněm do nich, šest jich smetl koňskými kopyty a rozmachy kopí ze sedel.
Není těžké si domyslet to, co kronika nerozvádí. Maréchal vedl vztekle zcela beznadějný boj, nejspíš odhodil po prvním nájezdu kopí, tasil meč či vyrval sekeru. Z koně buď po prvním nájezdu seskočil sám či stihl vytáhnout nohy ze třmenů dřív, než pod ním zvíře zabili. Přeskočil příkop u cesty, přitiskl se zády ke stromu a křovinám. Bránil se, odrážel rány, nějakou dobu se mu dařilo udržovat prudkými rozmachy útočníky od těla. Obešli jej a kdosi ze zbrojnošů mu vrazil oštěp do boku zezadu. Útočníci jej popadli a odvezli s sebou. Měl štěstí, jedna vražda jim stačila, teď už chtěli jen zajatce a mysleli na výkupné. Vše se muselo seběhnout bleskově, nešlo o žádný hodinový boj, jak to s oblibou rytířské kroniky uvádějí.
Guillaume se ocitl v zajetí Lusignanů, pyšného rodu, který odvozoval svůj původ od bájné Meluzíny a z nějž vzejde jeden z králů Jeruzaléma. Zvěst o boji, v němž byl zajat, zatím letěla z Poitou dolů do Akvitánie, vzhůru do Bretaně a Normandie, přelétla La Manche a dorazila do Anglie. Byl to jeden z nejslavnějších soubojů Guillauma le Maréchala a otevřel mu brány vzestupu vzhůru, neboť vykonal skutek tak rytířský, že si zasloužil, aby o něm zpívali bardové. Chatrně ozbrojen vyrazil na přesilu, pomstil vraždu strýce, který byl navíc královským úředníkem, a odčinil urážku, jíž se na Jindřichu II. skrze útok na jeho choť dopustili Lusignanové. Bránil bezpečí královny Eleonory, bez zaváhání riskoval život,
Eleonora Akvitánská složila okamžitě za Guillauma požadované výkupné a statečného rytíře přijala do svého domu. Maréchal vyměnil erb Salisburyů za levharty královského domu Plantagenetů.
Onen proslulý boj podstoupil Maréchal někdy v letech 1168 až 1169. V létě roku 1170 nechal Jindřich II. korunovat svého stejnojmenného patnáctiletého prvorozence, aby mu pojistil následnictví.
"Budete chránit a učit mladého anglického krále, řekl Maréchalovi, když vytvářel pro Jindřicha Mladíka odpovídající dvůr.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Vzestup a pád.
 
Guillaume, jemuž bylo kolem pětadvaceti, náhle stanul takřka v čele rytířů, obklopujících mladého spoluvladaře, a poroučel až dvěma stovkám rytířů! Henri le Jeune, Jindřich Mladík, si jej navíc oblíbil. Maréchal se později právem chlubil, že tehdy byl "pánem a velitelem svého pána". Takové postavení znamenalo poctu, přinášelo však nejen moc a vliv, ale i nástrahy, neboť mladý Jindřich se roku 1173 vzbouřil proti starému. Za mladšího krále se postavila část šlechty jak v Anglii, tak i v Akvitánii na jihozápadě Francie, krom toho měl Jindřich Mladík na své straně bratra Richarda (budoucího Richarda Lví srdce) a podporu francouzského krále. Guillaume le Maréchal svého kralevice do vzpoury proti otci nepochybně nepobízel, když k ní ale došlo, věrně jej následoval.
Jindřich Mladík se ještě nedočkal pasování na rytíře, jeho otec mu tuto poctu dosud odmítal. Domníval se, že syn k tomu nedozrál a že by pasováním jeho ambice ještě více vzrostly. Onen obřad však zatím nebyl jen výsadou suverénních feudálů, pasování mohl provést každý rytíř. Mladý král projevil přání, aby jej pasoval jeho učitel a ochránce Guillaume le Maréchal, "rytíř bez jediné brázdy půdy a čehokoliv kromě rytířského stavu".
"Od Boha a od vás chci přijmout tuto čest, řekl Maréchalovi v přítomnosti francouzského krále Ludvíka VII.
Roku 1174 se oba Jindřichové, otec a syn, smířili. Na Maréchala mohl padnout hněv staršího krále, ten se však choval velkomyslně. A mladší král pobyl v Anglii jen krátce. Chvátal do Francie, do země turnajů i rytířských her, odtud na zbožnou pouť do Compostely, poté zase zpět, na turnaje a do bojů, které se naskýtaly rok co rok. Guillaume byl svému Jindřichovi stále nablízku. Nepochybně se tím pyšnil, možná i vychloubal a pro nejednoho z rytířů Jindřichovy družiny se stal nesnesitelným. Ocitl se na výsluní přízně i moci. Až do onoho dne roku 1182, kdy se proti své vůli musel znovu stát potulným rytířem.
Stalo se tak v důsledku závisti jiných a nejspíše i Maréchalovým vlastním přičiněním. Nedílnou součást rytířského světa tvořila rytířská courtoisie, dvorská láska a dvorná služba paním, veřejně hlásaná, známá, dokazovaná statečnými činy i pokornými skutky, která však nesahala až k lásce tělesné. Tedy většinou a v zásadě ne. Guillaume le Maréchal prokazoval jako první rytíř svého pána a "pán nad svým vladařem" Jindřichově mladé choti Markétě, dceři francouzského Ludvíka VII., možná až příliš služeb, hlavně ale byl už dlouho trnem v oku Adamu ďlnqueboeuf a Thomasů de Coulonces, rytířům z Normandie. Ti se jej nejprve pokoušeli porazit v turnajích, nezískali však na svoji stranu dostatek spolubojovníků. Herolt Henri le Norrois turnaj zahajoval vždy Maréchalovým válečným pokřikem: "Začněte! A Bůh pomáhej Maréchalovi!"
Nebylo divu, že se pak pod Maréchalův praporec hrnuli nejlepší rytíři a Adam s Thomasem zůstávali oslabeni. Nenávist dvou Normanďanů proti "Angličanovi" přerostla ve zlovolný skutek: Jindřichovi namluvili, že Guillaume spí s jeho ženou. Dokonce to odpřísáhli. Měli pravdu, nebo lhali? Rozvinul se na Jindřichově dvoře legendární příběh, v němž hrál Maréchal roli Tristana, Markéta Isoldu a Jindřich krále Marka? Truvér Jean, Maréchalův kronikář, to nepopřel, proč také, vždyť pověst, že se jeho pán stal milencem královny, dodávala Guillaumovu jménu lichotivý zvuk i po letech.
Guillaume nespadl do nastražené pasti pomluvy nečekaně, rytíř Pierre de Préaux jej včas varoval. Maréchal však pokládal pod svoji důstojnost, aby se hájil a pomluvy vyvracel. Když pak oba rytíři vznesli obvinění, raději dvůr mladšího krále opustil. Dobrovolně, nebo vykázán? Nevíme, co si však myslet o tom, že mladý král svoji choť za pár měsíců vrátil francouzskému králi jako darovanou věc, které se nasytil? Už ji nazpět nevzal a Filip II. August, který usedl na trůn po Ludvíku VIL, provdal Markétu později za uherského krále Bélu.
Maréchal měl za sebou Kristova léta a odchod z výsluní dvora jej nepochybně mrzel. Ztratil postavení, neměl léno, majetek, střechu nad hlavou, jen pověst skvělého rytíře, mistra nad mistry ve válce i v turnajích. Jezdil od jednoho ke druhému a všude byl vítán, stále však nad ním viselo podezření, že podváděl svého suverénního pána. Proto se vydal na pouť do Kolína nad Rýnem, aby si u relikvií Tří králů vyprosil zázrak, který by jeho pověst očistil. Zázrak se udal, alespoň to tak vypadalo. Když se Guillaume vracel, zastihl jej posel Jindřicha Mladíka. Ne ledajaký posel, nýbrž sám herolt Henri le Norrois.
Ve skutečnosti došlo mezi Jindřichem Mladíkem a Jindřichem II. k další roztržce a mladší král sháněl všechny věrné. Rytíř Roger de Gaudi mladého Jindřicha přemlouval, že muž jako Maréchal se na věky nezapuzuje, Mladík ale váhal až do okamžiku, kdy mu flanderský hrabě prostě a srozumitelně řekl: "Můj milý bratrance, když už máme rytíře, jakým je Maréchal, nenecháváme jej odejit."
 
Mladý král poslechl okázale a výmluvně. Od svého dvora vyhnal ty, kteří Guillauma předtím osočili, a Maréchala dal hledat.
Jenže Guillaume byl opatrný, mínil se ke svému svěřenci připojit ne jako rebel proti starému králi, ale pouze s jeho souhlasem. Nebyl důvod spěchat zpět příliš horlivě, proto zamířil nejprve k francouzskému dvoru. Předstoupil před krále Filipa Augusta a prohlásil, že jej mladší král povoláním k sobě zprostil podezření. Francouzského krále požádal, aby i on pomohl smýt hanbu, která neprávem ulpěla jak na něm, tak na králově sestře Markétě. Filip August pochopitelně vyhověl a poslal Jindřichu II. listy, dosvědčující Maréchalovu nevinu. Žádal v nich, aby totéž vyhlásil i anglický král. Jak mohl dát starý král lépe najevo, že v Guillaumovu nevinu věří, než tak, že mu vrátil místo učitele a prvního muže na synově dvoře?
Spokojený Maréchal mohl toulání ukončit tím spíše, že za tu dobu se oba králové, otec a syn, opět smířili. Udělal to způsobem, který se považoval za svrchovaně přímý, čestný, odvážný a rytířský. Herolti před Vánocemi rozhlašovali, že Jindřich Mladík s družinou chystá velkolepý turnaj, na nějž vyrazili přeborníci ze všech stran.
Nebude nadsázkou, přirovnámeli tyto turnaje k mistrovstvím v hokeji či fotbalu. V turnaji (tournoi) na rozdíl od tjostu (joute) nezápolili jedinci, ale celé týmy. Když zazněly trubky a Jindřich Mladík vjel se svým anglickým týmem jako vyzyvatel na kolbiště, připojil se k němu bez jediného slova plně oděný rytíř na koni a s levharty Plantagenetů na štítě. Maréchal, rytíř, nařčený právem či neprávem ze sexuálních styků s ženou svého pána, vyhnaný či přinucený odejít, uražený či ponížený a zahanbený, se jakoby nic postavil na stranu svého suverénního pána!
Když klání skončilo, shodli se všichni, že Maréchal byl rytířem dne. Dvakrát se vrhl na pomoc Jindřichovi, dvakrát jej uchránil od porážky a zajetí. Vzápětí zaujal místo u dvora, které mu předtím patřilo, a hned nato vrhl celému světu do tváře výzvu. Veřejně a obřadně vyhlásil připravenost na Boží soud, "i kdyby to měly být tři po sobě jdoucí souboje a on měl bojovat s jednou rukou zmrzačenou!" A pokud nezvítězí, ať jej nechá Jindřich potupně pověsit! Jindřich Mladík odmítl se slovy: "Nechci, abyste se bil!"
Tehdy se Maréchal postavil tváří mladému králi a pyšně řekl: "Nikdo z těch, kteří mě pošpinili, nezvedne hlavu. Vy s nimi souhlasíte, vaše srdce je proti mně, třebaže jsem podle zákonů pozemských nabídl řešení. Musím si jít jinam hledat živobytí. Přesto bych rád, kdyby takové shromáždění vidělo, jak mně bude zjednáno právo."
Po těchto slovech opustil s hlavou vztyčenou dvůr. Vzápětí jej Jindřich Mladík povolal s poctami zpět. Choval se k němu s veškerou přízní a jako kdyby se nic nestalo. Neboť Maréchal svoji pověst obhájil do důsledků a tím očistil i svého pána. Konec konců, navzdory dvorské lásce představovala žena ve středověku tvora nehodného a rytířský duch byl přesvědčen, že pravá láska, tedy citové pouto, vládne jen v mužské pospolitosti.
 
 
 
 



Šestnáct turnajů.
 
V letech 1173 až 1183 absolvoval Guillaume šestnáct velkých turnajů. Alespoň tolik jich popisuje truvér Jean. Třebaže byl Maréchal rodákem z ostrova, všechny absolvoval na francouzské pevnině. Ve Fougeres, Auxerre, Épernay, Abbeville, Lagny, v Anet. Je zbytečné všechna místa vyjmenovávat, pokud si je ale promítneme na mapu, zjistíme, že se všechny odehrávaly v oblasti tehdejší severní Francie, ne však ve velkých městech a v centrech politické moci. Spíše šlo o "hraniční" místa na pomezí feudálních celků, dvou vévodství, hrabství a podobně. Projevovala se v tom snaha být "na půl cesty" rytířům z různých krajů a celků i opatrnost nemít tuto záplavu dokonale vyzbrojených feudálních válečníků blízko vladařských stolců?
Rytířstvo se na turnaje sjíždělo zdaleka. Přicházelo hodně Angličanů, Skotové se však objevovali jen výjimečně a jako zvědavci. Přijížděli francouzští rytíři až od Paříže či z Anjou na Loiře. Od východu se sjížděli bojovní Burgunďané. Nechyběli Normanďané a Bretonci, od Atlantiku se objevovali rytíři z Poitou. Pověst pravidelných účastníků měli feudálové z Flander, Hennegavska a Lotrinska. Prakticky vůbec nikdo se neobjevoval z Languedocu, Provence, Akvitánie ani zpoza Pyrenejí, kde poloostrov dosud zaplavovali Maurové, ba ani z italské pevniny, už tehdy proti "barbarskému" severu zjemnělé. Výše uvedený okruh můžeme vcelku bez přehánění označit za kolébku rytířské kultury tak, jak se prosadila a rozšířila (mnohdy ohněm a mečem) později i jinam.
Turnaje se odehrávaly spíše u tržních středisek než u hradů a rytíři se sem sjížděli ze všech stran. Ne osamoceně jako Lancelot či Parsifal, ale většinou ve skupinách, obklopeni družinou a provázeni vším možným lidem, především obchodníky všeho druhu, neboť vše, co rytíři potřebovali, se rychle opotřebovávalo. Kupci, handlíři, ti všichni čekali v době, kdy byl ohlášen turnaj, na rozcestích, křižovatkách a v osadách, vykládali zboží, přidávali se do závěsu, táhli až k místu turnaje a tady rozmnožovali lidské mraveniště. Pán a jeho rytíři kupovali, často na dluh, na úvěr, neboť zbroj, látky a koně mnohdy stáli víc peněz, než bylo zdrávo s sebou vozit.
Rytířské klání musel někdo vyhlásit. Nečinili tak králové, neboť pro Bohem pomazanou hlavu se neslušelo organizovat zábavu, kterou církev půl století předtím zatratila. Jindřich Mladík, Maréchalův suverén, tvořil výjimku, on však ještě nebyl králem se vším všudy, ještě nepředstavoval vladaře de facto. Turnaje zpravidla vyhlašovali vévodové Bretaňský a Burgundský, hrabě z Flander, hrabě de SaintPol, hrabě de Clermont, příbuzný francouzského krále Robert de Dreux, Filip Alsaský a další. Představovali i mecenáše, nejednou vystrojovali a vybavovali "svůj klub" vším potřebným a nijak na tom nešetřili. Mnohdy se jich sešlo na tribunách i v kolbištích několik najednou. V Lagny bylo dvacet vévodů a hrabat.
Turnaje se vyhlašovaly obvykle čtrnáct dní dopředu a kupodivu to stačilo, aby zvěst dorazila na patřičná místa. Kdo všechno tvořil družiny, které se zvolna slévaly do místa turnaje? Každá představovala větší či menší sportovní tým mající svého kapitána, případně i trenéra. Byli to profesionálové rytířského sportu. Týmu, s nímž vyplul Jindřich Mladík z Anglie na turnaj v Gournai, platil mladší král dvacet souš denně počínaje dnem nalodění za každého koně, kterého rytíř měl. Za dvacet souš se dal koupit osel či plášť. Bylo to málo, nebo mnoho? Jak pro koho! Ta částka představovala takřka čistý zisk, neboť náklady na stravu, nocleh a další šly obvykle na vrub "kapitána" či "sponzora" týmu.
Družina měla svoji hierarchii, první v pořadí stál urozený feudál, suverén nad dalšími rytíři. Pak jeho rytíři či ti, které angažoval. Následovali écuyers, štítonoši či panoši, po nich bannerets, česky korouhevníci, zvláštní vrstva, o jejíž podstatě nevládne v literatuře jednotný názor. Pro předního medievalistu Dubyho to jsou rytíři s vlastní korouhví, jimž podléhají další rytíři, kteří do podobné výše dosud nevystoupili. Po bannerets následovali bacheliers, bakaláři. Každý neměl štěstí, odvahu a prostředky stát se z panoše rytířem. Bakaláři byli šlechtici z nízkých rodů, dosud nepasovaní na rytíře, rytířští učňové (avšak zpravidla dávno dospělí), kteří neprošli školou écuyers, panošů. Někdy se v týmech objevili i neurození sergeants, seržanti, zruční žoldnéři neurozeného původu, kteří pak v kolbišti bojovali oštěpy, holemi či obuchy.
Turnaje se konaly jak na běžícím pásu, takřka týden co týden, jeden za druhým, dokonce i v deštivých dnech a mrazech, kdy se neválčilo, protože zbroj rezavěla a koně trpěli. Avšak pokud se jednalo o rytířské zápolení, šel stranou strach, že železné košile zrezaví a koně nastydnou. Jen kolem Vánoc a Velikonoc nastala jistá přestávka.
Nejinak tomu bylo i v listopadu 1182, kdy Filip Alsaský nechal rozhlásit turnaj v Gournai, na který pozval Jindřicha Mladíka. Vyrazil mu v ústrety k Arrasu, jen co dostal zprávu, že se Angličané zdárně vylodili. Ubytoval je pohodlně, jak se slušelo, velcí mecenáši turnajů už měli předem pro své vyvolené přichystány postele na okolních hradech, pokoje v hostincích či alespoň stany. Večer před turnajem všichni cídili zbroj, zkoušeli zbraně, řemení, postroje, podkovy. Herolt už znal složení účastníků, jména, korouhve, štíty. "Mužstva" nesla barvy feudálních celků, znalci už dokázali posoudit kvality a šance týmů. Vše v ten poslední večer vřelo.
Jindřich Mladík vytvořil pro turnaj v Gournal "nadnárodní tým". Nešetřil penězi, byl konec konců královský prvorozenec a Filip Alsaský navíc zaplatil část výdajů. Najal bez smlouvání "dobré rytíře z Francie, Flander a Champagne", celkem osmdesát rytířů, z nichž patnáct bylo korouhevních. To značí, že se pod jejich praporcem a znakem sdružovali rytíři jim podřízení, nefigurující v prvním plánu. Dohromady se Jindřich Mladík dostavil obklopen dvěma stovkami rytířů. Kromě něj tu byl "tým" Francouzů (čímž se tehdy rozuměli pouze rytíři z pařížské kotliny, bezprostředního okolí Paříže), pokládaný za horké favority a šampióny.
 
Velký turnaj, ten jako v Gournai, začínal trochu přehlídkově. Byla p záležitost heroltů a řadových účastníků, velcí borci zatím klidně snídali a čekali u svých stanů či stolů. Pak nadešel čas týmů. Na pole vjel den, po něm druhý, připravily se a rozjely proti sobě. Cílem bylo najít si protivníka, udeřit v rozjezdu s kopím v jedné či několika následných řadách, kde druhá srážela to, co zbylo po první, a donutit soupeřovo "mužstvo" k útěku. K dosažení se používala různá taktika, nepříliš odlišná od bojové. Ostřílení se snažili pokud možno udržet sestavu, nedopustit, aby se rozpadla na izolované jednotlivce. Linie se nesměla příliš zvlnit a prohnout, to by byl začátek jejího roztržení. Sestava však mohla přežít jen několik rozjezdů s kopími, pak se celek změnil v bojové odluky, hloučky a všem ránám vydané osamělce. Zkušení kapitáni na tento moment čekali a snažili se v takové chvíli mít kolem sebe silné družstvo svých rytířů. Takto si prý počínal například hrabě z Flander. Nezasahoval do rozjezdů, držel se s určitou skupinou stranou a ve chvíli, kdy první sestava protivníků drolila, vlnila a rozlamovala, udeřil, najel do shluku, pokud možno šikmo či napříč, aby sestavu rozrazil co nejvíce. P Z diváckého hlediska nabývala dramatická a pestrá podívaná na innzitě. První koně se váleli na zemi, padali jezdci, první praporce a muži t stávali kořistí. Pokud se povedl takový vpád, jaký praktikoval flandersý hrabě, opačný tým zakolísal, někdo začal prchat, jiní se zachytávali sfénních překážek, pokoušeli se vzdorovat a převážit misku vah na svottranu. Málo bylo turnajů, kde jedna i druhá strana nepovolily, zůstaly jíyvné a herolti museli nakonec vyhlásit příměří. V Ti nejzkušenější měli taktiku i možný průběh událostí v malíčku. Zaovávali si přehled i odstup, málokdy zasahovali hned na začátku. Mezi cíle každého, totiž bylo nejen dobýt si čest, tj. obstát a porazit co nejvíce protivníků, ale především nepřítele zajmout. Neboť vítězi patřila zbroj zajatého a výkupné. Turnaj představoval pro borce nejen rozptýlení, ale zvlroj výdělku. Nejobávanější nehleděli na kvantitu, ale na kvalitu. Čili, vyhlíželi, aby přemohli rytíře bohatého a pokud možno nejurozejšího. To věděl i protivník a tyto rytíře chránil, pročež docházelo k bitce nipin, soustředěných kolem nejvýznamnějších. Rytíři se navzájem za tímto účelem spojovali, uzavírali spolu dohody o společné obraně či útoku a podílu na kořisti. Vtip tkvěl ve vyhlédnutí chvíle, kdy začal být nepřítel otřesen, ustupoval a jeho řady se rozpadly, ne však natolik, aby i začátečník ulovil, koho se mu zlíbilo. 
I hon za kořistí měl určitá etická pravidla. Výše urození rytíři, majetkově zabezpečení, pokládali za nemravné příliš se drát o kořist, jaksi uznávali, že toho nemají tolik zapotřebí, a přenechávali "tučná" sousta chudým rytířům a bakalářům. Ti už na začátku turnaje zkušeným okem odhadovali, kdo má z protějšího mužstva cennější zbroj a zbraně, lepšího koně.
Nejskvělejší vítězství a největší slávu představovalo srazit protivníka kopím, vyhodit jej ze sedla. Nebylo to vůbec jednoduché. Podle pramenů se zdá, že kopí byla křehká, tříštila se při úderu a zasadit s takovou zbraní ránu, po níž by soupeř opustil hřbet koně, představovalo notnou dávku umu i štěstí. Navíc se v těchto chvílích ještě bojovalo v sevřených řadách, mužstva se nerozpadla a bylo víc než nebezpečné pokusit se sraženého protivníka zajmout. Mohlo se stát, že v té chvíli se na vítěze sesypali spolubojovníci poraženého. Velká kořist šla ruku v ruce s velkým rizikem. Atak se rytířpřemožitel obvykle spokojil s tím, že popadl za uzdu oře bez jezdce a odjel jen s ním. I to ovšem bylo ošidné. Maréchal srazil v Eu dvakrát v jednom turnaji Mathieua de Walincourt z jednoho a téhož oře a pokaždé mu jej vzal. Kůň bez jezdce se však plašil a Guillauma zaměstnával natolik, že raději uzdu pustil. Zvíře pak dvakrát doběhlo zpět ke svému pánu.
Ze všech útoků "kopí proti kopí" tribuny nejvíce oceňovaly útok na vůdce. To byly chvíle, kdy se prohýbaly řevem, nadšením, aplausem. Když dobrá rána vůdce srazila na zem, šílely. Když někdo, jako hrabě Clermont, padl z koně, vstal a vyhoupl se znovu v plné zbroji do sedla, neznalo nadšení mezí a ještě dlouho se o tom vyprávělo.
Po útoku kopím došlo na meče či jiné zbraně a účinné rány směřovaly zejména na hlavu. Hrncový helm, který se na vrcholu Maréchalovy turnajové kariéry objevoval u těch nejnákladněji vystrojených, skýtal sice lebce zvýšenou ochranu, nicméně měl řadu nevýhod. Do válce snýtované pláty železa a na tento válec nanýtovaná plochá střecha měly jen malé průzory pro oči a dech. Hlava byla chráněna, oči viděly méně a plíce dostávaly při námaze co proto. Rozseknout se taková přilbice dala jen výjimečně, údery vedené vší silou nicméně nadělaly své a dokázaly přivodit i slušný otřes mozku. V nejednom případě se hrncová přilbice či její předchůdce, přilbice s krytem obličeje, pootočila a deformovala. Maréchalovi se několikrát stalo, že zůstal v helmu uvězněn a zbaven možnosti dál bojovat. Průzory se mu pootočily tak, že neviděl. Jednou se dokonce musel nechat odvést ke kováři, položit hlavu na kovadlinu a se zaťatými zuby čekat, až jej kovářské kladivo a kleště vysvobodí.
Turnaj vrcholil bojem o zajatce. Zmocnit se prchajícího muže nebylo jednoduché, zvláště ujíždělli na koni. Maréchal takto pronásledoval Simona de Neuphale až do vsi, (neboť i ty v turnajovém poli bývaly). Simon za chalupou přitáhl uzdu, rukama se chytil střešního žlabu, zavěsil se na něj a koně kopnutím pobídl dál. Guillaume vjel za ním a k svému překvapení spatřil jen koně bez jezdce. Byla to jedna z historek, nad níž se po turnaji obě strany popadaly při víně smíchy za břicha.
Poměrně výjimečnou podívanou bylo, když se pronásledovatel na pronásledovaného ze sedla vrhl, objal jej rukama a takto se ho pokusil strhnout. Maréchalovi se to několikrát podařilo.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Turnaj v Lagny.
 
Tým Jindřicha Mladíka na turnaji v Gournal zvítězil nade všemi a Angličané se překvapivě vyšvihli na první příčku žebříčku. Kromě Maréchala na tom měly do značné míry zásluhu peníze, které mladší král rozhazoval plnými hrstmi. Jeho otec Jindřich II. to neviděl rád a všechny zdroje příjmů, které mohl, vzápětí synovi přiškrtil. Na jaře roku 1183, kdy byl vyhlášen druhý turnaj v Gournai, se Guillaume le Maréchal ocitl v situaci, kdy musel začít volky nevolky a s Jindřichovým souhlasem "podnikat na vlastní pěst", hledat si jiný tým. O zájemce neměl nouzi a mohl si vybírat. Hrabě de SaintPol, příbuzný francouzského krále, dojel na začátku lednového turnaje v Gournal na koni až k Maréchalovi, přede všemi jej objal a obřadně políbil. Poté mu nabídl, ať bojuje v jeho korouhvi, Guillaume ale zdvořile odmítl. Jeho pověst vylétla tak vysoko, že už se nemluvilo o dvaceti souš denně. Proslulému turnajovému borci nabízeli "cenu za přestup", flanderský hrabě. Vévoda z Burgund sliboval roční rentu pět set livrů v penězích, vyjednavač (dnes by se řeklo "lanař") z Béthune totéž, avšak ve výnosech z panství, což bylo jistější, Jean z Avesne dával tři sta livrů a navíc statek na území, které bylo jeho. Taková byla cena šampióna.
Turnaj v Lagny pokládal Georges Duby ze všech šestnácti turnajů, které Historie de Guillaume le Maréchal popisuje, za nejpestřejší. Byl to turnaj plný zvratů, dramatických a barvitých scén a atmosféry rytířských klání raného středověku. Stojí za to jej vyprávět a začít slovy onoho neznámého truvéra:
"Jen hluk a boj je slyšet znít, každý chce s rozmachem udeřit. Můžete vnímat praskot kopí, na zemi třísky z nich se kupí a koně přes ně klopýtají, že na ostruhy sotva dbají. Každý svůj pokřik k boji řve. Ten popad uzdu soupeřova koně, jiný už na pomoc se žene a koně pádí o překot. Bušení kopyt, zoufalství, pot. Každý se činí tak, jak svede, a zapáleně v boj teď jede, aby co nejvíc vynikl… "
Anglický šik vedl Jindřich Mladík osobně, korunovaný a pomazaný král, třebaže jen spoluvladař. To oceňovalo jak publikum, tak všichni účastníci, od bakalářů až po hrabata a vévody.
Turnajový zápas začal onoho dne tak jako mnoho jiných. Herolti dali povel, rytíři vyrazili rozjezdem dvou rytířských šiků proti sobě, první údery kopím zasáhly velké mandlové štíty. Obě řady skrze sebe navzájem projely, pak následoval půlobrat dosud čerstvých ořů, vyrovnání šiku, ostruhy a znovu cval a trysk, komu zůstalo kopí, ten s kopím, komu ne, ten s obnaženým mohutným dvojbřitým mečem, vhodným spíše k sekům než k bodáni. O jezdeckém šermu se tady ani jinde nedalo příliš hovořit, kroužková zbroj sice byla poměrně pružná a lehká, avšak štít, který se velikostí stále blížil štítu pěšího bojovníka, překážel jakýmkoliv finesám. Tady se daly dělat v útoku jen dvě věci: poindre, tedy udeřit kopím v co největší rychlosti koňského běhu, a férir, udeřit, mlátit, bít, vést sek s co největším rozmachem a silou. Herolti dali povel, šiky vyrazily.
"Země se celá zatřese, když zavelí, Vpřed! mladý král. Taste! Kdopak by vyčkával? Král vyrazí, však hrabě ne, ten moudře čeká v záloze… "
Hrabě z Bretaně, Jindřichův bratr, krotil zápal, byl však na straně Jindřicha Mladíka téměřjediný, zbytek družiny mladšího krále se nechal strhnout:
"Všichni královi rytíři koním ostruhy dávají. Kupředu tryskem zamíří, na krále pranic nedbají, šik protivníků rozvrátí a na útěk je obrátí. "
Zdálo se, že Jindřichův tým zvítězí. Rozbil sevřený tvar protivníků, kteří začali prchat, přičemž hledali spásu v terénu: "Tisknou je stále víc a víc, zatlačí je až do vinic. Tady, přes keře viničně nejeden z koní upadne a jezdec letí ze sedla. Zranění se tu množí zlá, jak chutná bláto, mnohý zví. "
Boj se přenesl na viničné pole a běda tomu, kdo spadl. Nemusel se poranit, stačilo, když se mu kápě svezla na oči či když se pádem pootočila přilbice na hlavě. Viničné keře zbrzdily koně pronásledovatelů a pronásledovaní dostali větší šanci k odporu. Boj se nyní vskutku rozdrobil na skupinky. Na tento okamžik čekal v záloze hrabě Geoffroy z Bretaně.
 
"Pan Geoffroy se svou korouhví
vyrazí náhle do boje
a zaútočí na krále.
Král náhle zcela sám tuje
a zdá se, že má namále.
Ti, kteří měli u něj stát,
se, rozpáleni vítězstvím,
nechali moc vpřed vylákat.
Zaujati tím honěním
protivníků a jímáním
ořů, zbroje, vší kořisti,
teď ani jeden nezjistí,
že král je sám, a v úzkých je
uprostřed toho turnaje. "
 
Geoffroy měl se čtyřmi desítkami svých rytířů na dosah kořist nejcennější. Co na tom, že jí byl jeho bratr? Jindřich Mladík nemohl dělat nic víc, než se přesile mužně a po rytířsku postavit.
Napravo stočil král pohled. Z té strany míří čtyřicet rytířů. On vyráží, kopí si pevné založí a do útoku žene se. Tak prudce s nimi srazí se, že kopí v třísky tříští se, jak by to byla sklenice. Jejich však mnoho tam i tu, kůň zabrzdí se v rozletu. Krále napadnou ze všech stran a on tu stojí zcela sám.
Tehdy nadešla Maréchalova chvíle. Držel se stranou a ze svěřence nespouštěl oči: "Nebyl by jim tu odolal, leč Maréchal jej ohlídal. Stál, jak to míval ve zvyku mladému králi u boku. I Guillaume z Préaux přispěchal co opodál se zdržoval. Má přes drátěnou košili hauberk a klobouk z oceli. Nepřátel, těch však bylo víc! Padají rány do helmic, po králi mnozí rukou sáhli a málem už ho z koně stáhli. Maréchal, když ten boj zřel, pobídl koně, do nich vjel, rozdával rány vpřed i vzad, jak je byl zvyklý rozdávat, najížděl, ke králi se dral, králova koně uzdu vzal, levicí rval jej za postroj a tahal z míst, kde zuřil boj. "
 
Rytíř de Préaux, s nímž Maréchal předtím uzavřel dohodu o spolupráci (vcelku obvyklou, výhodnou pro oba zúčastněné a zahrnující i dělbu kořisti) se v té chvíli dostal do ošemetné mely:
 
Guillaume z Préaux koňské šíje
se chopil, táhne oře z boje
a s koněm i mladého krále.
Sám ale má též na mále
i s králem by už zajat byl,
leč Maréchal jej uchránil
a král, třebaže samá krev,
jej při tom štítem dobře kryl,
že meč si cestu nenašel
a on z boje zdráv vyšel.
Tak soupeři se rozvášnili,
až králi helmu srazili.
Helm na zem spad, a za chvíli
jej na hlavě pak zranili. "
 
Ze zpěvu truvéra Jeana, nepochybně též rytíře, je jasně patrný průběh zápasu: jedni se snaží krále odtáhnout, dostat dolů z bitevního oře na zem, a když se nezdaří strhnout jej ze sedla, pokoušejí se ho omráčit ranami do helmu. Jindřichu Mladíkovi slétla přilbice z hlavy a byl náhle nesmírně zranitelný.
"Dál trvala však pranice. Maréchal bil se tím více a tvrdé rány rozdával, oč hůře na tom byl teď král. 
Nastalé vřavy se pokusil využít flanderský tým vedený Herloinem de Vancy:
 
"Zatímco takto počínal si,
pan Herloin de Vancy,
co senešalem Flander byl,
třiceti jezdcům poručil,
s nimiž stál dosud mimo střet,
že teď je čas se vrhnout vpřed."
 
Jeden rytíř se otočil, a k Herloinovi promluvil: Při Bohu, dobrý pane můj, král dost už má, a bude tvůj, je zkrvácený, bez helmice, bránit už nemůže se více, to bude skvělé výkupné. Když Herloinjej uslyší, radost mu srdce rozbuší a zvolá:. Pravda, náš už je. Hned ostruh každý užije a tryskem celý voj se hnal. Leč Maréchal, ten nečekal, s kopím proti nim vyrazil, tak prudce do nich narazil, až dřevec celý roztříštil. 
Nechce se věřit, že by Maréchal dosud měl v ruce kopí, možná však nějaké vytrhl soupeřovi, čije sebral ze země. Srážka byla tak prudká, že Maréchalův kůň podklesl, jezdec však zůstal v sedle.
"…a kůň se zlomil v kolenou. Však hned se oba pozvednou. Jak v bitvě, s mečem taseným, bojuje dál i s koněm svým, rány padají jako kroupy, padá ten, kdo mu v cestu vstoupí, roztíná štíty, přilbice. Maréchal Guillaume nejvíce se o los boje přičinil, o to, že každý z nepřátel na zajetí krále zapomněl. Sám král později prohlásil, že nikdy nikdo nespatřil rytíře, co by se vyrovnal muži, jako je Maréchal… "
Ten den Guillaume mnoho kořisti nezískal, jen aureolu nejlepšího rytíře turnaje. Předpokládejme, že mu to Jindřich vynahradil, večer totiž dělal Guillaume to, co po mnoha turnajích. Nakupoval náhradu za poškozenou zbroj a výstroj, pil, kupoval víno těm méně šťastným, obdarovával každého na potkání a všechno platil hotově! Dokázal být štědrý ke všem bez rozdílu stavu, jak se na rytíře sluší, dovedl být velkopansky rozhazovačný, uměl oslnit. Jednoho dne takto vysypal na stůl po turnaji pět tisíc pět set stříbrných! Jindy jej přepadl a zajal jakýsi lapka Sancho a Guillaumovi nezbylo než otevřeně říci: "Jsem jen chudý, bakalář bez jediné řádky půdy, která by mi náležela. Musíš věřit mému slovu, že se vrátím a zaplatím za svoji svobodu. "
Měl pravdu, jeho sláva sice letěla do dalekých krajů, on však byl stále jen pouhý rytíř bez léna, půdy, domu, hradu. Bída a bohatství, to byl rub a líc života turnajových rytířů. Na smrtelném loži Guillaume prohlásí, že zajal za svůj život nejméně pět stovek rytířů. V Eu jich bylo během jednoho jediného dne jedenáct a k tomu tucet koní. S Rogerem de Gaudi jezdil po dva roky v týmu od turnaje k turnaji. Během jednoho roku v turnajích pozajímali sto tři rytířů, jenže získané jmění se s rytířskou largesse vzápětí rozplynulo.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Ať si vás podřízne ďábel…
 
Guillaume le Maréchal překročil čtyřicítku a cítil, že stárne, že nadchází čas, kdy by se měl usadit a zabezpečit se majetkově i společensky. Řešení představoval sňatek s patřičně vyvěněnou nevěstou. Takový sňatek sjednávala knížata a vladaři rytířům, kteří se osvědčili a které si chtěli i dál zavázat. Na jaře roku 1183 zaujal znovu první místo na dvoře mladšího krále a doufal, že mu Jindřich Mladík dá vše, po čem začínal toužit.
Počátkem léta Jindřich Mladík onemocněl a 11. června 1183 zemřel. Jaká to rána! Guillaumův mladý král navíc skonal v době roztržky s otcem. Le Maréchal uložil tělo svého svěřence do hrobky v Rouenu a vydal se v čele všech rytířů svého zesnulého pána k Jindřichu II. s hlavou plnou chmurných myšlenek, jak asi bude přijat. Před starého krále nakonec předstoupil s přáním, aby mu byl povolen odchod na pouť do Svaté země. Jindřich Mladík prý složil zbožný slib, že se vydá k Božímu hrobu, a před smrtí Guillauma požádal, aby cestu vykonal za něj ke spáse jeho duše.
Jindřich II. svolení udělil, propustil Guillauma v milosti a kladl mu dokonce na srdce, aby se vrátil co nejdříve. Dal najevo, že si jeho služeb váží, zahrnul jej dary a prostředky na dlouhou cestu k Božímu hrobu, přičemž možná svěřil pod jeho velení i rytíře, které v té době do křižáckého Zámoří spolu s nemalými částkami peněz posílal.
O Maréchalově pobytu v Sýrii není nic známo, truvér Jean se zmiňuje pouze o tom, že rytíř vykonal mnoho hrdinských činů, sloužil jeruzalémskému králi Guyi z Lusignanu a vydobyl si úctu špitálníků i templářů a stal se laickým bratrem rytířů Templu. Na dvůr Jindřicha II. se vrátil roku 1187, tedy v v době, kdy Guy de Lusignan prohrál bitvu u Hattinu a jeruzalémské království padlo. Jindřich II. zařadil Maréchala do okruhu svých nejbližších a nabídl bohatou nevěstu, dceru svého senešala. Ze sňatku z neznámých důvodů sešlo, v roce 1189 ale vybral vladař svému rytíři nevěstu ještě urozenější a mnohem bohatší, "pannu ze Striguilu". Isabella de Striguil byla sirotou a dědičkou pětašedesáti a půl lén! Guillaume si takovou nabídku zasloužil, za nemocného a osudem k stáru těžce sužovaného panovníka se bil jak proti francouzskému králi, tak i proti kralevici Richardu, budoucímu Lvímu srdci. Jindřich tehdy musel před synem prchat a Maréchal kryl ústup. Richard otce pronásledoval tak zuřivě, že ani neoblékl kroužkovou zbroj a přilbu, a Guillaume se mu postavil do cesty s kopím a mečem.
"Maréchale, nezabíjejte mě, to by byla podlost, jsem proti vám bezbranný, vyzval Richard rytíře a poukázal na to, že on, beze zbroje, nemá proti železem oděnému protivníku šanci.
Maréchal odvětil se svrchovaným opovržením: "Ať si vás podřízne ďábel, neboť já vás nepodřiznu!"
Je třeba se vžít do středověkého myšlení, prosyceného vírou skrz naskrz, aby člověk pochopil, jak hrozná a urážlivá to byla věta. Guillaume nezůstal jen u ní. Bránil vladaře, jehož chléb jedl, hájil svého suverénního pána, kopím udeřil Richardova koně tak, že zvíře padlo mrtvé k zemi a Richard se zřítil s ním. Jindřicha II. tím zachránil před dalším pronásledováním, jenže srazit následníka trůnu a ještě jej urazit, to se neodpouští. Do měsíce po této události Jindřich II. skonal a Richard usedl na anglický trůn. Pryč byly Guillaumovy naděje, ta tam bohatá nevěsta, pro niž už dal Jindřich poslat do Londýna! Pro Maréchala to byla větší rána, než když zesnul Jindřich Mladík. Měl všechny důvody k obavám, že jej nový král nenávidí.
Richard Lví Srdce ale Guillaumovi odpustil! Slavnostně a nad otcovým tělem, nad nímž stál dlouho v zamyšlení, mu řekl toto: Maréchale, ondy jste mě chtěl zabít a já bych padl, kdybych rukou neodrazil vaše kopí. To nebyl dobrý den."
Obviněný nepatřil k těm, kteří by sklonili v takové chvíli hlavu.
Nikdy jsem neměl, sire, v úmyslu vás zabit, ani jsem na to nemyslel. Ještě mám dost sily, abych udržel kopí. Kdybych chtěl, zasáhl bych vás rovnou do srdce tak, jako jsem zasáhl koně. Zabil jsem ho s rozvahou a nikdy jsem toho nelitoval. "
Král Richard muže jako Maréchal potřeboval a cenil si jich. Nebylo moudré si z něj udělat nepřítele, proto odpověděl královsky: „Odpouštím vám, Maréchale. A nikdy jsem k vám necítil za to zášť.“
Sál zašuměl úlevou. Když pak kancléř připomněl králi sňatek, který Richardův otec pro Maréchala chystal, Lví srdce odvětil, že Jindřich jenom slíbil, on však to udělá. Guillaume nevěřil svým uším, jednal však rychle a štval koně z Anjou do Normandie, skočil i s ním na lod, která už odrážela od mola, přičemž pranic nedbal, že si zranil nohu, neboť takovou šanci už nehodlal propást. Dojel do Londýna, složil poklonu staré královněmatce Eleonoře, jíž kdysi sloužil, vtrhl jak mladík k poručníku dívky, kterou mu král zaslíbil, sliby, penězi i výhružkami si vymohl její vydání, spěšně se nechal oddat a ještě téže noci ve vypůjčeném domě a na vypůjčeném loži sňatek naplnil! Neboť teprve konzumací svátosti manželské se stával pravým vlastníkem statků své choti. Bylo mu padesát, Isabele de Striguil, dceři zemřelého Gilberta de Clare, o víc než třicet let méně.
Maréchal byl podle tehdejších měřítek starým mužem, podle společenských hodnot však přestal být teprve nyní bakalář, rytíř bez statků. Teprve nyní ukončil život, jaký příslušel mladíkům. Stal se ženatým mužem a lenním pánem nad jinými, mocným feudálem, jehož panství se rozkládala od řeky Severn k pomezí Walesu, zahrnovala takřka čtvrtinu Irska a čítala i panství a hrady v Normandii, mezi Lisieux a Longueville. Maréchalova choť byla v jedné linii vnučkou pana Leinstera, který měl titul irského krále, v jiné vnučkou hraběte Pembroka! Hraběcí titul získá deset let po sňatku skrze předky své ženy i Guillaume.
Jednoho dne možná někdo napíše román o velké lásce Guillauma le Maréchala a Isabely de Striguil a nebude muset příliš fabulovat, protože Guillaume se od svojí choti takřka nikdy a nikde neodloučil. Když putoval z panství na panství, od hradu ke hradu, když pobýval v Londýně, plul za La Manehe do Normandie či přes moře do Irska, brával ji vždy s sebou. Dával jí k ochraně deset vybraných a vyzkoušených rytířů. Isabela bude stát i u jeho smrtelného lože. Byla to však vskutku horoucí láska? Hrdinský zpěv truvéra Jeana nic neprozrazuje, dává tušit, že city netvořily jediný a nejspíš ani hlavní důvod, neboť Maréchal jednal podle běžných středověkých norem. Choť nemajetného manžela totiž představovala skrze věno nejcennější poklad, od její osoby se odvíjelo mužovo postavení, majetek, právní nároky. Kdyby o ni přišel, kdyby ji někdo z příbuzných unesl, jeho postavení by to rázem zpochybnilo!
Klidný život lenního pána Maréchal nevedl. Z turnajů si přinesl sebevědomí, proslulost a pýchu, sňatkem získal majetek a moc nad jinými. Dostal se do role i postavení těch, jimž dosud sloužil a kteří jej vychovali, Tancarvilla či Salisburyho. Teď měl on své rytíře, pážata a panoše, z nichž na jeho dvoře vyrůstali rytíři další, oddaní především jeho domu. Jezdil z jednoho svého hradu na druhý, dosazoval správce a kastelány, přijímal přísahy věrnosti, upevňoval svoji moc nad získanou doménou. Dokázal si získat spojence, především Baudoina de Béthune, starého druha z turnajů, z nějž se rovněž stal díky sňatku lenní pán. Obklopil se spoustou rytířů, panošů, bakalářů, všech těch, jejichž stav a postavení tak dobře znal. Měl vlastní potomky, syny i dcery.
Dík tomuto postavení Maréchal stanul v úzkém kruhu nejmocnějších baronů v zemi, vstoupil do politiky království, stal se jejím spolutvůrcem. Nemusel už konat, jak si přál jeho lenní pán, král Richard. Byl dostatečně silný a mocný, aby mohl být nezávislý. Prohlásil, že se s Richardem nevydá na křížovou výpravu, neboť ji už podnikl. Odmítl se přidat na stranu Richardova bratra Jana Bezzemka, který si chtěl v době královy nepřítomnosti přisvojit korunu. Když se Richard vrátil ze Svaté země i ze zajetí v Rakousích, začal válčit proti francouzskému králi. Požadoval, aby ti z jeho baronů, kteří měli léna ve Francii, vypověděli Filipu Augustovi lenní přísahu a léna přijali od něj. I toto Guillaume le Maréchal odmítl. Nezávislost, ctění feudálních přísah, nebo rytířská loyaultě, věrnost závazkům? Nejspíše ode všeho něco. Přesto si nemohl Richard Lví srdce na Maréchalovu věrnost stěžovat. Když se vrátil ze zajetí, Guillaume mu okamžitě vyjel na pobřeží vstříc. Když vyrazil válčit do Francie, bojoval za něj Maréchal jako mladík a pod hradem Milly dokonce útočil jako první přes příkop!
 



Na obranu cti a země.
 
Navečer 10. dubna 1199 donesli Maréchalovi do Rouenu zvěst, že král Richard podlehl zranění šípem. Mocní se radili, koho na uprázdněný trůn, zda Artura Bretaňského, králova synovce, či Jana Bezzemka, Richardova bratra. 
Pohleďte na hraběte Jana. Mé svědomí a moje mysl říkají, žeje nejbližším dědicem země svého otce a bratra. Svému otci je blíž než ten, který je jen vnukem, hodil na misku vah svůj názor Guillaume.
Byl to názor, který převážil, jenže Jan Bezzemek nepatřil k těm, kteří by za něco podobného cítili vděk. Jednoho dne chtěl, aby Maréchal vyhlásil spolu s ním.válku Filipu Augustovi, což Guillaume odmítl s tím, že by porušil lenní přísahu. Jan se v jednu chvíli zabýval myšlenkou, že Maréchala ztrestá konfiskací statků, po zralé úvaze však od toho upustil. Přesto chtěl uraženou pýchu pomstít a večer u tabule uvažoval nahlas, kdo z baronů či rytířů by Maréchala vyzval "v uzavřených šraňcích", aby hájil královu čest. Nenašel se žádný, kdo by ordál podstoupil a Maréchalovi se postavil. Králi nezbylo než se vztekem v duši domnělou urážku spolknout, přátelé, zejména Baudoin de Béthune, však Maréchalovi vše vylíčili. Když se Jan Bezzemek vrátil z Francie, usoudil Guillaume, že by se mohl stát terčem nenadálého útoku. Formálně požádal krále o svolení a odplul do Irska. Dokonce poskytl nedůvěřivému Bezzemkovi všechna rukojmí, o která si král řekl. Zadal si tak ve svém postavení velmože? Naprosto nikoli, neboť v Irsku a na svých dalších lénech okázale chránil kohokoliv ze svých vazalů i přátel, kdo byl králem Janem ohrožen! Takové ostatně bylo zvykové právo velkých feudálů.
V říjnu roku 1216 král Jan Umíral v Gloucesteru takřka všemi po zásluze opuštěn. Před smrtí si na Guillauma le Maréchala vzpomněl. Přiznal, že v něm měl po celou dobu své vlády loajálního služebníka, a pár zbylých přátel pověřil, ať do Maréchalovy ochrany odevzdají jeho devítiletého synka. Vykonavatelé poslední vůle se potkali s Maréchalem na cestě. Guillaume vzal malého Jindřicha z rukou královského seržanta a přitiskl si jej na prsa a budoucí Jindřich III. pronesl slavnostně, byť se slzami, obřadná slova, v nichž Se odevzdával Bohu a Guillaumovi. Hrabě Maréchal se tak podruhé v životě ocitl v roli královského učitele a vychovatele, tentokrát však byl i někým mnohem důležitějším, mocnějším a politicky významnějším. Stal se regentem anglické koruny, vládcem celé země v zastoupení! Zčal jednat tak, aby upevnil postavení své i svého svěřence. Okamžitě nechal Jindřicha obléci do královského roucha a v gloucesterské katerdále jej dal ihned pomazat i korunovat. Předtím jej slavnostně pasoval svým mečem na rytíře. Podruhé v životě mohl pasovat krále!
Večer po korunovaci zasedl Guillaume le Maréchal se třemi nejvěrnějšími a svěřil se jim se svými obavami, neboť navzdory slavnému dni necítil radost z poct a moci, ale odpovědnost a tíhu stáří. Váhal, zda má přijmout regentství anglické koruny, a ptal se svých nejbližších na radu. Věděl, že on i malý Jindřich IJi. budou mít mnoho odpůrců a silného protivníka. Část anglické šlechty se totiž postavila na stranu francouzského kralevice Ludvíka, syna Filipa II. Augusta. Mnohým se zdálo, že nejen Normandie, kterou Jan Bezzemek prohrál, ale i Anglie bude francouzská.
"Učiňte tak, Bůh vámpomůze a vy z toho vyzískáte velikou čest, radil mu synovec Jean.
"Zlíbíli se vám, učiníte ze vsech svých lidí bohaté muže, i z jiných tak učiníte, i z nás, jak jsme zde, přidal se praktický Raoul Musard, správce gloucesterského hradu.
Oba hovořili zištně, jeden o moci a slávě, druhý o majetku, oba mysleli především na sebe. Jen Jean ďEarly, nejstarší a nejvěrnější druh hraběte, pravil: "Shledávám vaše tělo zesláblé únavou a stářím. A král nemá nižádných peněz. Bojím se starostí a těžkých protivenství. "
Maréchal zakolísal, jeho obavy vzrostly, rozplakal se, což nebyla v oněch dobách pro muže Žádná hanba. Tehdy promluvil Jean ďEarly znovu. Předtím Maréchala varoval, nyní jej povzbudil. Mluvil o vznešenosti, cti, o tom, jaké výše dosáhne rytířská sláva, když bude muset Maréchal čelit všem. Budeli hrabě nucen prchnout, má přece další zázemí v Irsku! Tehdy se hrabě Guillaume vzchopil a vzal tíhu zodpovědnosti na svá bedra. Rozhodl, že Jindřichu III. jeho korunu ochrání a vybojuje stůj co stůj.
"Nuže, víte, co udělám? I na krku jej budu nosit, třeba i z ostrova na ostrov…," pravil.
Na zbohatnutí nemyslel, rozprodal všechny drahokamy a zbytky cenností z nepříliš plné královské pokladnice, aby zaplatil posádkám a královským služebníkům dlužný žold a služné, až nezbylo vůbec nic, na další výdaje bylo nutno prodat hedvábí z královského paláce. Na své věrné však hrabě nezapomněl, ty zahrnul příjmy a lény, která byla předtím konfiskována rebelům.
Dne 20. května Léta Páně 1217 se scbylovalo k bitvě mezi vojskem francouzského prince Ludvíka a šiky hraběte Maréchala. Po celé Anglii zněl znovu pokřik, jímž herolti kdysi zahajovali turnaje: Bůh pomáhej Maréchalovi!"
 
Na tento slavný pokřik se shromáždili pod korouhví Anglie a hraběte Maréchala mnozí. Válka se v mnohém podobala turnaji, i v ní se hrálo o vítězství a cenu, v tomto případě o dědictví anglické koruny. Vojska francouzského korunního prince Ludvíka dorazila na pláně u Lincolnu z jedné strany, vojska hraběte Maréchala z druhé. Starý Maréchal vyjel před své šiky jako na turnaji, v plné zbroji a s kopím.
"Na obranu naší cti, za ty, které milujeme, za naše ženy a děti, na obranu našich zemi, abychom si dobyli co největší čest, pro mír církve, sejmutí našich hříchů, pro to vše snášejme dnes dobře váhu naší zbroje. Vy jste budoucností země, máte ji ve svých rukou. Zemřemeli, Bůh nás vezme do ráje. Zvítězímeli, dobudeme sobě i našim rodům trvalou poctu…, tak povzbudil své rytíře, bakaláře, štítonoše.
Pak si spustil na hlavu přilbici, založil kopí, pobodl koně a vyrazil.
"Tak lehce jako sokol dřemlík, napíše truvér Jean.
Cválal v první řadě, směrem k hraběti du Perche, vůdci nepřátelského vojska, dorazil k němu, strhl za uzdu jeho koně, aby jej zajal jako na turnaji. Skoda že francouzskému vojsku nevelel princ Ludvík, který v té době obléhal Dover. Bylo by to ještě slavnější vítězství. Pan du Perche však měl smůlu, špice kopí mu sklouzla po přilbici, vnikla průzorem do oka a francouzský hrabě se skácel z koně mrtev. Stal se jediným mrtvým rytířem bitvy u Lincolnu…
 
Bylo dobojováno, Anglie zvítězila nad Francií, koruna spočinula pevně a trvale na hlavě Maréchalova desetiletého svěřence a princ Ludvík musel obléhání Doveru zanechat. Maréchal jej rytířsky ochránil a doprovodil až k lodím, na nichž francouzské vojsko odplulo. Co víc mohl udělat, jaký větší cíl mu ještě zbývalo dosáhnout?
Odpuštění hříchů a cesta na věčnost, to bylo poslední putování potulného rytíře Guillauma le Maréchala. Neboť po vítězství u Lincolnu začalo regentovi Anglie ubývat valem sil. Ještě tři měsíce po vítězství, které vyhnalo Francouze z Anglie, se chtěl Maréchal pustit v čele anglické flotily proti francouzskému lodstvu. Pak ale pocítil únavu. Takřka dva roky držel otěže vlády a ochrannou ruku nad malým Jindřichem. Dne 7. března 1219 konečně přiznal, že mu jízda na koni působí bolest. Jel tehdy z místa na místo, z hradu Marlborough do Westminsteru, odtud do Toweru. Byla to jeho poslední jízda v sedle. Z londýnské věže, Toweru, v níž musel ulehnout, jej odváželi už jako strace, myslícího na smrt. Kolik let mu vlastně bylo? Osmdesát, naznačují kroniky. On sám neznal rok svého narození. Věk kolem sedmdesátky je mnohem pravděpodobnější. Na tehdejší časy a s ohledem na náročný život to bylo až příliš. Teď spočíval na lůžku, hraběnka, jeho choť, mu byla stále nablízku a lékaři krčili rameny. Nemoc hraběte Maréchala se jmenovala stáří a přišla chvíle vyjít na poslední cestu tak, jak se na křesťanského rytíře slušelo. Svolal nejbližší příbuzné i rytíře svého domu a pravil, aby jej odvezli tam, kde chce poručit duši Bohu, do Caversamu v kraji jeho dětství.
Tam nadešly okamžiky rituálu loučení se světem, čas předat světská břemena a statky. U Maréchalova lůžka se začali střídat nejprve ti nejmocnější. Dne 8. a 9. dubna přijal ležící Guillaume dvanáctiletého krále Jindřicha III., po něm papežského legáta, papežova zástupce v Anglii, kterému svěřil mladého krále. Po mocných přišli v dalších dnech na řadu potomci, nejprve nejstarší syn, pak ostatní. Poté si zavolal nejvěrnějšího, Jeana ďEarly:
"Jděte tam, k Etiennovi, vyhledat dvě hedvábné látky, které jsem u něj uložil."
Když látky přinesl, nechal je Guillaume před rytíři rozložit: "Pohleďte, pánové. Mám ty látky přes třicet let. Když jsem se vracel ze Zámoří, vezl jsem je s sebou, abych si s nimi posloužil tak, jak to činím teď. Nechť se položí přes mé tělo, až mne budou vkládat do země."
"Kde?" ptali se rytíři.
"Když jsem pobýval v zámoří, dal jsem své tělo Templu, abych v něm ve smrti spočinul. Ty látky na mne položte, až budu mrtev. Pokryjte jimi rakev. A budeli špatné počasí, kupte dobré šedé sukno, jedno jaké, aby se hedvábí neponičilo. A bratrům templářům nechtě na vůli, až budu pohřben, ať s ním činí, jak se jim zlíbí."
Za místo posledního odpočinku si Guillaume le Maréchal už dávno zvolil řád, jemuž se jako laický bratr ve Svaté zemi zasvětil. Hrobka v londýnské komendě Templu byla přichystána, Aimcry de SaintMaure už byl informován. Nastal čas rozloučení s posledními. Služebníci přivolali k Maréchalovu lůžku jeho dcery i choť.
"Krásná přítelkyně, obejměte mě, už to nikdy neuděláte, pravil hrabě své choti a nastavil rty k poslednímu polibku.
Omdlelou hraběnku odnesli a její místo zaujal Aimery, komtur templářů. Všem zbylým Guillaume slabým hlasem řekl: "Poslouchejte: už je to velmi dávno, co jsem se zasvětil Templu. Teď se mu odevzdávám."
Templář Geoffroy, který jako jediný z domu znal tajemství Maréchalova zasvěcení, vyňal z truhlice před rokem ušitý řádový plášť.
 
Ve středu 14. května 1219 po poledni procitl Guillaume le Maréchal ze spánku či mdloby. Před Jeanem ďEarly, svým synem Guillaumem a dalšími rytíři řekl: "Umírám. Svěřuji vás Bohu. Už s vámi nemohu zůstat. Už se nemohu ubránit smrti."
Tak zněla podle truvéra Jeana poslední slova křesťanského rytíře, jehož život představoval jeden velký turnaj. Obstál v něm, jak k tomu zavazoval obřad pasování. V turnaji života získal vavřín vítěze. Když Guillaume de Barres zvěstoval francouzskému králi Filipu Augustovi, že Maréchal skonal, řekl král tiše: "Za našich časů nebylo nikde rytíře lepšího a ve zbrani zběhlejšího. "
"Co pravíte, sire?" zeptal se Barres.
Možná že špatně slyšel, možná proto, aby králova slova slyšeli všichni kolem včetně Maréchalova druhorozeného syna Richarda, který tu byl také.
"Říkám, a Boha beru za svědka, že jsem za celý svůj život nespatřil nikoho lepšího, promluvil nahlas král.
Bylo to poslední pasování Guillauma le Maréchala, hraběte ze Striguil, pasování na nejlepšího rytíře v celém křesťanském světě.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



RYTÍŘ TRUBADÚR | Bertrand de Born, před rokem 1159-1215
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
V příbězích bitev sice poněkud předbíháme dobu, v obrazech rytířského světa se ale osudy Bertranda de Born v mnoha směrech s životem Guillauma le Maréchala prolínají a doplňují, přičemž k sobě neoddělitelně patří. Oba ztělesňují rytířskou kulturu turnajovou, trubadúr Born je však současně nejoriginálnějším plodem křížení zjemnělé jiho a západofrancouzské kultury truvérů s válečnickou drsností severofrancouzskou. I on je skvělým, byť svérázným, příkladem splynutí několika rytířských vlastností: přemíry prouesse, statečnosti, dostatku largesse, štědrosti, velmi subjektivně pojímané loyaulté, věrnosti, drsné franehise, přímosti, a svérázné religion, zbožnosti. Kdo navíc může být lepším příkladem rytířské courtoisie, dvornosti a opěvování ideálu dvorské lásky? Kdyby byl jen pouhým rytířem, nezůstala by po Bertrandu de Born nejspíše stopa, on však se stal trubadúrem, po stránce skladby i obsahu svých veršů naprosto výjimečným.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Místo a čas.
 
Tento příběh nebude dlouhý, ani být nemůže, přesto však dokonale zapadá do rytířských osudů i bitev raného středověku a nevyprávět jej by znamenalo cosi podstatného vynechat. Oč méně je o jeho hrdinovi známo, tím větší představivost po staletí vzbuzuje. Dante Allighieri jej vylíčil jako zatracence Pekla, balada Heinricha Heina o něm mluví jako o muži, jenž kouzlem svých veršů spoutal a popudil v anglickém královském rodě Plantagenetů jedny proti druhým, a nepochybně existuje i pár románů, v nichž tento rytíř vystupuje. Pokaždé je líčen jako skvělý pěvec, leč rabiát a intrikán, který miloval válku i spory a všechny rozeštvával.
Kdy se narodil, to naprosto netušíme, jen se dohadujeme, že to mohlo být někdy kolem roku 1140, neboť v době, kdy se nám vynořuje z temnot a známe trochu jeho pohnuté osudy, to už byl muž čtyřicetiletý. Narodil se v hornatém Limousinsku, v kraji kolem řeky Dordogne, a vyrůstal nejspíše na hradě Autafort (dnešní Hautefort nedaleko města Périgeux), což o něm prozrazuje jedna ze dvou vidas, středověkých okcitánských sbírek životopisů slavných truvérů. Onen hrad zdědil spolu se svým bratrem, s nímž se vzápětí podle všeho nepohodl o díly dědictví, což vyřešil drsným, leč tehdy zdaleka ne neobvyklým způsobem: vyhnal jej!
Neustále válčil se všemi svými sousedy, s hrabětem z Peirogorska, s vikomtem z Lemoges, se svým bratrem Constantinem a s Richardem, dokud byl ještě hrabětem z Peitieus, dodává táž vida.
Abychom ta místa převedli do současnosti, nutno dodat, že jde o Périgord a Limoges, přičemž Peitieus (Ponthieu) je hrabství Poitou, kraj severně od ústí řeky Loiry do Atlantického oceánu, které, byť francouzské, patřilo jako léno anglickému králi, eventuálně někomu z jeho potomků. V případě Richarda z Ponthieu se evidentně jednalo o druhorozeného syna anglického krále Jindřicha II. Plantageneta, kterému se později, až jeho čelo ozdobí královská koruna, začne říkat Richard Coeur de Lion, Richard Lví srdce.
"Byl vikomtem z Autafortu, kde měl víc než tisíc vazalů. Chtěl své bratry zbavit dědictví, avšak nemohl kvůli anglickému králi, prozrazuje druhá vida.
Nejspíš bude vhodné nahlédnout do poměrů, situace a událostí, v nichž En Bertrans de Bom, jak mu říkají okcitánské prameny, prožil první a nejméně známou část svého života.
Místem zrození a původu měl mnohem blíže k Akvitánii, kraji, jímž protéká mohutná řeka Gironde a do níž se vlévá horsky divoká Dordogne. Hautefort leží v kopcích nad řekou Auvézčre, která nížeji vtéká do Dordogne. Bylo to místo vzhledem k členitosti i divoké rozeklanosti kraje těžko dosažitelné, kde se setkávaly dvě kultury a tři světy. Z dnešního pohledu bychom mohli říci, že francouzský, anglický a španělský, jenže pro středověk, obzvláště raný, je takové konstatování hrubě zavádějící. Splýval zde svět severu a jihu, jazykově příbuzný a přece odlišný, což se nejvíc projevovalo na slůvku "ano", ti na jihu říkali oc", ti na severu "oil". Jazyk "oc" dal jméno celé jihozápadní Francii, Languedocu, byla to řeč, jíž psala a skládala většina trubadúrů a kterou Bertrand de Born ovládal virtuózně. Nepochybně však mluvil i jazykem "oil", řečí, jíž se psalo a hovořilo na území pod přímou svrchovaností francouzského krále.
V Akvitánii se hovořilo směsí obou jazyků, přičemž z jihu sem vanul vliv aragonského království, které za několik staletí vytvoří jeden ze dvou základních stavebních kamenů Španělska. Akvitánsko představovalo vévodstvi, jehož vznik sahal hluboko, až do časů, kdy si potomci Karla Velikého jeho obrovskou říši rozdělili.
V roce 1137 se možná zdálo, že Akvitánsko a království Francouzské vykročily po cestách, jež je časem spojí, neboť onoho roku pojal princ Ludvík, syn francouzského krále Ludvíka VI., za manželku vládnoucí vévodkyni Aliénor, ženu jistě krásnou, neobyčejně temperamentní, zjemnělou jižní kulturou až k rafinovanosti a navíc vzdělanou. Nutno poznamenat, neboť to bude pro objasnění souvislostí v dalších osudech Bertranda de Born dosti důležité, že dáme Aliénor trubadúry znala a nasávala jejich verše od dětství, vždyť byla vnučkou slavné postavy první generace truvérů, vůbec prvního trubadúra, o němž víme. Jmenoval se Guillaume de Peithieu, v okcitánském jazyce En Guillem de Peitieus, genealog by jej však spíše nazval Vilémem IX. z Poitiers, hrabětem z Poitou, vévodou z Akvitánie, pánem v Gaskoňsku, Angolemu a Limousinsku.
Vévoda Guillaume prožil nepochybně plný život. Celé to obrovské panství zdědil v patnácti a vládl mu jedenačtyřicet let, během nichž nejednou bojoval zejména s hrabětem z Toulouse, svým sousedem. S Alfonsem I. Bojovným, králem Aragonska, válčil proti Maurům, přičemž si z tažení přivedl do Poitiers, kde sídlil, jako kořist orientálně svůdné otrokyně a nadané básníky. Oboje vychutnával plnými doušky, až začal sám skládat. Zůstalo po něm jedenáct skladeb, z nichž šest je cynicky, avšak duchaplně lechtivých. V poslední zachované canzo sčítal elegantně, procítěně a s vírou, jež byla na hony vzdálena nesnášenlivosti či fanatismu, svá dal a má dáti: "Je pryč vše, co jsem miloval, i dvornosti jsem vale dal a nechci nic, když nebes král mě vezme ve svůj božský byt.
Prosím, až budu po smrti, vzpomeňte na mne s vlídností. Dostalo se mi velké cti, že šťastné dny jsem mohl žít… "
Tento úryvek (v překladu Gustava Frantla) říká mnoho o kultuře, jež v Akvitánsku a sousedním Languedocu kvetla.
Guillaumova vnučka Aliénor se vdala do jisté míry z nutnosti, její otec nedlouho předtím zemřel, ona se stala jedinou dědičkou obrovského území, jež překypovalo odbojnými a příliš sebevědomými vazaly. V dobách, kdy vládce musel nejen rozhodovat, ale i vsednout na koně a vyrazit s mečem v ruce, aby svoji vládu uhájil a obhájil, se ženě, jakkoliv schopné, panovalo jen těžko. Proto si mladičká vévodkyně, které bylo mezi patnácti a sedmnácti lety (neboť rok narození není přesně znám), vzala ženicha, jejž jí otec stačil před smrtí vybrat, následníka francouzského trůnu Ludvíka. Byl přibližně stejně starý jako ona, rovněž vzdělaný, na svůj věk překvapivě moudrý, avšak doposud shledával zalíbení spíše v klášterních knihovnách a kontemplacích. Svoji choť nepochybně miloval, manželství však připomínalo snahu mísit oheň s vodou.
Nedlouho po svatbě se z mladého chotě, jenž v Bordeaux usedl vedle Aliénor na vévodský stolec Akvitánska, stal Ludvík VII. Francouzský. Královna Aliénor toužila vládnout spolu s ním, čí spíše jeho prostřednictvím, Ludvík ale dal přednost radám starého a zkušeného Sugera, který radil už jeho otci. Pak, během 2. křížové výpravy, jíž se Aliénor účastnila po Ludvíkově boku, došlo k definitivní manželské roztržce. Ne, příčinou nejspíš nebyly její nevěry v Konstantinopoli a Antiochii, jak to líčily pozdější kroniky, nejspíš ani k žádným nedošlo. To jen Ludvíkova zbožná touha dojít do Jeruzaléma a Aliénořino přání zůstat v nádherně světském městě vyvolaly manželskou bouři, v níž král pronesl, že povinností ženy je poslouchat a následovat manžela. Pak dodal, že pokud nepůjde dobrovolně, přinutí ji. Podřídila se, sekla však po Ludvíkovi vzteklou větou, která učinila rozchod nevyhnutelným. Připomněla mu, ať dobře zváží, máli na nijako manžel od Boha právo, neboť jsou v příbuzenském vztahu tak blízkém, že jej církevní právo nepřipouští. Měla pravdu, Audéarda Burgundská, její prabába, byla vnučkou Roberta pobožného, předka Ludvíkova. Z hlediska světské jurisdikce šlo sice o příbuzenství v devátém koleni, kanonické právo však mělo jiná hlediska, bralo vazbu jako příbuzenství čtvrtého či pátého stupně, tedy nepřípustné.
Byla to hluboká roztržka, jejíž důsledky vřely spíše v Aliénor než v Ludvíkovi. Papež Evžen III. sice královský pár po návratu ze Svaté země smířil, avšak krátce po Vánocích, na sklonku roku 1151, vyhlásil koncil v Beaugency manželství definitivně za neplatné. Aliénor přestala být francouzskou královnou, zůstala ale vévodkyní Akvitánskou, neboť toto vévodství jí podle svatební smlouvy patřilo.
Je takřka jisté, že to byla Aliénor, kdo si přál rozvod, a že Ludvík, jenž viděl bezvýchodnost vztahu, nakonec souhlasil. Choval se velkoryse, ačkoliv tím ztrácel přímý vliv na obrovská území, pokrývající celou dnešní jihozápadní Francii. Nepochybně by rázně odmítl, kdyby tušil, že paní jeho srdce už myslí na nový sňatek, k němuž došlo pouhé tři měsíce poté. Dne 18. března Léta Páně 1152 se Aliénor Akvitánska provdala ve vší tichosti za Jindřicha Plantageneta, vévodu z Guyenne a Normandie, hraběte z Poitou a Anjou. 
Jindřich Plantagenet, syn obyčejného hraběte, byl po matce Maty Idě potomkem Viléma Dobyvatele a měl tedy jisté nároky na anglický trůn. Matylda, jíž anglická historie říká Maud, se už před lety rozhodla, že pro milovaného syna onu korunu dobude. V důsledku toho měla Anglie, jak už bylo na počátku příběhu Guillauma le Maréchala, korunované hlavy dvě, královnu Maud (Matyldu), toho času z anglického ostrova vypuzenou, a krále Štěpána (Stephena).
Královně Maud se nakonec podařilo krále Štěpána porazit a donutit jej, aby uznal jejího syna Jindřicha za následníka trůnu. Na podzim roku 1154, dva a půl roku po Aliénořině druhém sňatku, Štěpán zemřel a syn bojovné Maud, nyní už choť vévodkyně Aliénor, usedl na anglický trůn jako Jindřich II. Z vévodkyně Akvitánské se znovu stala královna, tentokrát anglická.
Nutno říci, že se Jindřich a Aliénor brali nejen z rozumu, ale i z lásky, ba dokonce z vášně. Kronikář William z Newburghu dokonce decentně napíše, že vévodkyně Akvitánska si onen sňatek přála, neboť jí vyhovoval lépe než její první manželská zkušenost. Hodila se k Jindřichovi povahou, zájmy, energií, vzdělaností i žádostmi těla. Pravda, jí bylo třicet, jemu o deset méně, avšak ona jej okouzlovala krásou v rozkvětu a on jí mužností, kterou u příliš spirituálního Ludvíka postrádala. A v časech, kdy dědic představoval vrchol tužeb i smysl snažení mocného muže, obdařila Aliénor Jindřicha řadou synů. Prvorozený Vilém sice brzy zemřel, po něm však přišel na svět Jindřich, poté Richard, pak Geoffroy a nakonec Jan…
Kromě sebe sama přinesla Aliénor do druhého manželství totéž, co do prvního, tedy celé "svoje" Akvitánsko, velké jako třetina dnešní Francie. Rozluka s Ludvíkem VIL a sňatek s budoucím Jindřichem II. tak zasely sémě konfliktu, jenž propukne o dvě století později a dostane název Stoletá válka. Anglický král se stal vlastníkem rozsáhlých držav na kontinentě, které pokrývaly celý západ a severozápad dnešní Francie. Skrze některé z nich, především přes vévodství Normandské, ale představoval vazala francouzského krále. Možná je to pro dnešního čtenáře poněkud složité, avšak lenní svrchovanost či závislost a vztah vazal – pán představovaly základní abecedu struktury středověké feudální společnosti!
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Zač mám být, paní, trestán…
 
Bertrand de Born dospíval v časech, kdy se Aliénor podruhé vdávala, neboť první zmínku o něm máme z roku 1159. Pokud je pravdou, že mu Richard z Ponthieu bránil, aby vyhnal bratra z rodného hradu Hautefort, jejž oba drželi v nedílu (tedy rovným dílem, spoluvlastnictvím), muselo tomu být až někdy po roce 1170, což je rok, v němž Aliénor Akvitánská s velkou slávou inaugurovala svého syna, třetího v pořadí a druhého žijícího, jako akvitánského vévodu. Podotkněme, že budoucímu Richardu Lví srdce bylo tehdy pouhých dvanáct let a matka, sídlící spolu se synem nejčastěji v Poitiers, nepochybně spravovala vévodství i k němu přiléhající hrabství Ponthieu za něj.
Z dnešního hlediska se nám může jevit nepěkné, že Bertrand de Born svého bratra vyhnal a zbavil podílu na otcovské tvrzi, leč mocní sami dávali nejeden podobný příklad příbuzenských vztahů. Stačí si vzít za příklad syny Viléma Dobyvatele, prvního Plantageneta na anglickém trůně. Otec nejprve odmítl následnictví nejstaršího Roberta, řečeného Courteheuse, o němž pravil, že pod jeho vládou by se království nedočkalo ničeho dobrého, a dal mu raději vévodství Normandské. Několikrát s ním dokonce válčil, přičemž Robert utekl pod ochranu francouzského krále a nakonec vyzval otce na souboj, který Vilém Dobyvatel přijal. Syn otce tehdy srazil z koně… V důsledku toho všeho usedl po Dobyvatelově smrti na trůn druhorozenec, který jako Vilém II. zemřel právě v době, kdy byl Robert Normanský na první křížové výpravě, načež na uprázdněný trůn usedne jako Jindřich I. nejmladší z Dobyvatelových synů, Jindřich Beauclerc. Samotná rodina krále Jindřicha II. poskytne příklady ještě markantnější. Syn Jindřich povstane proti otci Jindřichovi, Richard se po boku matky připojí, nejmladší Jan se bude v dalších letech o trůn přetahovat s Richardem…
Spor Bertranda de Born s bratrem není důvodem k moralizování, navozuje však myšlenku, že tento nevýznamný a chudý rytíř musel obhajovat své činy, přičemž byl nucen navštívit dvůr vévodkyně a pobývat na něm. Tady nepochybně objevil svět, který jej fascinoval, a chtěl se do něj zařadit. Doposud nejspíš žil převážně na hradě Hautefort, nejprve se sourozencem, pak sám, nepočítámeli v to nepočetné služebnictvo, možná panoše, kaplana a hrstku poddaných. Byl to život, který si připomněl v jednom ze svých sirventes, ve kterém se svérázným způsobem zapřísahá nehynoucí oddaností k paní svého srdce, před níž jej kdosi pomluvil, že miluje jinou: „Ať nemám nic než nedělený hrad, ať musím v jedné věži vysedat se čtyřmi dědici a jist jen hrách ať nemám stráže u svých bran i vrat, ať nemám pro své střelce zbroj i šat - nechcili zůstat u vás ve službách…“
Tato báseň (přeložená Emanuelem Frantou), v kontextu truvérské lyriky naprosto originální, skoro vnucuje myšlenku, zda šlo vskutku jen o svérázný projev milostné poezie v duchu fin amor, dokonalé netělesné lásky. Což to nemohl být výraz obhajoby před vévodkyni Aliénor, touha dostat se do jejích služeb a dosáhnout odpuštění ve špatně se vyvíjejícím dědickém sporu?
Na dvoře v Poitiers muselo Bertranda okouzlit spojení nepříliš staré rytířské kultury i etiky, svět turnajů a krom toho omračující vzdělanost. Školní učebnice dějepisu nám vnutily představu o XII. století jako o časech, v nichž se vzdělanost propadla do časů barbarských a nepatrné květy rozvíjela už jen v klášterních školách a knihovnách. Snad to platí o střední Evropě, nikoliv však o převážné části území dnešní Francie, Španělska, Itálie či do jisté míry francouzskými mravy ovlivněné Anglii. Jindřich II. i Aliénor byli plně gramotní, oba hovořili několika jazyky. Na dvoře v Poitiers a na dalších místech, kde pobývali, si podávala ruce lyrická poezie truvérů Peire Vidala, Bertranda de Ventadour a dalších s epikou Písně o Rolandovi. Navíc sem z plantagenetovské Anglie vál ohlas dávných keltských mýtů o králi Artušovi, královně Genievře, čaroději Merlinovi, víle Morgianě a rytířích Kulatého stolu, jež právě vtělil do své Historici regnum Britanniae Geoffroy z Monmouthu. Z této setby budou zanedlouho čerpat Chrétien de Troyes s romány o Třistanu a Isoldě či rytíři Parsifalovi a Svatém grálu, Marie de France se svými Lais a mnozí jiní. 
Nikdo ovšem neví, jak dlouho Bertrandu de Born trvalo, než byl přijat do služeb nebo družiny někoho z mocných feudálů Akvitánie či Poitevinska. To, že ochutnal úděl chudého potulného rytíře, jenž nikam a k nikomu nepatří, znovu nejlépe dodává jiná sloka jeho Eu m escondisc, dompna, que mal non mier, přebásněná Emanulem Frantou jako Zač mám být, paní, trestán:
 
"Štít na krku a kuklu ze záplat
ať musím v bouři koňmo putovat,
s mizernou otěží na krátký tah
a v hospodě, kde budu nocovat,
ať na mě krčmář vrčí jako kat -
jeli zbla pravdy na těch pomluvách…"
 
Jak dlouho trvalo, než našel chudý, rvavý a divoký rytíř na akvitánském nebo plantagenetovském dvoře mocného mecenáše a ochránce proti sousedům a bezprostředním lenním pánům, s nimiž vedl drobné války? Vydobyl si dřivé pověst jako rytíř ve válkách a turnajích, nebo jej současníci znali nejprve jako trubadúra? Nevíme, jisté však je, že na některém dvoře začaly mít jeho canso a sirventesy zvuk, staly se oblíbenými, ba módními, což nezůstalo bez odměny a ocenění. Možná tomu tak nebylo hned v Poitiers, leccos v jeho dalších básních naznačuje, že mohl nějaký čas pobývat i za Pyrenejemi, u Alfonse VIII. Kastilského, který později sňatkem s Eleonorou, jednou ze dcer Aliénor Akvitánské a Jindřicha II. Plantageneta, vyženil i Gaskoňsko. Stejně tak nepochybně zavítal i do Languedocu, jehož větší části vládl Raymond V. de SaintGilles, hrabě Toulouský.
 
Čím vlastně Bertrand upoutal své urozené, básnické formy i obsahu trubadúrské lyriky dokonale znalé a vzdělané posluchače? Z poezie, kterou skládal, se nám zachoval jen zlomek, jejž lze dělit do tří útvarů. Je v nich osm cansó, písní či kanzón, jež neměly zpočátku ustálenou formu, počet strof se pohyboval zpravidla od pěti do sedmi, počet veršů byl značně libovolný a ani délka verše autora neomezovala, byť se nejčastěji uplatňoval šesti až osmislabičný. Námět tvořila nejčastěji čistá, tedy netělesná láska k paní, již si trubadúr zvolil a kterou opěvoval. Tu, po níž vzdychal Bertrand nejvíce, diskrétně ukryl za jmény BelSenhor, Krásný pán. Mužský rod nechť nás nemate, byl použit ve smyslu, že ona dáma je vládcem Bertrandova srdce. V razó, jednom ze sborníků písní ze XIII. století, se však dochovalo její jméno i příběh: „Bertrans de Born byl milencem jedné mladé a velmi obdivované ženy, která se jmenovala má paní Maeuz de Montaignac. Byla manželkou pana Talairana, jenž byl bratrem hraběte z Peiregordu. Byla dcerou vikomta z Torena a sestrou mé paní Marie z Ventadornu a paní Elis z Monfortu. A jak Bertrand říká ve své písni, tato dáma jej od sebe vykázala, kvůli čemuž byl velmi smutný a ztrápený…“
Když ji nemohl získat zpět, vytvořil si Bertrand v písni dámu novou, aby sejí však vyrovnala, rozhodl seji poskládat z jiných krásných paní. Ve své canso navštíví v duchu chanson de change, častého to trubadúrského útvaru, kde se jedna dáma mění za druhou, řadu krásek a každou žádá o nejlepší z jejích vlastnosti: tu okrasu, onu o přívětivost, další o zvuk hlasu, tělo, milé srdce. Ukončil skladbu s jistou mírou vtipu, neboť o kus oněch vlastností požádal nakonec i svoji BelSenhor.
"Od vás, BelSenhor, žádám jen, aby byla stejné žádoucí, jako jste vy, zněla by poslední sloha v neveršovaném překladu.
Celou canso pak nazval Domna, puois de me no us chal, což Josef Prokop a Jiří Holub přeložili jako Paní, když už vám nejsem nic.
Kdyby Bertrand skládal jen podobné milostné písně, byl by jen jedním z mnoha, on však tvořil víc a šel mnohem dál. Stal se totiž jedním z prvních tvůrců, neli zakladatelem formy, jíž se říkalo sirventes. Šlo o skladby tematické a aktuální, reagující na dobu, události, rozpoložení, v jistém smyslu možná předchůdce protestsongu. Mohly pranýřovat špatné mravy, útočit na někoho, odsuzovat politiku, posmívat se, polemizovat stejně jako zahrnovat milostný námět z cansó. Born tu dosáhl nejen virtuozity, ale i originality, pro niž jej nelze s žádným jiným trubadúrem zaměnit. Dante Allighieri jej bude právem charakterizovat dvěma italskými slovy: "Arma poetasse. Zpíval o válkách. "
I iluminace s vyobrazeními trubadúrů, které se ve vidas dochovaly, jej takto odlišují: jediný sedí na koni, má na sobě úplnou kroužkovou zbroj včetně kroužkové kápě na hlavě, v ruce třímá rudý štít a o pravé rameno opírá kopí.
Bojoval od mládí, zatím však spíše v drobných sporech na vlastní účet, v typické drobné feudální válce, o níž mnoho nevíme. Náhle se nám ale vynořuje přímo ve středu dění, po boku nejstaršího žijícího syna anglického krále a královny, kterému historie dala jméno Henri leJeune, Jindřich Mladík. Jeho osudy se od této chvíle začaly do jisté míry překrývat s životním příběhem "nejlepšího rytíře na světě", Guillauma le Maréchala.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Veďte války, ty mám rád!
 
V roce 1170 dostali tři ze čtyř žijících synů Jindřicha II. (čtvrtému Janovi byly teprve čtyři roky) od otce své úděly, Jindřich vévodství Normandie, Richard vévodství Akvitánské a hrabství Poitou, Geoffroy vévodství Bretaň, přičemž všichni tři složili na Tři krále onoho roku hold, tedy slib věrnosti, lennímu pánu těchto území, francouzskému králi Ludvíku VII., bývalému choti jejich matky. A v červnu téhož roku se Jindřich II. Plantagenet rozhodl k mimořádně závažnému kroku, k němuž jej nikdo nepřemlouval. Nechal svého nejstaršího syna Jindřicha, tehdy teprve šestnáctiletého, v Londýně se vší slávou korunovat na spoluvladaře, dobovou mluvou mladšího krále.
Korunovace se odehrávala s veškerou pompou, stejně jako následující hostina, při níž Jindřich otec posadil Jindřicha syna na čestné místo po svém boku a trval na tom, že jej bude sám obsluhovat. Žertem prý zdůraznil: Vidíte krále obsluhovat u stolu, což nebývá obvyklé. "
"Nebývá však nezvyklé vidět syna hraběte, jak slouží synu krále, opáčil čerstvě korunovaný Jindřich Mladík.
Na šestnáctiletého jinocha překvapivě smělá odpověď, v níž se mísila urážlivá drzost s kontextem výstrahy. Věta šlehla sálem jak bič, hosté v doslechu zaraženě umlkli a rozpačitě čekali, co bude dál. Ano, Jindřich II. byl vskutku jen synem hraběte, králem se stal po matce, kdežto jeho syn už byl vladařem po obou rodičích! Král však onu synovu repliku přešel jako troufalost holobradé mladosti, neomalenosti a chvástání. Byl stále v plné síle a rozkvětu mužnosti, nemínil se zbavovat ani jediného kamínku ze své koruny, hodlal vládnout dál sám a onen akt mínil jako ryze formální. Nesledoval jím dělení moci či zasvěcení následníka do státních záležitostí, chtěl jen ukázat, žeje silnější než hlava katolické církve v Anglii. Neboť právo korunovace a pomazání náleželo arcibiskupovi z Canterbury, kterého Jindřich záměrně vyšachoval.
Úřad arcibiskupa z Canterbury zastával Thomas Beckett, který býval mnoho let Jindřichovým rádcem, druhem i přítelem tak oddaným a spolehlivým, že se jej panovník nakonec rozhodl dosadit na uprázdněný arcibiskupský stolec. Věřil, že Beckett se v církevním rouchu podřídí královské autoritě stejně, jako v roli ministra, a církevní záležitosti se budou odvíjet podle potřeb koruny. Jenže se krutě zmýlil, Thomas Beckett vzal církevní úřad stejně vážně jako světský (známá divadelní hra Jeana Anouillhe Beckett aneb čest Boží, kdysi i zfilmovaná, zachycuje onen přerod a události velmi výstižně). Přerodil se, vydal se na cestu pastýře chudých a rázně začal prosazovat zájem Říma. Konflikt na sebe nedal dlouho čekat a ona korunovace Jindřicha Mladíka představovala jen eskalaci sporu, který se nakonec vymkl králi z rukou! Půl roku po této události, 29. prosince 1170, Jindřichovi rytíři Thomase Becketta na posvátné půdě katedrály v Canterbury zavraždili. Neuvážený čin ovšem vedl jen k tomu, že se z ubitého stal světec a z vítěze muž, který se musel před církví kajícně pokořit, čímž přišel o část moci i prestiže. Odpuštění a usmíření došel až roku 1172.
V době těchto události žila královna Aliénor se svými syny v Poitiers a Mladší král, jemuž tu v jazycejihu říkali elJoveRey, pod jejím milujícím dohledem rychle dozrával. Dávno už přešly časy, kdy krále i královnu rozpalovala vzájemná vášeň, desetiletý rozdíl se projevil, byť prý vévodkyně Akvitánská stále vyhlížela svěže. Král už ale hleděl do očí ohnivé a mladé Rosamundy, kterou Aliénor upřímně nenáviděla, neboť se tak přetrhl dosavadní souzvuk citů, zálib i společně sdílené moci. A Henri le Jeune, její syn, jí měl vše vynahradit, nebo jejímu choti splatit!
Jaký vlastně Jindřich Mladík byl? Prý urostlý a krásný, obraz otce i matky v rozpuku mladosti. Nadprůměrně vzdělaný, sčetlý a dvorných mravů znalý, neboť jej od sedmi let vychovával z velké části Thomas Beckett, tehdy ještě Jindřichův kancléř. Vysoký a plavovlasý jako jeho děd Vilém Dobyvatel, podobný antickému božstvu, příjemný, zdvořilý, spravedlivý, odpouštějící a slitovný, tvrdí současníci, ovlivnění možná nejvýraznější vlastností mladého Jindřicha, jeho bezbřehou štědrostí.
 
Dokonalý rytíř, ovládající všechny patřičné druhy zbraní, zběhlý v bojích i v turnajích, protože i tady mu dal králotec nejlepšího možného učitele ze všech, Guillauma le Maréchala.
"Měl duši stvořenu tak, že nikdy neodmítl nic nikomu, kdo byl hoden jeho přijetí, nikdy nezanechal nikoho, kdo to zasluhoval, smutným či nespokojeným…, napsal Giraud de Barri, jenž jinak Plantagenetům příliš nelichotil.
V roce 1173, kdy bylo Jindřichovi devatenáct, jej Guillaume le Maréchal (jak je řečeno v jeho životním příběhu) pasoval na rytíře a družina Mladého krále se stala ozdobou všech turnajů, pořádaných tehdy od Akvitánská po Vlámsko. Čítala až dvě stovky rytířů, což si muselo vyžádat obrovské prostředky, a zápolila na turnajích snad každé dva týdny. Mnohé o Mladším králi prozrazuje veršovaný životopis Guillauma le Maréchala z pera žakéře Jeana. Jednou prý Mladší král nechal v normandském Bureš z rozmaru a k poctě "nejlepšího rytíře na světě" rozhlásit, že zve k tabuli všechny Guillaumy, co jich tuje, sešlo se jich prý sto sedmnáct, neboť to bylo v kraji jedno z nejrozšířenějších křestních jmen!
I při turnajích se skládaly písně, soutěžilo se v zručnosti nejen s kopím a mečem, ale také v obratnosti slova. Na slavném turnaji v Joigny poctila vzácné hosty přítomností hraběnka Aélis, choť Rainauta z Joigny. Tančilo se a hraběnka navrhla soutěž ve skládání slov na taneční nápěv. Po Maréchalovi, jemuž patřila jako vítězi turnaje čest začít, následoval jakýsi mladý herolt či panoš, jenž vložil do refrénu verš:
Marěchal, j al besoin d un bon chevall Maréchale, potřebuji dobrého koně!"
Ten zatleskal, pak vyšel ven ke kolbišti, kde se stále bojovalo, vybral si soupeře, srazil jej kopím k zemi, vzal mu koně a přivedl jej onomu vtipnému mladíku. Panoš prý okamžitě na stejný nápěv spustil další strofu, tentokrát ji však zakončil jinak: „Jal un chevall Me le donna Maréchal! Mám koně, dal mi ho Maréchal!"
Jak nadšeně asi muselo takové publikum přivítat jeden z nejlepších sirventesů Bertranda de Born, jenž opěvuje nikoliv dámy a lásku, ale turnaje, které zpravidla začínaly po Velikonocích:
 
" Velikonoční čas mám rád, ten čas, kdy pučí list a květ,
když slyším ptáky štěbetat a oslavovat Boží svět,
a zejména mě baví,
když vidím v lukách vlajky vlát,
když stany rostou jako sad
a celý nedočkaví
rytíři samý kryt a plát
se jedou na pláň šikovat. "
 
Jenže Bertrandův temperament byl prudší, turnaj pokládal jen za zábavu urozených, která tříbí bojové umění, dobývá jméno, nabízí rozptýlení, pravé vzrušení však skýtá toliko válka a bitva! V několika sirventech dá jasně najevo, že turnaj s celou svojí okázalostí je jen hrou. Už výše citovaná skladba Be m plaz lo gais temos de Pascor, Emanuelem Fryntou přebásněnájako Velikonoční čas mám rád, přechází ve vášnivě válečnické vyznání: Meč o meč, pakát o pakát, vše tříská, tříští, míří vpřed, leckterý vazal kolikrát se také začne rozhánět, tak padnou první hlavy, koně se začnou rozbíhat, a když má bitva tento spád, muž dbalý cti a slávy řeže a seče jako kat, protože bít je víc než hnát
 
Nemám chuť jíst a spát,
než uslyším: Hrr na ně, vpřed! -
než koně padlých začnou rzát
a plašit se a obracet,
ne, nedotknu se stravy,
než zazni: Pomoc! – nemám hlad,
než začnou těla dopadat
do zkrvavené trávy,
než spatřím praporeček vlát
na kopí čnícím z mrtvých zad."
 
Poslání tohoto sirventu už je vyznáním, životním krédem, jehož divoká upřímnost bere dech: „Baroni, buďte zdrávi! Zastavte města, vsi i hrad a veďte války, ty mám rád!"
Zanedlouho měl Bertrand de Born pít to, po čem prahnul, plnými doušky, neboť Jindřich Mladík vmetl, obrazně řečeno. Jindřichu II., svému otci do tváře rukavici válečné výzvy!
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Syn proti otci.
 
Tři roky Jindřich Mladík, formálně spoluvládce a král, respektoval, že o všem rozhoduje jeho otec, v únoru 1173 však začínal dospívat k názoru, že by se měl o svůj díl moci přihlásit. Jindřich II. začal chystat svatbu svého nejmladšího syna, tehdy sedmnáctiletého Jana, který při dělení otcových a matčiných držav na pevnině nic nedostal, neboť byl příliš mlád, proto mu bude historie říkat Jean sans Terre, Jan Bezzemek. Anglický král chtěl nyní syna řádně vyvěnit. Slíbil mu nedávno podmaněné Irsko, chtěl mu však dát i množství hradů v Anglii a tři opevněná místa strategické důležitosti na kontinentě: Chinon, Louzun a Mirabeau. Byl to dar, jenž svědčil, že Jindřich miluje svého nejmladšího nejvíc ze všech, přičemž jak anglické, tak i francouzské hrady protínaly enklávy dané synům ostatním. Nečekal, že by se někdo odvážil cosi namítat, o to překvapenější ale byl, když na shromáždění v Limoges Jindřich Mladík ostře zaprotestoval. Jedním hlasem přitom žádal díl na moci, který mu právem korunovace náležel.
Netrvalo dlouho a Jindřich II. zjistil, že za Jindřichem Mladíkem stojí nejen část šlechty, ale i královna Aliénor a bratři Richard s Godefroyem. Zprvu se snažil řešit konflikt klidnou cestou, vše zařídil tak, aby byl Jindřich Mladík nucen trávit následující dny i noci v jeho společnosti a pod dozorem, pak ale, v noci ze 7. března, mladý spoluvladař zmizel a objevil se na pařížském dvoře Ludvíka VII. Jindřich II. sice francouzského panovníka požádal, aby mladého krále poslal do Normandie, ten však žádost odmítl se sympatickou dávkou espřit gaulois, galské duchaplnosti.
"Kdo mi posílá takovou žádost? otázal se Jindřichova vyslance.
"Anglický král, zněla samozřejmá odpověď.
"Anglický král? podivil se Ludvík. "Je tady, u mne, a o nic mě nežádal! Možná ze zvyku označujete slovem král jeho otce, jenž býval králem v Anglicku. Avšak vězte, že tento už králem není. Lépe by pro něj bylo, kdyby se za krále dál nepovažoval, neboť před tváří celého světa na svoje království rezignoval ve prospěch syna!"
Nedlouho poté, v červnu 1173, propukla mezi otcem a synem válka, Jindřich Mladík se do Normandie vracel, nikoliv ale tak, jak to žádal otec. Vytáhl po boku Ludvíka Francouzského na Verneuil, Filip Flanderský krom toho postupoval na Aumale, přičemž souběžně propukla proti Jindřichovi II. feudální vzpoura v Anglii i v Bretani, kde se na stranu mladšího krále přidával jeden vazal za druhým. "Starý" král si nestál nikterak dobře. Sáhl proto k vlídnému úsměvu, slibům a ústupkům a snažil se dosáhnout příměří. Sotva však měl v Normandii volné ruce, vrhl se k jihozápadu, na Poitou, kde vůči němu rebelovala Aliénor Akvitánská spolu se synem Richardem. Jindřichovi II. ovšem tentokrát štěstí přálo, jeho rytíři narazili u Poitiers v červenci Léta Páně 1174 na skupinku prchajících, v jejímž středu navzdory převleku za panoše poznali královnu. Odvezli ji z manželova rozkazu na hrad Chinon, v jehož věži měla strávit řadu let…
S jistotou, byť ne na základě přímo doložených svědectví, můžeme říci, že války otce a syna se po boku Jindřicha Mladíka účastnil i Bertrand de Born. Zůstal s ním i poté, což, počínaje rokem vzpoury, tvoří plných deset let. Bil se v potyčkách v Normandii i Poitou, obléhal hrady a pomáhal je hájit, podnikal nájezdy, jedním slovem vedl život, v němž nalézal svrchované potěšení. Jindřich Mladík se stal jeho ideálem, neboť přesně zapadal do obrazu jeho válečnického sirventu o čase Velikonoc:
 
"Mám rád, když se pán nechce bát
a jede v čele uprostřed,
to potom všichni napořád
vyrazí jako jeden sled
do nejlítější vřavy,
že mají pána za příklad,
ženou se jako stádo z vrat
a nic je nezastaví,
vědí, že ve cti bude stát
jen kdo se uměl bít a rvát… "
 
Dokonce tehdy složil jeden sirventes (možná i více, ale ty se nedochovaly), jehož obsah byl takřka propagandistický, neboť vyzýval šlechtu Languedocu, Provence, Akvitánie a Gaskoňska, aby se přidala mladému králi po bok.
 
"Kostky jsou vrženy, figury stoji na šachovnici, uvidíme, který král ovládne pole, zpívá se v ní. "My z jihu, rozverní Limousinci, kteří milujeme smích a rozdáváni ran, zvítězíme zápalem nad jejich válečnickým umem, smeteme lidi z Anjou i Normanďany, dáme jim naučení, že už se nikdy nebudou chtít vrátit… "
Jiný sirventes uplatňuje to, co je pro Bertranda víc než charakteristické, posměšek a ironii jako zbraň. Soucit nad tím, že s Jindřichem II. vede válku jeho vlastní krev, tvoří jen záminku pro vykreslení "starého" krále jako chudáka, jenž se dal svými syny podvést a oškubat. A když pak válka dvou Jindřichů skončí, budí to trubadúrův hněv. Co je platné, že Jindřich otec otevírá Jindřichu synovi měšec, aby mohl pořádat ty nejokázalejší turnaje a udržovat nejskvělejší družinu, když moc a statky unikají. V další písni posílá svého žakéře Papiola za el Jove Rey, mladým králem: "Běž rychle a vyřiď mu, že příliš spánku se mi nezamlouvá… "
Proto si ve vidas a razo vyslouží pověst štváče a u Danteho obraz rozvraceče celého rodu Plantagenetů.
Nelze vyloučit, že po určitou dobu se na Bertranda de Born snášela pomsta Jindřicha II. či jeho dočasného vazala, hraběte Raymonda V. z Toulouse.
"Ustavičně bojuji a biji se, sekám kol sebe a bráním se, jsem věčně ve při…, prozrazuje jiný sirventes, nezdá se ale, že by to Bertrandovi vadilo.
Divoká radost z boje, z války pro válku, potěšení z nebezpečenství, radost z výzev, důkazy vlastní síly, zručnosti a obratnosti, jedním slovem válka pro válku, divoká, bezuzdná, to je, navzdory všem milostným písním pro BelSenhor a další paní, jediná a pravá Bertrandova láska i vášeň. Snoubí se v ní pýcha rytíře na meč, štít, původ a stav, tyto výsady však mají v Bertrandově pojetí nebetyčně daleko do okázalých rytířských slibů s větami o ochraně vdov, sirotků, bezbranných a chudých. Chudák a neurozený představuje v Bertrandových očích cosi podřadného, nevolníka, cháma, který si nezaslouží než hrubé zacházení. Životní zkušenosti nejspíš Bertranda přiměly až do morku kostí nenávidět neurozené zbohatlíky, měšťanské i venkovské kupce, lichváře, sedláky, kramáře, hospodské, všechnu tu chátru, která si občas dovolí pánovi nepůjčit, nedat, ba dokonce chtít zaplatit. Jen pramálo skladeb to vyjadřuje tak bezostyšně a upřímně jako jeho Mout miplatz quan vei dolenta, byť byla možná složena ve chvíli přechodného vzplanutí a vzteku. Emanuel Frynta onen sirventes geniálně přebásnil jako Vídám rád, když do kebulí: "Vídám rád, když do kebulí tříská chámy bič jak muly. Jen zbohatnou, hned se tulí k šlechtě. Denně tucty tři nejmíň by jich uhynuly, kdyby bylo po mé vůli. A nechť mi nazítří i má paní selže, lžuli… "
Je to pět strof hrubého vzteku a svrchovaného pohrdání, které kulminují někde uprostřed sirvenru a nám nahání něco husí kůže, přičemž kreslí Bertranda (cituji tu slova Václava Černého, editora výboru trubadúrské poezie) jako "grandiózní osobnost, bez odstínů a členěnou s velkolepou určitostí světel a stínů, přímo virtuózně":
"Kdo je mírný k svému chámu, vede hojen ke lsti, klamu. Sám si, hlupák, kope jámu, přes hlavu mu přeroste. Nutno včas mu rozbit tlamu, dřív než sedne na halamu pýcha, která na sprosté kupčení jen myslet dá mu… "
Ne, v tomhle se Bornovi rozhodně žádný trubadúr, ba ani jeho středoevropský kolega minnesánger, nikdy nevyrovnali! Tak bez zábran dal průchod svému přesvědčení v historii literatury jen málokdo! Bezcitnost? To jistě ne, sám En Bertrans dal najevo, že citů ušlechtilých je v něm mnoho, jen se proderou skrze tvrdý krunýř srdce a zbroj rytíře pouze výjimečně.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Dnes mi schází vše…
 
V červnu Léta Páně 1183 se zdál Aliénor Akvitánské sen, v němž spatřila Jindřicha Mladíka ležet s bledou tváří a sepjatýma rukama, přičemž na jednom prstě jasně viděla prsten s velkým safírem. Nad hlavou se mu vznášely dvě koruny, jedna pozemská, ta, kterou mu otec vložil na hlavu při korunovaci, druhá prozářená nadpozemským světlem jako z příběhu o rytíři Parsifalovi a Svatém grálu. Zanedlouho dostala zprávu, že elJove Rey zemřel v květu mládí na hradě Martel nad řekou Dordogne. S nemocí, jež jej sklátila, si lékaři nevěděli rady. Mnozí pak budou v oné horečce vidět trest za to, že mladý král prodal nedlouho předtím jakémusi obchodníku zlatý meč Karla Velikého, jehož se zmocnil v kostele v Rocammadouru…
Jindřich prý od prvního dne cítil, že se neuzdraví. Povolal si k sobě biskupa zAgenu a požádal jej, až se vydá na cestu za Jindřichem II. a prosí, aby jemu, nehodnému synu odpustil, že umírá s otcem neusmířen, rozvaděn a na pokraji války. Stárnoucí králotec nevěřil, prominutí však dal a do biskupových rukou vložil prsten se safírem, aby jej králisynovi předal jako zástavu i symbol odpuštění a lásky. Jindřich Mladík si prsten navlékl na prst, políbil jej, svolal své nejbližší a začal se rozžehnávat se světem. Guillauma le Maréchala žádal, ať po jeho smrti oblékne šat s křížem a vykoná místo něj pouť do Jeruzaléma, ostatním kladl na srdce, ať Jindřicha II. prosí jeho jménem za matčino osvobození. Rozdělil mezi shromážděné vše, co měl, zbavil se takto i královského šatu, pak se vyzpovídal, přijal poslední pomazání a ulehl na holou zem v posledním oděvu, který si nechal, v kajícnické košili. S provazem kolem krku Boha prosil o prominutí všech chyb i marností na tomto světě. Kdosi si však všiml, že má navlečen stále onen safírový prsten, a tiše mu připomněl: "Neráčíte se jej také zbavit, abyste dosáhl stavu naprosté chudoby? "
Mladý král však zavrtěl odmítavě hlavou: "Tento prsten si ponechám, ne pro sebe, ale abych mohl nejvyššímu soudci doložit, že mi jej dal otec jako důkaz odpuštěni. "
Zemřel 11. června 1183a lze předpokládat, že Bertrand de Born byl mezi těmi, kteří jej vyprovázeli na poslední cestě. Byl to slzavý den, mnozí plakali, neboť za slzy se tehdy nestyděli ani otrlí muži. Trubadúr Bertrand tehdy složil dvaplanh, žalozpěvy na mrtvého, do nichž dokázal vložit upřímnou a vášnivou bolest: "Ten král nad křesťany, co jsou, čněl krásou ve své mladosti upřímností i odvahou, byl jak fontána štědrosti… "
Opěvoval jej jako květ štědrosti, zdvořilosti, rytířských ctností, třebaže mu předtím v jiných sirventech leccos vyčítal, zejména onu nerozhodnost v boji s otcem.
"Svůj zpěv končím ve smutku a slzách, vše skončilo a já přišel o rozum i radost se ztrátou nejlepšího krále, jakého kdy spatřil svět, stěžuje si. Ve druhém planh říká: "Kdyby se ke všemu pláči a žalosti, co jich má naše století ubohoučké, přidaly trápení, bída, strasti a starosti, byly by, zváženy, shledány lehoučké, v srovnání se smrtí mladého krále… "
Pro Bertranda to byla těžká rána i jinak, on a další rytíři zůstali bez ochránce a štědrého zdroje příjmů, ba co víc ve válečném stavu, mír ani příměří mezi otcem a synem ale už neměl kdo uzavřít. Velcí baroni se dohodli a podrobili, malí zůstali tak, jak to En Bertrans de Born vyzpíval v další skladbě.
"Bylo nás třicet válečníků, všichni urození a spolčeni, každý měl plášť děravý, avšak v seči srdce na pravém místě. Nikdo nám ani měďák neplatil, místo toho jsme, když to bylo třeba, nastavovali své hrudě…, to je zhruba do prózy převedený obsah Bertrandova sirventu Nosfom tal trenta guerrier.
Jindřich II. zatím mohl účtovat s posledními ohnisky odporu. Nikoliv osobně, toto tažení vzal do rukou jeho syn Richard, vévoda Akvitánský a hrabě z Poitou, budoucí Richard Lví srdce, jemuž v podhůří Pyrenejí asistoval král Aragonský. Z Bertranda se stal zemský škůdce a mnohdy se z nouze jako urozený lapka choval. Nakonec Richardovy oddíly oblehly jeho hrad Hautefort, dobyly jej, vypálily a bojovného trubadůra zajaly. Staré vidas vyprávějí, že Borna nakonec odvezli králi Jindřichovi, který znal jeho písně a pokládal ho za muže, jenž proti němu štval syna nejvíc.
"Bertrande, jednou jste pravil, že jste nikdy nepotřeboval víc než polovinu svých smyslů, teď ale, vězte dobře, nadešla chvíle, kdy vám bude třeba celého vašeho rozumu, pravil výhružně vladař.
Rytířtrubadúr se nehájil, jen v kleče pravil: "Sire, řekl jsem to a byla to pravda. "
"Rád věřím, že vám dnes ta půle schází, opáčil král.
"Dnes mi ale schází vše, přiznal odbojný trubadúr.
"Pročpak, optal se Jindřich II., ačkoliv dobře věděl, že rytíř ztratil v boji proti němu všechen majetek včetně vlastního hradu. "Ach, pane, v den, kdy zemřel váš chrabrý syn, mladý král, mě opustily smysly, rozum a vědění. "
 
To nebyla planá slova, ani dvorsky obratná omluva. Bertrand de Born králi vyprávěl o jeho mrtvém synovi, až oči obou mužů, které už viděly tisícero krutých umírání, zaplavily slzy.
"Ne zbrkle a ne bezdůvodně jste ztratil hlavu vepři, kterou proti mně vedl můj syn. Nakládal s vámi lépe než kdokoliv na tomto světě. A já, z lásky k němu, vám vracím svobodu, statky i váš hrad, ba i svoji lásku a přízeň vám vracím, i pět set marek stříbra vám dávám za škody, co jste utrpěl, promluvil k Bertrandu de Bornovi Jindřich Plantagenet, když si osušil tvář.
Spolu s odpuštěním Jindřichovým se Bertrand snažil získal přízeň jeho syna a následníka Richarda. Čím lépe to mohl dokázat než veršem, do nějž vložil nejen svá přání, ale i návod?
"Budeli ke mně hrabě šlechetný a ne lakomý, mohu mu být užitečný v jeho věcech jak dobrá stříbrná mince v dlani. Kéž hrabě jedná jako moře. Do toho když spadne cenná věc, chce si ji ponechat, když však ji shledá nevýznamnou, vyvrhne ji na pláž. Právě tak má jednat velmož: nechť promine a vrátí, co si vzal… "
Byla to dobrá a užitečná píseň, neboť trubadúr mohl zanedlouho složit jinou: Objevil jsem se před ním a vyprosil si jeho milost a hrabě mi odpustil, dal mi polibek a vzal mě do svých služeb… "
Ne ovšem na dlouho, neboť Richard jej vzápětí doporučil svojí sestře Matyldě, která tou dobou pobývala v normandském Argenteanu i se svým chotěm, o sedmadvacet let mladším saským vévodou Jindřichem Lvem, vyhnaným pretendentem na trůn krále Svaté říše římské. Matylda Bertranda pozvala, aby se přidal k jejímu dvoru, což on přijal s radostí a vděkem. Možná se mu tu ale nedostalo cti a pozornosti, již očekával, snad jej rozladily skrovné poměry, krom toho se mu nepochybně nelíbila sychravá Normandie, příliš seveřanská a v porovnání s Poitou, Angevinskem či Guyenne ve dvorské kultuře opožděná. Znechucovala jej hrubost mravů, ospalá atmosféra i nebetyčná nuda. Žádné soudy lásky, nikde soutěže, zpěvy, dvorné slavnosti, pramálo okázalých turnajů, jen zamračení baroni z Normandie a Němec, kteří neuměli slůvko jazykem oc, ba ani latinu neovládali a navíc neměli vychování a onu courtoisie, dvorskou zdvořilost, jaké Bertrand přivykl v Poitou, Bordeaux, Limoges, Périgeux či v Toulouse. Jedním slovem šeď, vážné tváře, nikde veselí…
"Nikdy nemůže být dokonalým dvůr, v němž nezní hlahol smíchu a zábavy, dvůr bez takových darů je jen sklepením naplněným barony, nudou a hrubostí. Argentan by mě určité zabil…, vyzpívá později.
Matylda se k němu ovšem chovala pozorně, ctila jeho básnické renomé a on sejí odvděčil dvěma cansó. V jedné ji dvorně přirovnal k Heleně Trojské, ve druhé dal sbohem dvěma paním, které předtím nejvíce opěvoval, už zmíněné BelSenhor i té, kterou skryl za pseudonymem Bel-Cembeli (Krásný cibelín), k čemuž dodal, že teď má paní mnohem krásnější a šlechetnější! Byly to dosti prodejné skladby se všemi těmi klišé v podobě nejkrásnějších úsměvů, křišťálových zubů, nejgraciéznější mluvy, ladných křivek vznešeně neseného těla… Nepochybně se líbily, odpovídaly trubadúrské konvenci dvorské lásky, v níž nikdo neshledával nic nepatřičného a ze které ani žádné intimní vztahy zpravidla nevyplývaly.
Na Matyldině dvoře nevydržel Bertrand dlouho, leccos naznačuje, že odtud byl dokonce vykázán, nejspíše pro rozmíšky a pohrdání dvorským prostředím, které nedokázal a ani nechtěl skrýt. Ve službách Richarda z Poitou, do nichž se vrátil, jej čekala další fáze divoce neklidného života, v níž nacházel smysl existence a naplnění rytířského ideálu, jenž v jeho očích splýval s ideálem válečníka.



Stylový konec
 
V průběhu roku 1186 vzplanul na území dnešní Francie další z mnoha feudálních konfliktů, v němž tentokrát soupeřili francouzský král Filip II. (později s přídomkem August) a anglický Jindřich, jemuž vydatně sekundovali synové Richard, Jan i Geoffroy, ten však koncem onoho roku zemřel na následky nehody při lovu. Po Richardově boku se Bertrand účastnil bojů o Gisors v kraji Beauvais a soupeření o Vexin na pomezí Normandie. Bojoval v sedle i pěšky, s kopím i mečem, krom toho však vložil do války i své sirventy, v nichž uplatnil to, co mu bylo tak vlastní, smysl pro ironii, která tu dorostla do politického pamfletu. Richard, jeho lenní pán, je v nich pro Bertranda pochopitelně statečný, smělý, štědrý a šlechetný velmož, vždy připravený zdvihnout výzvu a kopí, francouzského Filipa však vykreslí jako protiklad, jako panovníka svéhlavého, lakomého, nedodržujícího slovo a bojácného: "Nikdy jej nikdo nespatřil, že by uťal v boji něčí ruku, zasadil bolestivou ránu do boku či hlavy, ba ani v čele velkého vojska nebyl spatřen. Vzpomeňme si, že jej ani jednou nespatřili, jak tříští kopí o soupeřův štít…" 
V dalším sirventu přirovnal Richarda ke lvu a Filipa k ovečce. Filip vyjíždí na lov se sokoly a loví drobné ptactvo. Richard vypouští dravce malé, káňata a poštolky, těch má však tolik a tak smělých, že mu i orla přinesou… Když pak králi Filipovi nezbude než se pevného Gisorsu vzdát, vysměje se mu Bertrand takto: "Když už se králi Filipovi uráčilo věnovat Richardovi Gisors, skvělé město ve skvělém kraji, měl by mu za to Richard nejspíš řádně poděkovat… "
Už předtím ostatně vyjádřil opovržení vůči Filipově státnicky moudré politice, ve které viděl jen projev slabosti:
 
"… Slaboch je král, jenž stížnostmi čas trati,
místo co by ved v boj své oddíly.
Spíš rozpoutati požár zběsilý
by měl král Filip, než se koncily,
na nichž se s církví hrdlí, zdržovati… "
 
Stačilo to, aby mnozí kronikáři po staletí líčili Filipa Augusta, jednoho z největších králů Francie, podle Bertrandem vytvořené karikatury. Co na tom, že tento vladař mnohokrát vedl vojsko a sám často bojoval v předním šiku, že roku 1214, v bitvě u Bouvines, dosáhne jednoho z nejvýznamnějších vojenskopolitických vítězství v historii Francie? V eposech a zprávách o křížové výpravě, jíž se zúčastní Filip i Richard, bude Lví srdce vždy ten rytířštější, štědřejší, upřímnější a dokonalejší! Co na tom, že Bornem opěvovaný Richard Lví srdce ztratí život v důsledku hrabivosti, pro poklad, jejž nalezne jeho vazal Adhémar z Limoges. Richard jej bude chtít tak moc, že kvůli němu oblehne hrad Chalus, pod jehož hradbami jej zasáhne šíp… Pak že slovo umělcovo není mocnou zbraní!
Spojenectví synů s otcem mělo v rodině Plantagenetů krátké trvání. Aliénor Akvitánská strhla milovaného Richarda, hraběte z Poitou, na svoji stranu a on se bez zaváhání spojil proti vlastnímu otci právě s francouzským Filipem, kterému jeho rytířpěvec nemohl nedlouho předtím přijít na jméno. Kolem Vánoc roku 1188 se sice anglický král s francouzským smířili, rebelie na pevnině tím ale neskončily, leccos naznačovalo, že se na jaře chystá nová vzpoura. Anglický král poslal za francouzským svého kancléře s žádostí, aby mu Ludvík Filip prozradil jména všech anglických velmožů a baronů, kteří se proti němu spikli. Nebylo to nic neobvyklého, žádal jen věc, jež byla v předešlé mírové smlouvě dohodnuta, proto francouzský král vyhověl, přičemž nepochybně cítil jistou dávku zlomyslného zadostiučinění.
 
Kancléř Roger se vrátil v době, kdy byl mnoha neduhy sužovaný a předčasně zestárlý Jindřich upoután na lože. Guillaume le Maréchal, který zachovával předčasně zestárlému králi neochvějnou věrnost a stál v té chvili u něj, měl listinu přečíst. Hlas se mu patrně poněkud zadrhl, neboť na prvním místě stálo jméno Jana Bezzemka, nejmladšího a nejmilovanějšího králova syna.
"Dosti jste pravil, pronesl Jindřich k Maréchalovi.
Další jména už slyšet nechtěl. Otočil se tváří ke zdi a 6. července 1189, po třech dnech, v nichž už nepromluvil, zemřel. Bylo na Maréchalovi, aby Richardovi z Poitou sdělil, že nyní je králem on. A Richard poctivého rytíře okamžitě poslal do Anglie, aby odtud přivezl sedmašedesátiletou Aliénor, která tam už několik let žila pod dozorem, jenž neměl daleko k vězení. Maréchalovi poté připadla čest, aby před Richardem nesl při okázalé korunovaci královskou korunu.
O tom, co se s Bertrandem de Born dělo od korunovace do Richardovy smrti v dubnu 1199, nevíme prakticky nic. Zpěvníky razo a životopisy vidas o konkrétních událostech mlčí, opakují jen obvinění z toho, že trubadúr všude vnášel rozbroje: "Chtěl také, aby spolu bojovali francouzský a anglický král, A pokud uzavřeli mír nebo příměří, ihned se ho snažil zničit nějakým sirventem a ukázat, jak je každý z nich tím mírem znectěn. Z té příčiny došel mnoho dobra i zla, říká závěr první vida.
Druhá je poněkud sdílnější: "A ten žil dlouhý čas na světě a pak vstoupil do cisterciáckého řádu. Ano, těch rozbrojů, do nichž se mohl En Bertrans de Born vložit, bylo stále mnoho. Richard Lví srdce sice vzal svého bezcharakterního a rozmazleného bratra Jana, jediného, který už zbyl, na milost, pak ale vyrazil na křížovou výpravu. Vracel se z ní ověnčen slávou dobyvatele Askalonu a nejdůstojnějšího protivníka sultána Saladina, cestou zpět však byl v rakouských zemích zajat a k velké radosti Jana Bezzemka uvězněn. Neexistuje jediná zmínka, jediný náznak, že by Bertrand podnikl výpravu do Svaté země spolu se svým vladařem. Na to v něm bylo příliš málo křesťanského zápalu, neboť slova o Bohu, víře, svatých či Kristu v jeho písních takřka nenalezneme. Netušíme ani, zda se objevil v Anglii v době Richardova návratu, kdy samozvaný král Jan musel bratrovi korunu i trůn vrátit. Ba ani nevíme, zdali se účastnil poslední výpravy Richarda Lví srdce do hrabství Limoges, které bylo tak blízko Bertrandovu hradu Hautefort. Z Bertrandových písní, či spíše z toho, co v nich není, nicméně cítíme, že k Richardovi už Born zdaleka nepřilnul tak jako k Jindřichu Mladíku.
 
Richarda možná miloval, avšak s výhradami, vtělenými do přezdívky, již Lvímu srdci dal: Rei OceNo, Král Ano a Ne, panovník, který mění názor a mnohdy zapomíná, co slíbil. I z Bornovy skladby Reisme son, mas reis no ges, pravděpodobně posledního ze sirventů, zaznívá spíš než žal nad Richardovou smrtí nostalgie nad tím, že doba bouří, vášní, velkých králů, skvělých válek a bojovných vazalů mizí kamsi do nenávratna: "Královští jsou, však není král, a hrabství, ta jsou bez hrabat, baronů, markýzů, a tak dál. Skvělé hrady lze uhlídat, však není, kdo by je spravoval… "
Jaká mohla být poslední Bertrandova léta, než se kolem roku 1215 rozžehnal v dnes už neexistujícím jihofrancouzském opatství Dalon se světem? Kajícná, litující všech divokých vášní, prolité krve, vyvolaných nešvarů a hledající Boha, kterého předtím nijak zjevně nevzýval? Výběr cisterciáckého řádu svědčí jen o tom, že si En Bertrans zvolil mnichy vzdělané, bojovné a v politickém dění velice angažované, ba nejednou, jak uvidíme v příbězích o kruciátě proti Albigenským, vedoucí vojska do boje. Vskutku stylový azyl a konec pro bouřliváka, kterému Dante Allighieri přisoudil v Božské komedii místo v pekle!
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Rok poté, co křižáci dobyli Jeruzalém, zemřel srážce Božího hrobu Godefroy z Bouillonu a jeho bratr Balduin z Boulogne, hrabě z Edessy, se stal prvním králem Jeruzalémským. Toto království leželo při pobřeží Levantského moře od Ghazypo Bejrút a jižním cípem sahalo u Akaby až k Rudému moři, pod jeho lenní svrchovanost ale patřily i tři křižácké státy další: hrabství Tripolis, knížectví Antiochie a hrabství Edessa. Byl to útvar dlouhý, úzký a protáhlý jak čepel meče, jenž se zařízl mezi dvě vírou rozdělené oblasti vyznavačů Koránu, mezi sunnitský bagdádský chalífát Abbásovců na východě a šíitský káhirský chalífat Fátimovců, který sahal na jihu až do rovníkové Afriky a na západě přes Lybii i Tunis do Alžíru, kpanství Almorávidů…
Jeruzalémské království vzniklo výbojem v důsledku vnitřní nesvornosti islámského světa. Leželo příliš daleko od katolické Evropy, aby mohlo spoléhat na její soustavnou podporu, a vůči svým sousedům si počínalo často nevybíravě, nevyzpytatelně a dobyvačně. Podle letor a záměrů svých králů, pokud byli silní, nebo podle vůle velmožů, pokud silní nebyli, střídalo spojenectví s Byzancí i nejrůznějšími emiráty, přičemž si nezískalo trvalou podporu nikoho. Samo se začalo zmítat ve vnitřních rozporech starousedlíků, potomků prvních křižáků, s těmi, kteří přišli až po nich. Potomci feudálů z první křížové výpravy by snad byli schopni najít konsenzus s arabským světem, noví urození poutníci ale toužili po dalších výbojích, které by přinesly slávu, moc a léna i jim. Bylo jen otázkou času, kdy se objeví osobnost, jež dokáže svět půlměsíce sjednotit a křižáky z něj vyžene.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Vzestup Saláh adDinův.
 
Už roku 1128 se začalo zdát, že sjednotitel islámského světa nastupuje v osobě nového vojenského velitele a mistodržiciho seldžuckého prince z Mosulu. Tento atabeg jménem Abú Sald Imád adDín Zangí (Zenghí) nejprve ovládl Aleppo v severní Sýrii, načež zaútočil na Tripolsko. Tomu sice spěchal na pomoc jeruzalémský král Foulques z Anjou, Zangí jej ale zahnal do hradu Montřerand, kde mu nabídl kapitulaci tak čestnou, že hlava křižáckého Zámoří přijala. Foulqes i Zangí pak žili v míru, čehož mosulský ernír využil k upevnění své pozice vůči jiným seldžuckým vůdcům. Když ale Foulqes roku 1143 zemřel a na trůn nastoupil jako Balduin III – jeho nezletilý syn, propukly uvnitř království spory mezi antiochijským knížetem Raymondem a edesským hrabětem Jocelinem. Krátce nato Zangí zaútočil a vypadalo to jako obrana, neboť nešikovný Jocelin (Josceslin) II. z Edessy se nechal svými tureckými spojenci zaplést do tažení k Eufratu, na atabegovo území. Platil za to tvrdě, Zangího vojsko jej obešlo, došlo roku 1144 před takřka nikým nehájenou Edessu a bez větších problémů ji spolu s většinou hrabství obsadilo. Joscelin sám byl zajat, oslepen a uvězněn. Když v roce 1159, po devíti letech žaláře zemřel, prodala jeho žena Beatrice zbytek panství byzantskému císaři… 
Po tomto vítězství se začalo Zangímu říkat AlMalik alMansúr, Vítězný král. Z atabega se stal vládcem Mosulu, jenže už roku 1146 jej zavraždil obyčejný eunuch franekého původu a čerstvé soustátí si rozdělili jeho dva synové (dynastie Zanglovců), přičemž syrskou část s Aleppem dostal jako sultanát mladší, ale výbojnějši Mahmúd Núr adDín Zangí.
Roku 1148 dorazily do království Jeruzalémského mohutné posily, druhá křížová výprava, již vedli německý císař Konrád III. a francouzský král Ludvík VII. Ti spolu s dalšímu velmoži a královnou Melisandou vdovou po Foulquesu z Anjou, jež rozhodovala za svého nezletilého syna Balduina III., dospěli k závěru, že nastal čas ofenzívy i dalších výbojů. V červenci Léta Páně 1148 vytáhli proti Damašku, který byl na obléhání naprosto nepřipraven, jeho posádka však vzdorovala tak vynalézavě a křižáci si počínali natolik netakticky, že ničeho nedosáhli. Zatímco se mezi sebou přeli, kdo může za nedostatečnou obranu proti výpadům obránců (nevelel jim nikdo jiný než Nadžm adDín Ajjúb, otec Saladinův) a komu bude Damašek po dobytí patřit, dorazila do jejich ležení zpráva, že z Aleppa postupuje směrem k nim silné vojsko Núr ad-Dínovo. Jeruzalémští rytíři s ním neměli chuť měřit síly, Francouzi a Němci protestovali, pak se ale celé křižácké vojsko dalo na ústup zpět za Jordán.
Ani Núr adDín k Damašku nedošel, neboť se vrátil do Aleppa, jen co dostal zprávu o křižáckém ústupu. Aleppo se zatím pokusil napadnout antiochijský kníže Raymond z Poitiers, i on si ale počínal po vojenské stránce bídně, nechal se v noci obklíčit, načež utrpěl zdrcující porážku v bitvě, ve které padl a jeho hlavu pak poslal NúradDín chalíťovi ve stříbrné skříňce. Edessa byla za to, že předtím otevřela svému bývalému hraběti brány, dokonale vypleněna, mužské křesťanské obyvatelstvo pobito, ženy i děti poslány do otroctví a kostely i městské hradby strženy. Důsledky to mělo pro křižácké Zámoří víc než vážné, neboť faktická moc i rozloha knížectví Antiochijského se nyní smrskla jen na území kolem města a pruh směrem k moři. Hrabství Edessa přestalo definitivně existovat.
I v dalších letech křižácká moc slábla a jednota arabského světa rostla. Pravda, když král Balduin III. překonal matčin vliv a přejal otěže vlády, rozšířil v roce 1153 svoji moc na jihu dobytím Askalonu, vojensky a finančně se však vyčerpal natolik, že musel bezmocně přihlížet, kterak Núr adDín obsazuje roku 1154 po krátkém obležení Damašek (údajně mu jedna Židovka shodila provaz z hradeb a snad i proto nebylo město vypleněno). Pokusil se vše napravit roku 1158 sblížením a spojeneckou dohodou s byzantským basileem Manuelem, kterou stvrdil i sňatkem s jeho neteří. Zdálo se, že přes třecí plochy nastává období mírové koexistence Zámoří, Byzance a obou arabských chalífátů v jejich sousedství, což bylo rozumné, neboť křižácké státy se ztrátou hrabství Edessy i redukcí rozlohy knížectví Antiochie zmenšily takřka na polovinu. Jenže už roku 1163 Balduin III. zemřel a na jeruzalémský trůn usedl jeho mladší bratr Amaury (Amalrich), do té doby hrabě z Jaffy a Askalonu. Sjeho vládou začala opět doba válek, pro Zámoří většinou nešťastných.
Král Amaury jako kdyby chtěl pokračovat směrem, jejž zdánlivě otevřelo dobytí Askalonu. Odtud vedla cesta k výbojům do Egypta, směrem k deltě Nilu, zřídlu bohatství a obrovské obilnice, kolem níž se rozprostíral fátimovský chalífát. Chalífa tady už dávno ztratil vliv, místo něj rozhodovali vezírové, přičemž jeden z nich, Dirgám, vyhnal druhého jménem Šávar. Ten požádal o podporu mocného Núr adDína, který po určitém váhání poslal do Egypta roku 1163 vojsko pod velením kurdského emíra Asada adDín Širkúha. Tento pokořitel Damašku završil bez většího krveprolití opětné sjednocení Sýrie a velitele města, svého bratra Ajjúba, přesvědčil, že nadešel čas, aby ve jménu islámské jednoty ukončil vládu nepříliš úspěšných Búrlovců.
Schopný a i diplomaticky nadaný vojevůdce Širkúh rychle porazil i Dirgáma a dosadil na jeho místo Šávara. Šávar doufal, že se dokáže vymanit z Núr adDínova vlivu, a už v následujícím roce nabídl spojenectví jeruzalémskému králi. Amaury s potěšením přijal, sebral vojsko, roku 1164 vyrazil k Dolnímu Egyptu a oblehl Širkúhovo vojsko v Bilbajsu (Bilbais). Núr adDínovi za této situace nezbylo, než aby vytáhl z Damašku a přilákal k sobě Amauryho pozornost. Povedlo se mu to výtečně, na severu porazil spojené síly antiochijského knížectví, tripolského hrabství a Arménů, čímž donutil Amauryho k rychlému návratu.
Tři roky vládl relativní klid, pak se ale po Egyptu pokusil sáhnout Núr adDín. Učinil tak nejspíš na naléhání emíra Širkúha, jehož vojsko, operující na pomezí, přestali Egypťané zásobovat. Vezír Sávar znovu žádal o pomoc Amauryho, v důsledku čehož se roku 1167 objevily v deltě Nilu dvě armády, jedna syrskokurdská a druhá křižáckoegyptská. Širkúh obsadil po bitvě u Minje Alexandrii, Amaury s Šávarem museli ustoupit do Káhiry, tady se ale rychle vzpamatovali a zahájili protiofenzivu. Nyní to byl pro změnu Širkúh, kdo měl co dělat, aby Alexandrii vyklidil. Nechal v ní jen malou posádku pod velením svého bratra Ajjúba, který ale onemocněl, čímž přešlo velení fakticky na Sirkúhova synovce Saláh ad-Dína Júsufa, jemuž křižáci začnou za pár let říkat Saladin. Tomu nezbylo než začít s Amaurym vyjednávat o vydání města, přičemž si vymohl volný odchod se zbraněmi.
V roce 1168 vpadl král Amaury do Egypta znovu a zahájil válku proti nedávnému spojenci Šávarovi, neboť vezírovi se nechtělo vyplatil křižákům slíbené peníze. Amaury oblehl Káhiru, čímž Šávara donutil, aby prosil bývalé protivníky o pomoc. Núr adDína k němu vyslal Širkúha, provázeného Saláh adDínem. Křižáci, kteří si zatím stihli krvavým drancováním znepřátelit většinu egyptského obyvatelstva včetně křesťanských Koptů, raději zatroubili v lednu 1169 na ústup, a Širkúh vstoupil do Káhiry, kde vezíra Šávara přátelsky objal. Nedlouho poté jej ovšem zajal a dal popravit, načež se nechal jmenovat vezírem sám. Už dva měsíce poté, v březnu 1169, se ale tak přejedl egyptských pochoutek, až na to zemřel.
Bylo potřeba vybrat nového vezíra, což učinila egyptská aristokracie, vyznáním šíitská. Ta sáhla po Širkúhově synovci, jenž na sebe dosud upozornil jen jako schopný bojovník, jinak se držel v politice i intrikách stranou a byl oblíben u chálífy alÁdida i damašského sultána. Všem se zdálo, že nový vezír Saláh adDín Júsuf Ibn Ajjúb bude poslušnou loutkou, která vykoná, co sejí vnutí, a přitom zachová zdání Núr adDínovy svrchovanosti. Chálífa Júsufovi záhy daroval titul alMalik alNásir, Vítězství přinášející král.
Už nedlouho po zvolení musel Saláh adDín Júsuf (zjednodušeně též Saláhuddín) čelit invazi byzantského lodstva a útoku křižáků po zemi. Oboje bylo naštěstí nekoordinované: loďstvo eliminoval tím, že zatarasil koryto Nilu po proudu od Káhiry, s Amaurym, jenž zatím obléhal Damiettu (Dumyát), bráněnou Saladinovým otcem Ajjúbem, si poradily podzimní deště, které jej donutily ustoupit zpět do Palestiny.
Dalších pár let zaměstnaly Júsufa nejen boje a potyčky s jeruzalémským králem, ale i upevňování vlastní pozice v Egyptě. V roce 1171 podnikl politicky velmi smělý čin, neboť dokonce poslal jakéhosi poutníka z Mosulu, aby pronesl v největší mešitě v Káhiře modlitbu za bagdádského chalífu alMustadího. Připomněl tak v situaci, kdy bylo zřejmé, že životní pouť alÁdidova spěje ke konci, existenci sunnitského chalífy abbásovského a nadbytečnost chalífů fátimovských. Politicky riskantní počin vyšel ze dvou důvodů: severní Afrika byla převážně sunnitská a obyvatelstvo Káhiry i většiny Egypta přijalo tento fakt, předznamenávající zánik fátimovské dynastie, klidně, neli radostně. Idelologické schizma dvou říší islámského světa mělo záhy skončit…
Rostoucí Saladinův vliv nutně vzbudil Núr adDínovu žárlivost a obavy, než se však mohl rozpor vyhrotit, přišel rok 1174, v němž Núr adDín nečekaně zemřel. Vzápětí se odebral k Pánu i král Amaury, po němž nastoupil na trůn jako Balduin IV jeho třináctiletý syn, chlapec stížený leprou. Následkem úmrtí dvou vládců ustoupily jak v Damašku, tak i v Jeruzalémě výbojné plány na čas do pozadí.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Saladinův portrét.
 
Na Núr adDínovou smrtí uprázdněný trůn usedl jeho jedenáctiletý potomek, mladý Ismáil adDín Zangí, který obdržel titul alMalik as-Sálih, Zbožný král. Emírové kolem doufali, že budou vládnout místo něj, pokud ovšem dokáží eliminovat sice vzdáleného, leč stále mocnějšího Saláh adDína. Neměli jej v lásce už předtím a nyní mu všude dávali jména přivandrovalce, zrádce, nevděčníka i proradníka, kterého Núr adDín nestihl svrhnout zpět do nicoty. Júsuf odpověděl listem, v němž jasně vyložil karty: "Budte si jisti, že kdyby Núr adDín nezemřel tak brzy, byl by pověřil výchovou svého syna a péčí o něj mne. Já však vidím, že jednáte, jako kdybyste byli jediní služebníci mého pána a jeho syna. Pokoušíte se mě vyloučit. Já však brzo přijdu. Završím k poctě svého pána činy, po nichž zůstanou stopy, a každý z vás bude za svoje špatné chování ztrestán. " 
Jen co odejel posel s listem, jehož obsah se rovnal vyhlášení války, vyrazil Saláh adDín se sedmi stovkami jezdců směrem na Damašek, jako kdyby jej chtěl dobýt. To stačilo, aby jeho nepřátelé uprchli i s mladým asSálihem do Aleppa, čímž nechali Damašek bez ochrany. Júsufovi příbuzní už se postarali, aby mu město v říjnu 1174 otevřelo brány a přivítalo jej jako svého pána. On přitom vystupoval nějako uchvatitel, ale jako služebník syna Núr adDínova, což nepochybně přispělo k tomu, že se mu poddala významná města Homs a Hamá severně od Damašku.
Pak vytáhl Saláh adDín proti Aleppu, asSálih ale vyburcoval dojemnou řečí opuštěného sirotka zdejší obyvatelstvo k houževnaté obraně. Júsuf si otevřený konflikt nepřál, odtáhl, u Kurún Hamat však musel podstoupit bitvu s IsmáMlovým mosulským bratrancem Sají adDínem. Zvítězil, a protože úspěch měli i jeho blízcí na dalších frontách, mohl se prohlásit králem (sultánem) nad Egyptem, Núbií, Jemenem, Palestinou a Sýrii, tedy nezávislým vládcem. Tato nebývalá světská moc byla stvrzena abbásovským chalíťou, jehož duchovní autoritu Saladin respektoval.
AsSálihovy vezíry a emíry přiměl Júsufův uzurpátorský čin ke spojenectví s Rašíd adDínem Sinaném, tajemným a obávaným Starcem z hor, jenž slíbil Saláh adDína zlikvidovat. Assasíni (nebo Hašašíni), název, jenž původně značil požívače hašiše a do většiny západoevropských jazyků přešel jako označení vrahů, prosluli mnoha atentáty a mordy, jež vykonávali sice pod vlivem drogy, v každém případě ale nesmiřitelně, přičemž neváhali při plnění úkolu zahynout. Poprvé pronikli do Júsufova tábora na počátku roku 1175, jakýsi emír je však zpozoroval a vyvolal poplach. V květnu 1176 poranil jeden assasín Júsufa v jeho stanu na hlavě, život králi zachránilo jen to, že nosil pod čapkou zvanou kalawta ještě drátěnou pokrývku hlavy. Jeden emír vraha srazil, na Júsufa se ale vrhl druhý, jehož nůž zarazila drátěná košile pod pláštěm. Třetího už zlikvidovaly stráže…
Po této zkušenosti se Saláh adDín pokusil v září 1176 o výpravu proti pevnosti Massiaf v pohoří Elborz, srdci panství Starce z hor, brzy však obléhání zrušil. Proč? Dvě tajemné a hrůzostrašné arabské verze vyprávějí o zjevení Rašída adDína Sinána, jenž Saladinovy síly ochromil a dal mu pocítit moc, kterou nelze zlomit. Ať už obsahují zrno pravdy, či nikoliv, jisté je, že došlo k jakési dohodě, po níž se vládce Egypta a Sýrie úzkostlivě vyhýbal jakémukoliv střetu s touto strašlivou sektou.
O rok později se Júsuf pokusil vzít křižákům Askalon, byl ale poražen.
Koncem roku 1182 nečekaně skonal asSálih a s ním vymřela i dynastie Zanglovců. Půl roku poté, 18. června 1183, vstoupil Saladin bez boje do Aleppa. Tímto okamžikem završil sjednocení Egypta a Sýrie.
 
Arabští kronikáři nám zanechali Saladinův portrét poněkud torzovitý. Málo se šířili o jeho postavě, jež byla dosti drobná a malá, spíše popisovali pravidelný obličej s krátkou bradkou, přemýšlivou a poněkud melaneholickou tváří, již dokázal prozářit úsměv, který budil důvěru. Byl prý zdvořilý k hostům a návštěvníkům, bez okolků je zval ke stolu a hostil, zahrnoval poctami i obdarovával, přičemž se snažil vyhovět všemu, oč prosili. Králova štědrost neznala mezí, rovnala se oné largesse, která charakterizovala ideálního křesťanského rytíře.
"Přes obrovský majetek, kterým vládl, se po jeho smrtí našlo v pokladnici jen čtyřicet sedm drachem a jediný zlatý prut z Tyrosu, jehož váhu neznám. Rozdával v dobách nouze stejně jako v dobách hojnosti a jeho pokladní vždy dávali stranou něco peněz pro případ nutných výdajů, protože jim bylo jasné, že kdyby on o jejich existenci věděl, hned by je utratil…, píše Baha adDín Ibn Shaddad, Saladinův kronikář a životopisec.
Král sám na zdvořilé výtky odpovídal, žeje z druhu lidí, pro něž mají peníze cenu zrnek písku. U Antiochie Saladina během příměří jeden Frank požádal o vrácení državy, o niž před čtyřmi roky přišel. Dostal ji zpět!
Z arabských kronik je rovněž známo, že úzkostlivě, možná až lehce bigotně, dodržoval všechna ustanovení víry a Prorokova učení. Od sebe vyžadoval v tomto ohledu víc než od okolí, nejednou ale projevil chladnou nesmiřitelnost vůči těm, kteří uráželi islám.
Kronikář zdůraznil i Saladinovu pokoru vůči bližním, která hraničila s neokázalou skromností. Jednou jej jeden z mamlúků žádal, aby písemně schválil žádost za jakéhosi muže, král ale pravil, žeje unaven. Válečník naléhal, takřka mu prý papír přimáčkl na obličej a křičel: "Ať Vaše Výsost připojí podpis!"
"Nemám ale kalamář, namítl vládce, sedící ve vchodu svého stanu.
Tamhle je kalamář, vzadu ve stanu, nedal se odbýt mamlúk.
"Při Alláhovi, to je pravda, opáčil bez špetky hněvu Saladin, natáhl se dozadu pro psací náčiní a podepsal!
"Kdyby se něco takového stalo obyčejnému smrtelníkovi, určitě by nezůstal tak klidný, vždyť kdo by byl schopen takhle odpovědět svému podřízenému? uzavřel tento příběh Baha adDín Ibn Shaddad, o několik odstavců dál ale přidal jiný: "Jednoho deštivého a větrného dne jsem s nim jel do Jeruzaléma, všude bylo plno bláta a mula ho tak rozstřikovala, že zničila šaty, které měl na sobě: usmál se, a když jsem se chtěl kvůli tomu vzdát funkce, nedovolil mi to."
Vyprávěl rovněž o Saladinově statečnosti v boji a jeho vojevůdcovských vlastnostech: V nejzuřivější bitvě projížděl řadami vojska doprovázen jen pážetem, které vedlo válečného koně za uzdu, projížděl z levého křidla na pravé, rovnal jednotky a na vhodných místech jim nařizoval, aby postupovaly, nebo se zastavily. Ovládal vojsko s nadhledem a zblízka sledoval pohyb nepřátel, řídil bitvu a přitom poslouchal úryvky z kanonických tradic, které četlo několik pážat. V den velké bitvy na planině u Akry byli muslimové zatlačeni až do středu svých řad. Bubný i prapory padaly, on se však s hrstkou svých mužů dobře držel, potom s nimi ustoupil do kopců, postavil se do jejich čela a znovu je odvedl do boje…"
U velkých válečníků se často zdůrazňuje slitovnost a je na každém, aby tomu buď věřil, nebo nikoliv, vládce Egypta a Sýrie podle kronik nejednou oplakal hořkými slzami ty, kteří zemřeli. Byl mu vrozen i smysl pro spravedlnost, což kronika dokládá příběhem franeké ženy, jež přišla Saladinovi s pláčem žalovat, zejí nějaký muslim včera ze stanu ukradl dítě, malou holčičku.
"Nuže, přišla jsem za tebou a vložila do tebe všechnu naději, pravila, když svojí bolest vypověděla.
"Saláh adDín byl dojat a slzy mu vhrkly do či. Poslal kohosi na trh s otroky, aby děvče našel, a hodinu poté se jezdec vrátil s děckem na ramenou. Sotva je matka uviděla, padla na zem, drásala si tvář pískem a všichni přítomni plakali z přemíry citu. Pohlížela k nebi a mumlala nesrozumitelná slova. Holčičku jí vrátili a doprovodili ji do ležení Franků, končí příběh Saladinův životopisec.
Je třeba říkat víc, abychom pochopili, jak charismatického vůdce Saladin představoval? A lze se divit, že vzbudil hluboký obdiv u mnoha evropských rytířů včetně králů Filipa Augusta a Richarda Lvího srdce?
 
 
 
 
 



Divoký Renaud z Chátillonu.
 
Křižáckému Zámoří se v letech sjednocování dvou velkých území arabského světa příliš nevedlo. Moc Byzance, spojence království Jeruzalémského, oslabila už roku 1176 těžká porážka, kterou basileovu vojsku uštědřil u Myriokefala v čele maloasijských (rómských) Seldžuků Kilič Arslan II., potomek onoho tureckého sultána, jenž tak neúnavě a marně bojoval s první křížovou výpravou. Když pak Saláh adDín ovládl Aleppo, ocitly se křižácké državy v jeho sevření, jenže ne všichni si uvědomovali, jaké nebezpečí z toho plyne. Mladičký král Balduin IV. podléhal lepře a kolem něj vedli boj o moc dvě zájmové skupiny. Daly by se označit za umírněné a jestřáby, ve skutečnosti však šlo spíše o střety mezi západokřesťanskými starousedlíky a novými příchozími.
"Každý, kdo nedávno přijel z franeké země, je mnohem hrubších mravů než ten, kdo již zdomácněl a sžil se s muslimy, shrnul podstatu Usáma Ibn Munkíz.
Pokusy o politiku soužití vskutku narážely na nepochopení dobyvačných novousedlíků, kteří svět islámu neznali, pohrdali jím a necítili se vůči jinověrcům vázáni přísahami, dohodami ani ohledy. Muslimský svět se pak na křižácké rytíře díval tak, jak je viděl Usáma: "Frankově (Alláh se od nich odvrať!) nemají žádnou ctnost, kterou se člověk honosí, vyjma statečnosti. U Franků nikdo kromě rytířů nepožívá žádných výhod ani vysokého postavení. Nikdo krom rytířů není považován za člověka. Jen jejich názory jsou brány v úvahu, oni soudí a vládnou."
Malomocný král Balduin měl ve zpustošeném těle naštěstí zdravý rozum a jednal podle rad Raymonda III., hraběte z Tripolisu a knížete z Galileje.
"Nebyl mezi Franky té doby nikdo odvážnější než pán Tripolska, Raymond Ibn Raymond as Sanjili, potomek SaintGillesův. Byl ale plný ambicí a horoucně si přál stát se králem…, napsal o něm kronikář Ibn alAthir.
Snědý, sluncem ošlehaný hrabě Raymond byl vzdělaný muž, který kromě jazyka Franků a latiny ovládal slovem i písmem arabštinu. Čítával islámské texty, rozmlouval s islámskými učenci, i oděv nosil občas arabský, kdyby nebyl tak vysoký, leckdo by si jej mohl splést s nějakým emírem. Zastával politiku mírového soužití a našel v tomto ohledu u Saláh adDína Júsufa roku 1184 pochopení.
"Křesťané nechávají platit muslimům taxu, která je bezvýhradně přijímána. Křesťanští obchodníci naopak platí ze svého zboží, když překračují muslimská území. Shoda mezi nimi je dokonalá a respektuje se rovnoprávnost. Válečníci se starají o své války, lid ale žije v míru, konstatoval s obdivem cestovatel Ibn Jobair z Andalusie.
Podobný stav mohl přinést stabilizaci a rozkvět tím spíše, že do Zámoří proudily spousty peněz. Od roku 1172 je posílal anglický král Jindřich II. Plantagenet, zprvu jako pokání za vraždu arcibiskupa Thomase Becketta. V roce 1185, dva roky před bitvou u Hattínu, poskytl 30 000 marek stříbra, což byla úctyhodná částka. Tato idyla trvala i poté, co v březnu 1185 zemřel leprou znetvořený čtyřiadvacetiletý Balduin IV. a na jeruzalémský trůn usedl jeho synovec, šestiletý Balduin V., za nějž defacto vládl Raymond z Tripolisu jako regent. Saláh adDín Júsuf z rodu Ajjúbova mu vyšel vstříc a uzavřel s královstvím Jeruzalémským čtyři roky příměří. Jenže věci vzaly prudký obrat, když králdítě v srpnu 1186 skonal.
"Matka mladého monarchy se zhlédla v jednom Frankovi, jenž nedávno přišel ze Západu, jistém Guyovi. Vzala si jej a po smrti dítěte vložila na hlavu svého manžela korunu, nechala přivolat patriarchu, kněze, mnichy, špitálníky, templáře i barony, oznámila, že předává moc Guyovi, a jim uložila, ať mu složí přísahu poslušnosti. Raymond odmítl a raději se dohodl se Saláh adDínem, shrnul to, co následovalo, kronikář Ibn alAthir.
Paní Sibylla, matka Balduina V. a sestra Balduina IV., se vskutku stala jeruzalémskou královnou a pojala za chotě svého bailliho, správce, Guye de Lusignan z prastarého francouzského rodu, o němž se říkalo, že na jeho počátcích stála bájná Meluzína. Guy tak získal korunu a moc, ne však králi potřebné vlastnosti. Byl jen prostou loutkou, která dávala za pravdu zpravidla tomu, kdo promluvil jako poslední. Raymond z Tripolisu přišel rychle o regentství a jeho místo zaujal velmož, jemuž křesťané i muslimové dali přezdívku Brins Arnat, Urostlý Arnat. Ve skutečnosti se jmenoval Arnaud či Renaud de Chátillon, v Evropě býval bezvýznamným rytířem, avšak nedlouho poté, co přišel do Svaté země, se z něj stal kníže z Antiochie.
Renaudův vzestup nevedl skrze zásluhy, vděčil za něj jen vzhledu a náhodě, či spíše citové a tělesné vyprahlosti kněžny Konstancie, vdovy po padlém antiochijském knížeti Raymondovi z Poitiers. Ta dala urostlému rytíři přednost před Jeanem Rogierem z rodu sicilských Normanů, kterého jí doporučoval byzantský císař Manuel. Nevadilo jí, že si bere muže chudého, bezvýznamného a navíc neznalého místních poměrů, neboť do Svaté země přišel teprve nedávno, s druhou křížovou výpravou. Možná jí učarovalo Renaudovo mládí, síla a mužnost, neboť Raymond, její první manžel, byl čtyřnásobně starší. Nevolila však nejlépe, neboť Brins Arnat byl možná v loži ohnivý, jinak se ale choval jako krutý a bezohledný dravec, jemuž nečekaně získaná vznešenost dodala jen na nadutosti. Jedním z jeho prvních činů bylo, že dal uvěznit antiochijského patriarchu Aimeryho, jenž mu odmítl poskytnout peníze na dobyvačnou výpravu proti Kypru, který patřil pod svrchovanost Byzance. Když ani po uvěznění nechtěl Aimery peníze věnovat, přikázal Renaud, aby patriarchovi namazali poraněnou hlavu medem a nechali jej na slunci napospas hmyzu. Patriarcha pak peníze vydal a odcestoval do Jeruzaléma, kde si stěžoval, leč ničeho nedosáhl.
Výprava na Kypr byla vítězná i krátká, slaboučká posádka útok nečekala a boj nestál za řeč, přesto vítězové na ostrově rabovali, pálili, znásilňovali a vraždili ve velkém. Byzantského basilea Manuela tato Chátillonova akce pobouřila natolik, že ještě téhož roku vytáhl s vojskem, aby drzého nájezdníka ztrestal, přičemž jeruzalémský král Balduin dal od antiochijského knížete ruce pryč. Renaudovi tehdy nezbylo než jít Manuleovi vstříc v kajícnickém rouchu a pokorně prosit za odpuštění. Pak musel přijmout do Antiochie byzantskou vojenskou posádku, která měla jeho zpupnost držet na uzdě. Jenže Chátillon si nedal ani nyní pokoj, jen změnil směr nájezdů a napadal turecké i arménské sousedy v severní Sýrii, až na to roku 1161 doplatil. Při jednom přepadu byl poražen a zajat. Pravda, mohl být propuštěn za výkupné, jenže se nenašel žádný, kdo by o jeho svobodu stál. Rytíři z Antiochie dokonce ustavili jeho zástupcem patriarchu Aimeryho, onoho církevního hodnostáře, kterého jejich kníže obral o peníze, mučil a ponížil, a když dospěl Bohemund, syn mrtvého Raymonda z Poitiers, dosadili na knížecí stolec jeho. Renaud z Chátillonu musel prožít jako zajatec patnáct let, teprve roku 1175 jej propustil Núr adDínův syn.
Brins Arnat mohl za dobu zajetí, jež nebylo nijak nelidské, muslimský svět pochopit a poznat, na svobodu však odešel s nenávistí a předsevzetím, že za ty promarněné roky potečou potoky krve. Zatím ovdověl a Antiochii, kde vládl mladý Bohemund III., zpět nedostal, proto odešel do Jeruzaléma, kde se oženil s mladou vdovou, jež mu přinesla věnem mocné pevnosti Kerak a Montreal. Odtud začal Renaud uvádět v život jedinou politiku, kterou uznával, vlnu dobyvačných nájezdů na arabská území, při nichž se masakrovalo a loupilo. Nebral ohled na nikoho a na nic, o dohodě mezi Jeruzalémem a Damaškem, která otevřela obchodní cesty všem, se vyjádřil, že slovo nevěřícím není třeba dodržovat, a o pár měsíců později přepadl karavanu, směřující do Mekky. Saláh adDín poslal králi Balduinovi IV. stížnost, ten ale odpověděl vlažně, neboť neměl sílu, aby divokého vazala ztrestal, či alespoň zarazil.
Na podzim Léta Páně 1182 se Brins Arnat rozhodl, že napadne samotnou Mekku, posvátné město všech muslimů, což byl sám o sobě šílený nápad. Došel až do Ejlátu, nalodil se, vyplul podél pobřeží Rudého moře, zaútočil na Medínu, při další plavbě potopil loď plnou muslimských poutníků a směřoval dál na Džiddu, do míst, kde se křesťanský válečník dosud neobjevil. Kořist nashromáždil tak velikou, že od původního cíle upustil a velel obrátit nazpět. Sám volil jinou cestu a dobře udělal, neboť Saladinův bratr Sají adDin (Safadin) zmobilizoval celé loďstvo, vyrazil za nájezdníky, které dostihl, a většinu poslal ke dnu. Ty, které pozajímal, dovlekl do Mekky, kde je nechal veřejně ukamenovat. Renaud sice unikl od té chvíle se ale stal pro všechen svět islámu nejodpornějším z Franků.
Nedlouhá poté poslal Saláh adDín na Renaudovo území své vojsko a v listopadu 1183 dokonce oblehl pevnost Kerak, ani tehdy si ale nepočínal nesmiřitelně, dokonce vyhověl žádosti obležených, aby na chvíli zastavil palbu katapultů. Důvod? Svatba Renaudovy nevlastní dcery. Saladin tehdy prokázal courtoisie, další rytířskou vlastnost, neboť se nechal optat, v které části hradu bude hostina i svatební noc, načež zakázal na toto miste? střílet…
Ani to míru Renaudovy nenávisti nesnížilo, řádil dál, a když se stal jeruzalémským králem Guy de Lusignan, vycítil svoji velkou příležitost. Dosavadního předáka umírněné strany, regenta Raymonda z Tripolisu, vyhodil ze sedla, načež zaujal jeho místo jako hlavní králův rádce. Nedlouho poté znovu napadl karavanu muslimských obchodníků a ty, které nechal naživu, uvrhl do temnic v Keraku. Když se jeden z nich dovolával příměří mezi králem Jeruzalémských a Saladinem, odsekl: "Ať si vás tedy přijde ten váš Mohamed vysvobodit!"
Salád adDín se onu větu za čas doslechl a přísahal při Alláhovi, že Renauda z Chátillonu vlastnoručně zabije. Zatím ale jednal rozvážně a poslal na Kerak vyjednavače, ty ale odmítl Brins Arnat vyslechnout, proto se odebrali do Jeruzaléma za králem Guyem. Jenže Lusignan nemínil riskovat konflikt s vazalem, raději tedy dal odpověď, která nutně vedla ke zrušení příměří. Casus belli byl tu a Saladin už neváhal ani chvíli. Jím vyslaní poslové vyrazili na všechny strany, za emíry v Egyptě, Sýrii, Arábii i Džazíře, mosulské a urfské oblasti mezi horním tokem Eufratu a Tigridu. Všude vyhlašovali, že proti Frankům, kteří podle a zrádně porušili všechny přísahy, vyhlašuje Saláh adDín Júsuf Ibn Ajjúb, jejich pán a vládce, džihád, svatou válku.
Kdo z věřících by oslyšel taková slova, byť taková výzva příslušela výhradně chalífovi? Koncem dubna roku 1187, to jest na počátku roku 583 arabského kalendáře, začínaly k Damašku dorážet oddíly arabských, tureckých i kurdských válečníků, aby se daly ve jménu Alláha a jeho Proroka na pochod proti nevěřícím. Tušili Brins Arnat a král Guy, jakou bouři rozpoutali? Věděli, že budou mít co do činění s bojovníky, kteří se křesťanským rytířům plně vyrovnají a v mnohém je i předčí?
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Bojovníci Alláhovi a Kristovi.
 
V Saladinově vojsku se odrazilo sjednocení dvou muslimských oblastí, neboť jeho síly vznikaly sloučením tradičních armád fátimovské a seldžucké, až daly to, čemu se podle králova rodu říká armáda ajjúbovská. Krom toho se Saladinovi povedlo ziskat zdroje, jež se do výzbroje a výstroje jeho bojovníků promítly: v roce 1184 dostal pod svoji kontrolu železnorudné doly na sever od Zajordánska, v oblasti Jabal Aljun.
Jádro seldžuckých armád tvořili především Turkomanové, příslušníci tureckých nomádských kmenů, a profesionální vojáci zvaní ghulamové, později řečení askariově. Zprvu to většinou byli váleční zajatci či propuštění otroci (mamlúkové), od časů Zanglovců pak hlavně bojovní Kurdové. Turkomanové a ghulamové představovali "starou gardu", jádro těžkých jezdců a jízdních lučištníků. Z nich se skládaly družiny chalífy, atabegů či emírů jakož i posádky měst a hradů.
Další síly se verbovaly podle potřeby z igdish, vojáKŮ místních milic a zbytků byzantské vojenské šlechty na anatolském úzerťn etnicky z osob zrozených ve smíšených tureckokřesťanských manželstvích, dále pak z Gruzínců a řeckých žoldnéřů. Tato složka dodávala především pěchotu, lehké jezdectvo tvořili hlavně arabští beduíni.
Taktika seldžuckých sil zpravidla spočívala v narušování síly, sestavy a soudržnosti protivníka střelbou najíždějících jízdních lučištníků, což přečasto zažili křižáci v době první výpravy. Po dostatečném narušení následoval masový útok jádrem sil (sugan), případně podpořený elitní zálohou. Zangího vojska tyto taktické prvky zdokonalovala a přejímala leccos z křižáckých způsobů i výzbroje. Dokázala vytvářet cosi podobného rytířským conrois i batailles a útočit v klínové sestavě s cílem rozrazit nepřátelské šiky. Postupně se rovněž využívala kommnace peších a jízdních sil, tedy upořádání s pěchotou, která vytvořía štítovou hráz před jezdectvem, případně s pěchotou za jezdectvem ukíTtu a zasahující po rozrušení protivníkových řad. Zpráva z roku 1126 frovoří už i o přesunech, kdy každý jízdní askari bral za sebe na hřbet koně jednoho pěšáka. Před pohybující se armádou jela krycí clona průzkumných lehkých jezdců, za nimiž následoval předvoj, jenž zpravidla vyhledával místa pro tábořiště, stavěná obvykle do kruhu. Předvoj zaujímal předsunuté ležení v blízkosti hlavního tábora.
Těžký jezdeclučištník, tedy ghulam, askari či marfllúk, což jsou tři názvy pro jednu takřka shodnou složku armády, byl vyzbrojen mečem, kopím a lukem. Paměti, jež po sobě zanechal Usáma Ibn Munkíz, nejednou obsahují praktické rady, z nichž vyplývají určité zvyklosti, rizika a způsoby boje. Podle něj nebylo radno utíkat před kopirn vyzbrojeným jezdcem, tj. obracet se k němu zády a vůbec měřit s kopím síly, pokud byl jezdec vyzbrojen jen mečem. O použití kopí, které, jaK se zdá, převzali seldžučtí a kurdští bojovníci od Fátimovců a Byzantinců, napsal toto: "Chtěl bych k tomu dodat, že každý, kdo má bodnout kopím, musí je pevně třímat v ruce a držet přitisknuté k boku. Koně musí nechat volně běžet, aby rána měla potřebnou prudkost. Kdyby totiž rukou, ve které svírá kopí, pohnul nebo ji napřáhl, nemělo by takové bodnut náležitý účinek a bylo by neškodné."
Už Zangího armády obsahovaly značný počet pěších bojovníků, kteří se dělili na těžkou pěchotu (vyzbrojenou velkými mandlovými či menšími kulatými štíty a kopími, která se délkou rovnala píkám), lučištníky a kušičníky, obsluhy obléhací techniky anaffatiny, tj. ohněstrůjce s naftovými granáty.
Základ egyptského vojska šíitských Fátimovců se skládal z palácových gard, jejichž příslušníky byli arménští žoldnéři, zajatci a bývalí otroci, převším Súdánci, v menší míře pak Numidové a Etiopové. V čase války se verbovalo z řad Turkomanů, v Egyptě usedlých či kočujících Turků, dále pak z městských milic a rolníků, etničtí Egypťané ale nepářili mezi bojovné a vojensky založené obyvatelstvo. Nevelkou složku představovali evropští saqualibah, bývalí otroci či jejich potomci, ponejvíce italští námořníci.
Celá fátimovská armáda se vyznačovala vysokým podílem pěchoty, jež vytvářela jednotky podle národnostního původu. Po taktické stránce zaujímala první řadu pěchota těžká, která v obraně vytvářela štítovou zeď, za níž stáli lučištníci a vrhači oštěpů. Utočila hromadně či po oddílech přímým střetem a jezdectvo ji krylo z boků. Výzbroj tvořil kulatý nebo mandlovitý štít, oštěp či kopí, luk, meč, případně sekyry, někdy i zhupin, kopí zakončená dvěma bodci.
Lehké jezdectvo dodávaly berberské kmeny, těžké tvořili ghulamové tureckého původu, účinní zejména v součinnosti s těžkou arménskou pěchotou. Jejich hlavní zbraň tvořilo zpočátku kopí, to však mizelo, pokud byl zbrojí chráněn i kůň.
Když Saláh adDín Júsuf Ibn Ajjúb zaujal po svém strýci Širkúhovi úřad vezíra, zdědil i jeho gardu, tisícovku Kurdů, svobodných mužů, většinou spřízněných s tímto rodem. Hned na počátku musel čelit povstání súdánských gard, nebylo tedy divu, že přestal na fátimovskou armádu spoléhat. Jádro jeho vojska představovali nadále askariové, ne však už jen etničtí Turci, ale poturčení Arméni, Rusové a Řekové. Už jméno mamlúk, které se pro ně vžilo, jasně prozrazuje, že se jednalo o bývalé otroky. Jak bylo už ve vojsku sultána Núr adDína obvyklé, dělili se tito askariové do oddílů zvaných džarida (70 mužů) a tulb (200 mužů), jimž veleli emírové, důstojníci. Kurdové tvořili těžké jezdectvo, Turkomanové hlavně jízdní lučištníky. Použití disciplinovaných a ukázněných mamlúků bylo všestrannější, v důsledku dlouholetého výcviku dokázali bojovat pěšky i v sedle a z luku střílet jak za jízdy, tak z místa, přičemž stejně dobře ovládali kopí i meč.
Tělo Saládinova abtal, těžkého jezdce, chránila hiyasa, zbroj z kovových lamel, již doplňovaly části z drátěného pletiva či vycpávané a prošívané díly. Vyšší hodnostáři a vůdcové si mohli dovolit obdobu západoevropského dlouhého hauberku z drátěného pletiva (kazaghand).
 
Objevoval se i tříčtvrteční drátěný hauberk, kombinovaný s lamelovým pancířem, což sice přidávalo na hmotnosti, ale zvyšovalo ochranu. Lamely lépe odrážely šípy a šipky, pletivo zase sečné a bodné rány. Koně těchto jezdců chránily látkové čabraky a šafrony, kryjící hlavu i šíji, lamelová koňská zbroj se pravděpodobně objevila až později. Výzbroj tvořily kopí a kulatý štít (daraquash či tariah), k tomu meč (kratší než křesťanský, zakřivená šavle se zatím příliš nerozšířila, těžký jezdec ji měl spíše jako druhotnou zbraň k meči), případně různé druhy tureckých mlatů a sekery. Takovýto jezdec představoval pro křesťanského rytíře naprosto rovnocenného protivníka. Přilby s nánosníkem, mnohdy malované, měly zpravidla konický, často nahoře zašpičatělý tvar. Na zátylku bývala přilba ještě doplněna kvůli zvýšené ochraně (proti úderu i slunci) kůží, jež okraj přesahovala. Přilby vykované z jednoho kusu se nazývaly baydah, nýtované z kusů či z kombinace železa a kůže tark. Z Chorezému a z Anatolie se šířily přilby chránící uši a vybavené sklopným hledím, tvrdí se o nich, že inspirovaly západoevropské zbrojíře k výrobě přileb řečených basinet. Pod přilbu, turban či jinou pokrývku se nosil lebku a zátylek chránící mighfar, jakási obdoba západoevropské drátěné kapuce, jež chránila zátylek i krk a splývala až mezi lopatky. Na háček nánosníku přilby se nejednou zavěšovala jakási rouška či vějíř z drátěného pletiva, která kryla ústa, líce a nos.
Lehké jezdectvo tvořili shuj an, jezdci vyzbrojení jednoduchou kuší (nawak, marja), častěji však lukem (garh), který se jinak vkládal do sajdaku, pouzdra, jež bylo i toulcem pro šípy (nibal). Tito jezdci často navlékali drátěný hauberk, dostatečně poddajný pro střelbu za jízdy, v níž byli mistry. Za útoku vytvářeli kolem protivníka, poskytlli jim k tomu příležitost, doslova vír, objížděli jej a zasypávali přívalem střel, přičemž zasahovali každého, kdo se pokoušel proti nim z houfu vyrazit.
Pěší bojovník vycházel spíše z fátimovských tradic, byť byl chráněn zbrojí řeckého či byzantinského stylu, a Saladin jej nasazoval zejména na obléhání. Byl nicméně cvičen jak k obraně se štítovou zdí (s mandlovým šťúemjanuwiyah či hanuwiya, dlouhé kopí quanah pak zapíral jako píku), tak k útoku. Pěchota nikdy nevyrážela s nekrytými boky, ty jí chránili jezdci. Pokud stála vpředu, dokázala se na povel rozestoupit a uvolnit prostor úhybnému útoku jezdectva, nazývanému alkarr wa1-farr.
Tento způsob útoku, který propracoval Núr adDín, spočíval ve vylákání protivníka z jeho pozice do terénu a následném odříznutí ústupu. Jezdectvo ze středu zaútočilo, pak předstíralo útěk, který měl Franky přimět k pronásledování, pokud se manévr povedl, obracelo jezdectvo do protiútoku, přičemž křídla, pěchota i jezdectvo, se vrhala na tu část nepřátel, která setrvala na místě.
Muslimští válečníci se dali rozlišit nejen podle výzbroje a výstroje, ale i podle vzhledu. Turci a Kurdové si nechávali růst dlouhé vlasy a na hlavě nosili žlutou kulatou čapku kalawta, beduíni si naopak hlavy vyholovali. Mnozí Arabové nosili vousy či kníry, tvář vojáků z Egypta byla zpravidla bezvousá.
Čím mohlo tomuto vojsku čelit křižácké Zámoří a jak vypadal bojovník Kristův v době, kdy se scbylovalo k měření sil se Saladinem? Vznešený a bohatý rytíř oblékal dlouhou suknici z drahých a pestrých orientálních látek, přes ni navlékal prošívaný tříčtvrteční aketon či gambeson, na něj pak kvalitní hauberk z drátěného pletiva. Nohy kryly k pasu upevňované chausses, nohavice z kroužkového pletiva. Drahé přilby vykované z jednoho kusu byly kónické, či na špici mírně vytvarované do hřebenu, který dával ochraně hlavy tvar frygické čapky. Obličej už kryla přinýtovaná kovová maska, nejednou bohatě zdobená a zlacená, ochranu ramen zesilovaly espaliere, až na horní část hrudi spadající kápě z prošívané látky či z kroužků. Koně chránila před horkem i šípy caparaison, čabraka. Do vezené rytířské výbavy patřil kožený vak na drahý hauberk, jenž se vzhledem k hmotnosti i vedru oblékal pokud možno až těsně před bitvou.
Chudší rytíř neměl na zbroj, jakou nosil mocný feudál, musel se obejít bez suknice a i kroužkový hauberk, oblékaný přes gambeson, či drátěné nohavice, postrádaly kvalitu, v níž už nejednou zahlodal zub času. Jako ochrana hlavy převažovaly staré přilby snýtované z více dílů, prostý nosní štítek ale v mnoha případech nahradila pevně přinýtovaná tvarovaná ochrana celého obličeje. Prostý i vznešený urozenec používal i nadále velké a masivní štíty zašpičatělého tvaru, které dosahovaly od země až nad pas.
Podstatnou složku křižáckého vojska začaly tvořit po roce 1140 řádoví rytíři, nejprve templáři (přesněji rytíři Řádu chudých rytířů Kristových a chrámu Šalamounova), nejspíš stále ještě v nepraktických černých pláštích s bílými kříži, a hospitaliéři (Řád svatého Jana Jeruzalémského) v bílých pláštích s rudými kříži. Nutno říci, že zejména templáři měli zpočátku v muslimském světě skrze svoji nesmiřitelnou nesnášenlivost a z ní pramenící krutost velice špatné jméno, a padlili do zajetí, byli vzápětí pobíjeni. Jejich výzbroj i výstroj byla do značné míry unifikovaná a velmi kvalitní, o čemž se lze přesvědčit například v templářských regulích.
 
V řádových oddílech se vyskytovali ve větší míře jízdní serjeants, seržanti, v tomto případě neurození služební bratři. V řadách feudálních družin bylo seržantů málo, většinou šlo o vojáky sicilskonormandského původu z italského jihu. Jejich vzhled se podobal chudým rytířům, často u nich ale převažovaly muslimské kořistní zbraně a zbroj.
Křesťanský neurozený válečník, tedy prostý žoldnéř, tvořil základ křižácké pěchoty, verbované buď přímo králem, nebo tvořící součást družiny některého z feudálů. Střelec byl vyzbrojen kuší, neboť Evropanů či jejich potomků, kteří by ovládali luk, bylo ve Svaté zemi jen nepatrně. U prostého pěšáka tvořilo hlavní zbraň kopí. Princip boje se nijak nelišil od tureckého, obě složky pěchoty musely v zájmu přežití úzce spolupracovat, jedna podporovala druhou. V útočné formaci vystupovali kušičníci dopředu, aby měli volné pole výstřelu, v případě útoku se semkli za pěšáky, kteří zatkli násady kopí do země, zapřeli se o ně nohou, levačkou drželi štít sražený do zdi druh na druha a pravicí kopí ovládali. Druhotnou zbraň tvořila pestrá směsice mečů, gisarmů (sekerovitých zbraní na delších násadách), mlatů či falchionů, strašlivých sečných zbraní s rozšiřující se čepelí. Obě složky chránily kožené či kovové přilby a curie, kožený krunýř či šupinová zbroj.
Lehké jezdectvo, jež mělo zajišťovat především průzkum, nájezdy, spížování, případně pak podporovat jako druhý sled těžké rytíře v bitvě, tvořili vojáci, kterým se říkalo Turkopolové. Pod tímto jménem se skrývali námezdní bojovníci ze Sýrie a Palestiny, tedy z oblastí křižáckých států. Zpravidla se jednalo o potomky smíšených manželství mezi Franky a Syřany. Jejich taktika spočívala, podobně jako taktika turecká, v nájezdech, přepadu či rychlém úderu a následném vyklizení pole.
Vojsko tvořily menší jednotky smíšené pěchoty a jednotlivých rytířských eschielles (jakýchsi předchůdců pozdějších eskadron) v síle 20 až 25 mužů. Z nich se skládaly jednotlivé, účelově pro dané tažení či situaci sestavované batailles, šiky, tvořené jednotlivými conrois, korouhvemi. Batailles byly předchůdcem mnohem pozdějších pochodových či bitevních kolon a podléhaly určitému feudálovi. Jeho hlavní povinnost bylo vést toto uskupení do boje a co možná nejdéle si nad ním udržet kontrolu. Tento velitel musel mít ve své bezprostřední blízkosti muže, kteří hovořili všemi, nebo alespoň hlavními jazyky ve smíšeném "euroasijském" vojsku.
Bitevních sestav se neužívalo mnoho. V obranné (jež mohla mít tvar kruhu i čtverhranu, jak tomu bude i u Hattínu) patřilo pěchotě místo před jezdectvem, aby tak svojí přítomností, štíty a těly chránila rytíře před deštěm šípů kroužících a najíždějících tureckých lehkých jezdců až do chvíle, v níž velitel bataille usoudil, žeje příhodná pro drtivý úder rytířských koní.
Pochodová sestava spočívala v koloně rytířského jezdectva, zajišťovaného na bocích pěchotou. V případě, že se pochod uskutečňoval v dotyku s nepřítelem, mohla jít pěchota vedle rytířů z té strany, na níž se nacházel protivník, a opět chránila koně.
Vrchním velitelem celého křižáckého vojska byl jeruzalémský král, prakticky mu ale velel podle francouzského vzoru connétable. Králi či konétablovi přímo podléhal Grand Turcoplier, Velký Turkopol, velitel Turkopolů. Armáda vyrážela s minimem trénu a logistika, tj. starost o nějaké zásoby, byla neznámou věcí: u Hattínu se nedostatek zásob i toho nejzákladnějšího, tedy vody, krutě vymstí.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Tažení v poušti.
 
Zatímco Saláh adDín sbíral síly, utápělo se jeruzalémské království dál ve vnitřních sporech a zápase zájmových klik. Jednu chvíli to dokonce vypadalo, že Guy z Lusignanu vyhlásí válku Raymondovi z Tripolisu, který mu odmítl složit lenní přísahu (v čemž nebyl sám, podobně Lusignana neuznal antiochijský kníže Raymond III.). Král dokonce sbíral vojsko nikoliv proti muslimům, ale proti Tiberiadě, nevelkému městu na březích Genezaretského (Galilejského, Tiberiadského) jezera, které patřilo Raymondově choti, paní Eschivě z Galileje. Když to hrabě z Tripolisu zjistil, navrhl Saláh adDínovi, s nímž měl velice korektní vztahy, spojenectví a požádal jej o pomoc. Saladin souhlasil, dokonce poslal do Tiberiady svoje oddíly, což donutilo Lusignana, aby od plánovaného útoku upustil.
Koncem dubna se Saladin rozhodl, že nechá provést průzkum kolem Genezaretského jezera dál na západ, ave čtvrtek 30. dubna 1187 Raymonda z Tripolisu v souladu s uzavřeným spojenectvím požádal, aby jeho jezdcům umožnil volný průjezd. Hraběti nezbylo než souhlasit, byť tak učinil s jistými rozpaky, neboť věděl, jakou bouři nevole a nenávisti za to od svých křesťanských protivníků sklidí. Dal si jedinou podmínku, že muslimští průzkumníci projedou jeho teritoriem v pátek 1. května a do sobotního rána se vrátí, přičemž se nedopustí jakýchkoliv násilností. Poté nařídil svým lidem, ať všechny jeho poddané na trase upozorní, aby v noci neopouštěli své domovy. Náhoda ale chtěla, že v blízkosti míst, v nichž poslové hraběcí nařízení šířili, dleli na jednom hradě velmistři špitálním a templářů. Gérard de Ridefort, hlava Řádu chudých rytířů Kristových a chrámu Šalamounova, tj. templářů, měl na nevěřící názor dosti podobný tomu, jaký zastával Brins Arnat. Velmistra Řádu svatého Jana Jeruzalémského, tedy špitálníků či hospitaliérů, získal na svoji stranu a okamžitě nařídil, ať se všichni řádoví rytíři v okolí shromáždí, aby turecký nájezd ztrestali. Do večera onoho 30. dubna měl devadesát rytířů z hradu Caco (AI Quaqun), do pátku se jejich řady rozšířily na 100 světských a 40 řádových rytířů, neznámý počet Turkopolů a 400 pěšáků. 
V pátek 1. května ráno projelo pod tiberiadskými hradbami na sedm tisíc Saladinových jezdců pod velením Muzaffara adDína Gokbóriho a Dildirima alYaruqiho, kteří zmizeli ve vnitrozemí. K jejich cti nutno říci, že do písmene respektovali dohodu, nikomu nezkřivili vlas a nevzali jedinou ovci. Mířili k hradu Seforia, který ležel severně od Nazaretu, cestu jim ale zastoupili templáři s hrstkou špitálníků, jež nepředstavovala víc než velmistrovu družinu. Muslimové měli přesilu a Gérarda varovali jak velmistr špitálníků, tak i maršálek templářů Jacques de Mailly, jenže Ridefort jej obvinil ze zbabělství.
"Já zemřu jako čestný člověk, ale vy utečete jako zrádce!" odvětil prý de Mailly, který pak skutečně padl.
Gérard z Ridefortu ničeho nedbal, podnikl útok na nic netušícího protivníka, prvním náporem jej rozrazil a pronikl až k alYaruqiho pěchotě z Aleppa, ta ale nápor zastavila. Moment překvapení pominul, na řádové rytíře se vrhli rozražení a znovu stmelení jezdci a dalši síly pod velením Gokbóriho. V místě řečeném Prameny Cressonské (Ayn Juzah) došlo k boji na kopí a meče, který nejspíš netrval déle než pár minut. Během nich se planina (nebo možná háj či les, jak naznačují arabské zprávy) pokryla těly v pláštích s templářskými a špitálnickými kříži. Vyvázl jen Gérard de Ridefort se dvěma rytíři, a když dojel do Jeruzaléma, obvinil Raymonda z Tripolisu, že za strašnou porážku řádových bratří může vlastně on, neboť se s Turky spřáhl.
"Bezpochyby jsi konvertoval k islámu, jinak bys nedopustil, k čemu došlo. Nepřipustil bys, aby muslimové prošli tvým územím, pobili templáře a špitálníky a odvedli s sebou zajatce, aniž by ses tomu pokoušel zabránit, vzkázal hraběti Raymondovi podle arabského kronikáře Ibn alAthira jeruzalémský patriarcha.
Po boji u Pramenů Cressonských zavládl do 29. května relativní klid, pak ale dostal Saladin posily, které mu přivedl z Egypta jeho bratr Sají adDin alÁdil. Využil toho a zahájil vlnu nájezdů na Zajordánsko, které pustošily zejména území Raynauda de Chátillon, jemuž za pár týdnů zbyly jen vlastní hrady Kerak a Montreal. Saladin zároveň vyslal svého syna, aby pro jistotu chránil cesty, jimiž tou dobou směřovali poutníci do Mekky. Hajib Husami adDín LďlďiHajib značilo úřad komořího či správce a LuLu znamenalo Perla), velitel Saladinova lodstva, vyplul s padesáti galérami z Alexandrie, aby zablokoval křižácké námořní cesty. Zkušený a nadaný vojevůdce Taqi adDín, Saladinův synovec, dorazil v téže době s částí sil do Aleppa, odkud blokoval antiochijské knížectví.
Všechny tyto pohyby a přesuny nasvědčovaly, že velká ofenzíva začne co nevidět, a Guy z Lusignanu spěšně vyhlásil arněre ban, výzvu k tomu, aby se shromáždili všichni křesťané, kteři dokáží vládnout zbraní. Jako místo srazu určil Seforii (Saffuriah) severně od Nazaretu, neboť předpokládal, že tam Saladin udeří. V oné době, tedy na konci června 1187, měl jeruzalémský král kolem 1200 rytířů, na 4000 lehkých jezdců a něco přes 18 000 pěších. Nesmiřitelnou bojovností prodchnutý Chátillon odhadoval, žeje to dvoj až trojnásobek Saladinových sil, nejspíš ale nebral v úvahu, že část sil bude třeba ponechat v posádkách. Jednotlivým conrois tohoto vojska veleli ti, kteří je shromáždili, Raymond z Tripolisu, Renaud z Chátillonu, Balian z Ibelinu, Reginald ze Sidonu a Gauthier Garnier z Cesarei. Templářům velel Gerald z Ridefortu, jméno muže, jenž po smrti špitálnického velmistra u Pramenů Cressonu vedl rytíře svatého Jana, není známo.
Saláh adDínovo vojsko bylo vskutku slabší, ne však dvojnásobně. Mělo podle reálných dohadů kolem 12 000 mužů a převažovali v něm lehcí jezdci. Dělilo se na tři tradiční uskupení, přičemž pravému (útočnému) křídlu velel osvědčený Taqi adDín, levému (obrannému) Muzaffar adDín Gókbóri, vítěz od Pramenů Cressonských. Saladin, jenž si ponechal velení středu, ale musel jednat rychle, neboť značná část jeho sil se sešla jen na vymezený čas, který měl skončit s počátkem podzimu.
" Když se Frankové shromáždili a vydali na pochod k Seforii, shromáždil Saladin své emíry, aby se s nimi poradil. Většina se vyslovovala proti bitvě a říkala, že má Franky místo bitvy oslabovat neustálými nájezdy a pleněním jejich území. Jeden z jeho emírů pravil: Podle mého názoru bychom měli do jejich země vpadnout, plenit, ničit, pálit a brát zajatce. Když se nám vojsko Franků postaví, můžeme bitvu přijmout
Ale Saladin pravil:. Příležitost, která se nám naskýtá, se bezpochyby už nezopakuje. Podle mého mínění se musí muslimské vojsko střetnout s nevěřícími v řádné bitvě. Musíme s veškerou rozhodností naplnit džihád dřív, než se naše jednotky rozejdou. Proto vyrazil po čtyřech dnech… píše Ibn alAthir.
 
V prvnim červencovém dni postoupil k Seforii, kde stálo Lusignanovo vojsko, to se však nepohnulo a Saladin musel přemýšlet, jak Franky vylákat. Rozhodnutí, k němuž dospěl, nepostrádalo genialitu, neboť udeřil na místo velice citlivé. AlAthir pokračuje: "Vyrazil s malým oddílem proti městu Tiberiadě, udělal průlom v jeho zdech a v noci města dobyl. Obyvatelé se zachránili v pevnosti a opevnili se tam, paní města i s dětmi tam rovněž odešla. Saladin vyplenil město a zapálil je."
Tiberiadu, která patřila choti Raymonda z Tripolisu, dobyl 2. července, čímž hraběte do jisté míry očistil od nařčení, že se s Turky paktuje. Na citadelu, v níž se zavřela hraběnka Eschiva z Galileje s hrstkou obránců, ale útočil velice vlažně a dával dobrý pozor, aby metací stroje hradby nerozbily, neboť o to vůbec nešlo. Zároveň vzýval Alláha, aby Frankové neprohlédli léčku a vyrazili Tiberiadě na pomoc, protože to byl základní smysl celého manévru. Co následovalo, vylíčil vcelku přesně opět Ibn alAthir: „Když se Frankově dozvěděli, že Saláh adDín obsadil a zapálil Tiberiadu, sešli se k poradě. Někteří navrhovali jít na muslimy, bít se s nimi a zabránit jim, aby se citadely zmocnili. Avšak Raymond zasáhl:, Tiberiada mi patří, řekl jim, aje v ní obležena má vlastni žena. Já jsem však hotov přijmout, aby citadela padla a moje žena aby se ocitla v zajetí, jen když se na tom Saladinova ofenzíva zastaví. Neboť, Bůh je mi svědkem, jsem viděl v minulosti řadu muslimských armád a žádná nebyla tak mocná a početná jako ta, kterou má dnes Saladin. Vyhněme se tedy tomu, abychom s ním změřili síly. Později můžeme Tiberiadu dobýt nazpět a za svobodu našich zaplatíme výkupné. Avšak kníže Arnat, pán alKeraku, mu řekl: Snažíš se nám nahnat strach, když nám takto líčíš síly muslimů, protože je máš rád a jejich přátelství upřednostňuješ, jinak bys taková slova z úst nevypustil. A říkášli ty, že jsou početní, já ti odpovídám: oheň se nezalekne množství dřeva, jež musí spálit. Nuže, hrabě pravil: Jsem jedním z vás, učiním, jak chcete, budu se bít po vašem boku, vy ale uvidíte, co z toho vzejde. Nakonec bylo rozhodnuto vyrazit a nabídnout muslimům bitvu…"
Pýcha i nenávist k Raymondovi z Tripolisu Renauda z Chátillonu zaslepily, pohrdání muslimským světem mu zatemnilo mysl a král Guy, který neměl vlastní názor, se nechal bojovným dobrodruhem přesvědčit. Brins Arnatovi vydatně sekundoval Gerald z Ridefortu, který se z porážky u Pramenů Cressonských nikterak nepoučil a překypoval sebevědomím, neboť nedlouho předtím najal z peněz, jež poslal Jindřich II. Plantagenet, řadu žoldnéřů, zčásti i jízdních seržantů.
 
Saláh adDín zatím dál předstíral, že usilovně obléhá citadelu v Tiberiadě, kde se zavřela paní Eschiva, a současně si pečlivě vybral místo, kde by s křižáky změřil síly. Ze stinných hájů a úrodných planin na břehu sladkovodního Genezaretského jezera, kde se islámské síly rozložily, se k němu dalo dohlédnout. Tvořilo je návrší, které kulminovalo v pahorek se dvěma vrcholky a tak charakteristickou siluetou, že si vysloužily název Rohy Hittínu. Hittín, v křesťanských pramenech nazývaný Hattín, se jmenovala vesnice kousek severozápadně od severního Rohu, na svazích oněch terénních vln, za nimiž se na obzoru vypínala mohutná silueta Golanských výšin.
Alláh vyslyšel horlivé Saladinovy modlitby, neboť 3. července 1187 se Lusignanovo vojsko konečně sešikovalo a vyrazilo od Seforie směrem k Tiberiadě. Šlo s vírou v Boha a s nejvzácnější relikvií, vztyčenou po boku jeruzalémského krále, s dřevem Svatého kříže, na němž zemřel Ježíš Kristus. Podle křesťanské Kroniky Heraklovy prý válečná rada večer předtím souhlasila s Raymondovým návrhem, aby vojsko dál vyčkávalo u Seforie, v noci však dobrodruh Renaud navštívil krále a přemluvil jej, aby na nic nedbal a vyrazil. Baroni sice protestovali, zmanipulovaný Lusignan ale odsekl: Nemáte se mě co ptát, na čí radu tak činím. Přeji si, abyste nasedli na koně a připravili se k taženi na Tiberiadu!"
Táž kronika dodává, jak špatná znamení odchod provázela: Když opouštěli studnu v Seforii, nechtěla zvířata pít, ani se dotknout vody, chováním se podobala lidem, co jsou zachmuření a smutní. Z toho pošlo, že nazítří, v den velké porážky, byla zvířata slabá, nedokázala svým pánům sloužit a hynula nedostatkem vody… "
Trasa nebyla příliš dlouhá, v zimním čase a v sedle by se dala urazit za jediný půldenní pochod, teď ale ostré slunce změnilo skalnatý kraj v rozpálenou pustinu. Z potoků zbyla jen vyschlá vádí, prameny a studny, jichž tu je jinak nemálo, muslimové buď znečistili, nebo v nich hladina spodních vod v důsledku letních žárů klesla. Všude se táhly jen rozpálené kameny, rozpukaná hlína, písek a vyschlé křoviny. Vojsko Franků nicméně vyrazilo před rozbřeskem, kdy slunce nepražilo, a jeho vůdcové předpokládali, že dojdou k studnám v blízkosti jezera či k jezeru samotnému včas, ještě než se měchy s vodou u sedel jezdců a na opascích pěšáků vyprázdní. Pravda, nějaké povozy a nákladní zvířata s sebou vzali, nechali však na ně naložit jen to nejnutnější, stany pro rytíře a záložní zbraně. Jako předvoj postupovala bataille Raymonda z Tripolisu, s níž byl i nevelký odřad Raymonda, knížete z Antiochie, pak postupovalo Lusignanovo jádro a kolonu nejpíš uzavíral zadní voj Baliana z Ibelinu.
Sotva zmizela Seforie z dohledu, začali se objevovat lehcí muslimští jezdci a s každou stovkou metrů jich přibývalo. Zpočátku jen sledovali křižácké kolony, pak se přibližovali na bezpečnou vzdálenost, kam kuše nedostřelila, a posléze začali najíždět na účinný dostřel luku. Zanedlouho začaly šípy lehkých a mrštných shujan létat střídavě do předvoje, boků i zadního voje. Smyslem této střelby bylo držet protivníka v neustálém střehu, unavit jej a co nejvíc zpomalit jeho postup. To se dařilo víc než dobře, neboť rytíři museli obléci hauberky, jež dosud vezli pečlivě poskládané ve vacích u sedel, nasadit přilby a uchopit těžké štíty. Pěchotě nezbývalo než srážet řady, přesunovat se po stranách, to vše v čase, kdy slunce stoupalo a jeho nemilosrdné paprsky začínaly rozpalovat kovovou zbroj k nesnesitelnosti. Vojsko výrazně zvolnilo postup, batailles občas zaujímaly obranu a počet kroků, jež museli urazit koně i muži, se násobil. Mutávijové, dobrovolní muslimští válečníci, kteří vyslyšeli výzvu k džihádu, pravděpodobně harcovali po levém boku postupujících Franků, zapalovali vyschlé křoviny, sami se přesunovali pod rouškou dýmu a vítr přitom vháněl štiplavý kouř křesťanům do očí i úst. Obzvlášť vydařené závany občas nějaký oddíl zahalily, až do sebe jezdci i pěší začali zmateně vrážet.
Takto se pochodovalo celé odpoledne, a když začínal soumrak, došlo vojsko jeruzalémského krále teprve na výšiny před Rohy Hittínu, ke vsi Nimrin, ještě pár kilometrů před žlutohnědými domky vsi Hattín. Většina měchů s vodou i vínem se už stačila vyprázdnit a žízní začínali trpět lidé i zvířata. Sucho v krku se stávalo ještě mučivějším při pohledu na jihovýchod, do údolí, kde se v zapadajícím slunci leskla hladina Genezaretského jezera, orámovaná konturami stinné zeleně. Od Nimrinu však mohli křižáci spatřit i něco jiného, totiž zřetelné obrysy rozvinutých šiků Saladinovy armády, která zatarasila k vodě cestu. Co počít? Probít se a uhasit žízeň? Na měření sil s odpočatým protivníkem bylo rytířské vojsko příliš unavené. Strávit noc, vypít poslední doušky, mít oře nenapojené a odložit bitvu na zítřek? I to byla neradostná vidina. Guy z Lusignanu se podle Kroniky Herakleovy optal Raymonda z Tripolisu, co má činit.
"Teď už neznám jiné rady, než abyste dělal, že stavíte leženi, a sám postavil svůj stan na vrcholku tohoto kopce, opáčil hrabě, neboť cesty zpět už nebylo, zbývalo jen chystat se na boj.
Někde západně od Rohů Hittínu, nejspíš mezi vesnicemi Nimrin a Libka (Lubiyah) začalo křižácké vojsko budovat tábor, v němž jej měla sužovat nejen žízeň, ale i škorpióni a jedovatí pavouci. Byl páteční večer 3. července, podle arabského kalendáře čtyřiadvacátý den měsíce alrabí alawwal.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Porážka křižáckého vojska.
 
Rozbřesk ukázal, že se křižácké postavení jen zhoršilo, neboť Saladinovo vojsko obepnulo ležení širokým kruhem a zatarasilo tak ústupovou cestu. Nezbývalo než zaujmout defenzivní sestavu. Jednotlivé bataille možná vytvořily obrovské čtverce s jezdectvem uvnitř a pěchotou po obvodě. Jejich velitelé se ovšem museli pokusit o průlom a prosekat si cestu k vodě. Boj se tak v průběhu dopoledne přesunoval víc na východ a končil zhruba v diagonále mezi Hattínem na severu a severním Rohem Hittínu na jihozápadě. Hlavní tíhu nesla zpočátku křižácká pěchota, včerejším strastiplným pochodem znavená tak, že mnozí zbrojnoši vlekli meče, sekyry i kopí takřka po zemi.
"Frankové velmi trpěli žízní a bojovali proto bez chuti. Muslimští válečníci zasypali Franky deštěm šípů, který byl podoben mračnu kobylek, a zabili při tom mnoho franekých koní. Jezdectvo se drželo těsně při pěších a směřovalo v boji k Tiberiadě, ježto se tudy chtělo probít k vodě," konstatuje alAthir.
Zvolna, vlna za vlnou a s podporou kušičníků, se pěšáci valili vpřed, spořádaně a semknuté jako zeď, jenže každá z oněch vln se rozdrobila o muslimské šípy, egyptskou pěchotu a kopyta abtal, těžkých jezdců. Zbytky pěšáků a Turkopolů se vždy zmateně stáhly pod ochranu rytířů v sedlech, tam se znovu řadily a zaujímaly obranu. Vidina vítězství se jim rozplývala před očima a mnozí pěšáci propadli malomyslnosti, podle některých zpráv dokonce řada seržantů i šest rytířů (jmenováni jsou Balduin de Fotina, Rauklfus Bructus a Laudoicus z Tabarie) přeběhli k Saladinovi. Křesťanští pěšáci a Turkopolové se po pár hodinách bili nikoliv o vodu, ale oholý život.
"A pěší vojáci se vzdávali Saracénům s ústy otevřenými žízní, píše Kronika Heraklova.
Situaci nicméně stabilizovali rytíři, neboť na levém křídle zaútočil Raymond z Tripolisu a na středu Renaud z Chátillonu spolu s templáři Geralda z Ridefortu. Útok podle některých kronik muslimským středem i Taqi adDínovým pravým křídlem otřásl a Saladin v něm ztratil jednoho ze svých mladých emírů jménem Manguras, jenž byl předtím správcem města Hamá. Raymond z Tripolska stál nejvíce na východ a jeho útok možná mířil mezi pravý střed i levou stranu pravého křídla muslimů. Byl to tento nápor, nebo až další, v němž skrze Saladinovy síly prorazil?
AlAthir o tom říká následující: "Když hrabě postřehl zoufalou situaci a poznal, že již nemohou klást muslimům žádný odpor, zaútočil po dohodě se svými lidmi proti šikům, jež stály naproti němu. Velení těchto oddílů měl Saladinův synovec Ad-Dín Umar, uviděl zoufalý útok Franků, poznal, že by bylo marné jim čelit, a poručil uvolnit jim cestu ven. "
Podle Kroniky Heraklovy však šlo o pokus o průlom, k němuž dostal hrabě Raymond rozkaz od Luisignana: "Když král viděl nouzi a utrpení našich lidí a když také spatřil, že se pěší vojáci vzdávají Saracénům, poručil hraběti z Tripolisu, aby se na Saracény vrhl, neb bojiště leželo v jeho prostoru. A jakmile Saracéni viděli, že na ně útočí, uhnuli stranou a uvolnili mu cestu, jak je jejich zvykem, a hrabě projel. Jakmile byl pryč, sevřeli Saracéni opět řady a vyrazili proti králi, který tam zůstal. "
Hrabě Raymond se v každém případě snažil probít skrze Taqi adDínovo dosti zkoušené pravé křídlo ke spásné jezemí vodě. Jeho praporec se nedal zaměnit, on sám byl jedním z mála křesťanských velmožů, jichž si muslimové vážili. Je dosti pravděpodobné, že sám Saladin nebo Taqi adDín vydali povel, aby jejich muži vojáky hraběte Tripolského šetřili. Islámské řady se tedy rozevřely, cestu k vodě ale přetínaly dál, neboť smyslem bylo Raymondovu bataille propustit a tím podstatně oslabit obklíčené jádro. Raymond se probil, či prošel, možná oboje dohromady, vzápětí ale zjistil, že má volnou jen cestu na Tripolis, skrze údolí Vádí Hammam, kam musel volky nevolky zamířit, neboť mu nic jiného nezbývalo. Málokdo z křižáků mu to zapomněl, většina jej pak neprávem považovala za zrádce a zbabělce.
"Jeden z dobrovolníků zapálil zemi tam, kde byla porostlá suchou travou, vzňal se oheň a vítr nesl kouř a plameny na druhou stranu k Frankům. Ti pak museli krom žízně a letního vedra snášet plameny, kouř a bojovou vřavu. Po odchodu hraběte ztratili odvahu a vzdali by se, řekli si však, že dokáží smrti uniknout toliko střetem. Vrhali se tedy do útoků tak zuřivých, že by muslimové podlehli, kdyby při nich nestál Alláh ve své milosti. Při každém z útoků Frankové nicméně zakoušeli ztráty a jejich počet se krátil, píše alAthir.
Pěchota a Turkopolové už odmítali jakýkoliv další útok a král Guy se je marně pokoušel povzbudit.
"Nedojdeme dolů, neb umíráme žízní a nechceme dál bojovat, odpověděli mu.
Lusignanovi nezbylo než shromáždit rytíře na koních, vyzvat biskupy k modlitbám a se Svatým křížem, nejvzácnější relikvií křesťanstva, podniknout poslední zoufalý pokus o probití se. Jenže rytířští koně byli nepokrytí, nechránění, a padali pod muslimskými šípy, z nichž jeden srazil i biskupa z Akry, jenž třímal Svatý kříž. Biskup z Liddy (Lydd) relikvii zvedl, nedlouho poté ale padl i s ní do Taqiho rukou.
"Muslimové se zmocnili velkého kříže, jejž křesťané nazývávajípravým křížem. To byla pro Franky nejtěžší ztráta, neboť tvrdili, žeje v něm kus dřeva z kříže, na kterém byl Mesiáš ukřižován, pokoj s ním. Nyní si byli jisti, že padnou a zahynou. Jezdectvo i pěší padali v hojném počtu do zajeti a král zůstal se sto padesáti nejstatečnějšími na pahorku, "píše se v kronice Ibn alAthirově, která v dalším odstavci zaznamenala, co vyprávěl pozdější alMalik alAídal (přídomek značí Znamenitý král), Saladinův syn, tehdy sedmnáctiletý: "Byl jsem v bitvě u Hattínu, první, které jsem se zúčastnil, po boku svého otce. Když došel král Franků na kopec, podnikl se svými lidmi zuřivý útok, který naše jednotky donutil ustoupit až k místům, kde se zdržoval můj otec. Pohlížel jsem na něj. Byl smuten, vraštil tvář a nervózně se tahal za vous. Vyrazil kupředu s voláním: Satan nesmí zvítězit! Muslimové vyjeli znovu na kopec. Když jsem spatřil, že Frankové pod tlakem našich oddílů ustupují, radostně jsem řval:. Porazili jsme je! Frankové však nakrásně zaútočili a naši se znovu ocitli až u mého otce. Povzbudil je i tentokrát znovu do útoku a oni donutili nepřítele, aby ustoupil na pahorek."
Vše nasvědčuje tomu, že do bitvy u Hattínu zasahovaly z muslimských sil převážně střed a pravé křídlo. Levému pod velením Muzaffara adDín Gókboriho příslušela v duchu muslimské taktiky defenzivní role a nejspíš jen přetínalo křižákům ústupovou cestu. Přesto se tudy, nejspíš v závěrečné fázi boje, probil zadní voj, bataille Baliana z Ibelinu, kterého si muslimové rovněž vážili. Možná se Saladinovy síly i tady rozestoupily, Balianovi a Joscelynovi z Courtnay, jenž se probil s jeho vojáky, ale vyklizení bojiště ani následný ústup do Tyru nikdo z křesťanů nevyčítal. Z bitvy tak (včetně vojáků hraběte z Tripolisu) uniklo na 3000 mužů.
Nakonec zbyla pod vrcholem severního z Rohů Hittínu jen hrstka, na sto padesát rytířů, kteří zaujali kruhovou obranu kolem krále, v blízkosti dvou stanů, z nichž Lusignanův červený skýtal nezaměnitelný orientační bod. Nebylo úniku, protivník obklopil rytíře ze všech stran a Saladin hnal ze svého středu těžké jezdce vlnu za vlnou vzhůru do svahu. Křižáci vzdorovali a prodávali životy draze. Elitní Kurdové a mamlúkové se vraceli prořídlí, zkrvavení, přenechávali však pole dalším a sotva nabrali dech, vyráželi opět do boje.
Znovu jsem křičel:. Porazili jsme je! Otec se však na mne obrátil a pravil: Zmlkni! Porazíme je, až se zřítí onen stan nahoře! Než stihl větu doříci, královský stan se zhroutil. Sultán sesedl z koně, padl na zem a s radostným pláčem děkoval Bohu, dovyprávěl bitvu Saladinův syn.
Stržen byl rudý královský stan Guye z Lusignanu, vzdorovalo už jen pár nejvytrvalejších, někteří z rytířů se přitom ve dvojicích opírali zády o sebe a nepouštěli z rukou meč, jiní jej upustili z vyčerpaných dlaní, nebo odhodili s rezignací či v naději na milost. Saláh adDín dokončil modlitbu, vsedl na koně a odejel ke svému stanu, aby si omyl tvář, počkal na hlášení velitelů i na to, jaké význačné zajatce mu přivedou. Skutečnost předčila nejsmělejší očekávání, neboť před jeho zraky stanuli jeruzalémský král Guy z Lusignanu a po jeho boku Brins Arnat, Renaud de Chátillon. To, co následovalo, zaznamenal Imad adDín alAsfahání, Saladinův rádce: "Saláh adDín pozval krále, ať vedle něj usedne, a když pak vešel Arnat, dal mu stanout poblíž krále a připomněl mu jeho zlé skutky: Bitva u Hattínu (Gustave Doré) -237-
 
 
 



Meč a kříž
. Kolikrát jsi přísahal a pak přísahy pošlapal, kolikrát jsi stvrdil smlouvy, které jsi nedodržoval! Arnat mu odpověděl skrze tlumočníka: Tak se vždycky chovali všichni králové. Nic víc jsem neudělal. Po ten čas Guy sotva popadal žízni dech a hlava se mu kývala, jako by byl opilý, a jeho tvář prozrazovala veliký úděs. Saláh adDín k němu promluvil uklidňujícími slovy a nechal přinést ledovou vodu, kterou mu nabídl."
Podle arabského zvyku podání vody znamenalo, že bude zajatci darován život. Znal král Guy toto pravidlo, když udělal to, co následovalo?
Král pil, pak nabídl zbytek Arnatovi, který rovněž zahnal žízeň. Sultán tehdy Guyovi pravil:. Nepožádal jsi mě o souhlas, než jsi mu dal napít. Proto mě to nezavazuje, abych mu dal milost. Sotva ta slova pronesl, vyšel sultán ven, skočil na koně, pak se vzdálil a zajatce zanechal napospas strachu. Prohlédl si vracející se jednotky a pak se sám navrátil do stanu. Tam si nechal Arnata přivést, přistoupil k němu se šavlí v ruce a udeřil jej mezi krk a lopatku. Když Arnat padl na zem, uťali mu hlavu, načež dovlekli tělo za nohy před krále, který se opět začal třást. Sultán, když jej spatřil celého se chvějícího, mu uklidňujícím tónem řekl:, Tento muž byl zabit jen kvůli svým zlým skutkům a proradnosti!…"
Scénu líčí vcelku shodně i alAthir, podle nějž Saladin Guyovi pravil: "Tento zlořečenec se nenapil s mým svolením, takže jsem mu neslíbil život! Dvakrát jsem slíbil, že jej zabiji, až mi padne do rukou, poprvé, když chtěl táhnout na Mekku a Medínu, podruhé, když zrádně přepadl karavanu."
I v podání této kroniky vykonal Saladin ortel vlastnoručně. Hlav ostatně padlo víc, neboť milost nedostal žádný z řádových rytířů. Každý, kdo přivedl člena řádu jako zajatce, za něj dostal padesát egyptských dinárů. Pak, v pondělí ráno, dal Saladin dvěma stům třiceti řádovým rytířů na výběr mezi konverzí k islámu a smrtí. Zvolil někdo první možnost? Jeden bývalý templář byl roku 1229 velitelem posádky v Damašku, není ale známo, zda se čtyři desetiletí předtím bitvy u Hattínu zúčastnil. Postínáno nicméně bylo kolem dvou stovek rytířů v čele s templářským velmistrem Geraldem z Ridefortu.
"Poněvadž byli nejzdatnějšími bojovníky mezi Franky," zdůvodnil exekuci alAthir.
"Každý prosil, zda by nemohl zabít některého z nich, vytáhl meč a kasal si rukávy. Sultán seděl, přihlížeje s pobavenou tváří, zatímco nevěřící vrhali ponuré pohledy. Byli takoví, co sekali ostře a čistě a získali potlesk, takoví, kteří váhali a chybili a bylo jim prominuto, i tací, kteří vyvolali posměch…, dodává Imad adDín.
 
Podobný osud potkal i Turkopoly, postínané jako zrádce víry.
Zbývalo už jen dokončit započaté obléhání tiberiadské citadely, paní Eschiva však hned při prvním útoku usoudila, že další obrana nemá smyslu. Vzdala se Saladinovi, který nechal ji i všechny její bojovníky odejít s poctou, ochranným doprovodem a veškerým majetkem.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Pád Jeruzaléma
 
Jeruzalémské království nyní leželo Saladinovi takřka u nohou a jeho vojsko se dalo vzápětí na pochod, aby obsadilo klíčová místa. Nejprve zamířil k Akre, hlavnímu obchodnímu centru, která se vzdala bez boje, pak armádu rozdělil a pod velením několika emírů poslal rozličné odřady, aby se zmocnily několika pevností v Galileji i Samaří. Bez těžkostí obsadil Haifu, Nazaret a Nábulus, Jaffa však vzdorovala celé egyptské armádě Saladinova bratra alAídala tak, že rozhněvaný velitel nařídil po jejím pádu prodat všechny obyvatele do otroctví.
"Ze všech Franků na pobřeží jen na ty z Jaffy dopadl podobný osud, zdůraznil kronikář Ibn alAthir.
Po JafFě se vzdaly Sajda, Bejrút i Džibal, 4. srpna kapituloval Askalon a po něm i templářská Ghana. Zbývalo už jen volit, zda oblehnout velmi pevný a silně obsazený Tyr, nebo táhnout k Jeruzalému. Vzhledem k tomu, že vojsko se dalo pohromadě udržet jen omezenou dobu, rozhodl Saladin táhnout na město, jež bylo posvátné i pro vyznavače Prorokovy. Kurýrové i poštovní holubi nesli rozkazy, aby emírové přivedli všechny svěřené oddíly. Jeden astrolog Saladinovi tehdy předpověděl, že za dobytí Jeruzaléma zaplatí jednoho dne ztrátou oka.
"Jsem hotov přijít o obě oči, abych se ho zmocnil, pokrčil prý rameny velký muslimský vládce a vojevůdce.
K Jeruzalému vyrazil z Tyru i Balian z Ibelinu, pán Ramly, rytířský muž, kterého si Saladin vážil pro jeho statečnost, toleranci i slovo, jež nikdy neporušil. Nejspíš proto se k němu muslimský vladař zachoval s velkorysostí vpravdě rytířskou. Balian, jehož choť se nacházela uvnitř města, totiž vítěze od Hattínu požádal, aby mohl do obleženého Jeruzaléma vstoupit beze zbraně, setrvat tam jedinou noc a poté ženu odvézt. Saladin svolil, uvnitř hradeb ale Baliana všichni prosili, ať převezme roli konétabla, vrchního velitele, a ujme se obrany. Rytíř odmítl s tím, že dané slovo nelze vzít zpět, při ochodu si ale vyžádal Saladinovu audienci a vše mu vypověděl. Muslimský válečník dovedl takovou přímost ocenit a pravil, že pána z Ibelinu zprošťuje slibu. Pokud se chce vrátit do Svatého města a hájit je se zbraní v ruce, bude mu ctí změřit s takovým protivníkem síly. Dokonce slíbil, že jeho muži doprovodí Balianovu choť do Tyru! Pravda, mohl si takovou velkorysost dovolit, neboť věděl, že jeruzalémská posádka nedokáže vzdorovat dlouho, navíc dostal poselství ortodoxních kněží, kteří mu slíbili otevřít brány, kdyby Západané bránili Jeruzalém po nejzazší mez.
Boje o Jeruzalém začaly 20. září 1187, vedly se tvrdě a statečně z obou stran, už po šesti dnech však situace nažrala k tomu, aby se Saláh adDín přesunul na výšiny Olivetské hory a mohl odtud přihlížet přípravám na generální útok. Další tři dny trvalo dělníkům, než narušili hradby na severní straně, takřka v týchž místech, kudy město dobyl roku 1099 Godefroy z Bouillonu. Dne 29. srpna se část zdi sesula a vše bylo připraveno. Balian z Ibelinu to pochopil a požádal svého protivníka o osobní rozmluvu ohledně podmínek kapitulace.
Na počátku jednání se Saladin choval nesmiřitelně a připomněl slib, jejž dal Alláhovi, že Svaté město dobude s mečem v ruce, jako to před devíti desetiletími učinili Frankové. V opačném případě byl ochoten přijmout pouze bezpodmínečnou kapitulaci a otevření všech bran.
Balian naléhal, aby získal slib, že budou ušetřeny životy, Saladin ale nic neslíbil. On se jej pokusil přimět ke slitovnosti, avšak marně. Poté se na něj obrátil těmito slovy: O sultáne, věz, že v onom městě je spousta lidí a jejich počet zná jen Bůh. Váhají s pokračováním v boji, neboť doufají, že jim zachováš život, jako jsi jej předtím zachoval mnoha jiným, neboť mají život rádi a smrt se jim protiví. Shledámeli ale, že smrt je nevyhnutelná, pak, přisahám při Bohu, pobijeme svoje děti a ženy, spálíme vše, co máme, vám nenecháme kořisti jediný dinár, jediný dirham, jediného muže a ženu, které byste mohli zajmout. Pak zničíme Svatou skálu, mešitu alAksá a mnohá další místa, pobijeme pět tisíc muslimských zajatců, které máme, načež vybijeme koně a všechna zvířata. Nakonec vyjdeme a budeme se s vámi bit, jak se bojuje o život. Žádný z nás nezemře, aniž předtím zabije několik vašich."
Saláh adDína nepolekaly výhružky, byť o pravosti slov nezapochyboval, vášnivě přímá řeč však vzbudila jeho obdiv natolik, že svolal radu, které předložil jeden jediný dotaz. Chtěl vědět, zda zničení svatých míst a prolití tolika krve představuje dostatečný důvod, aby nedodržel přísahu danou Alláhovi, totiž to, že města dobude mečem. Vezírové a duchovní odpověděli, že jejich pán bude přísahy zproštěn, naléhali však, aby požadoval od křesťanů výkupné, neboť státní pokladna zela v závěru vítězného tažení prázdnotou. Každý dospělý křesťan mužského pohlaví si měl svobodu a odchod vykoupit deseti dináry, osoba ženského pohlaví pěti a děcko jedním dinárem. Balian z Ibelinu souhlasil, orodoval však za nemajetné a nabídl za sedm tisíc z nich celkovou sumu 30 000 dinárů, což Saláh adDín přijal, byť původně požadoval sto tisíc. O několik dnů později propustí ty nejehudší, pět stovek vykoupí Balian, sedm stovek patriarcha, o tisícovku požádá sultána AlAdil, který jim dá všem svobodu… Těm majetným Saladin dovolí k velkému žalu svých vezírů, aby si za oněch pouhých deset dinárů na osobu odvezli ze svého majetku všechno, co dokáží naložit. Mohl dát větší důkaz rytířské largessel Přesto zbylo na patnáct tisíc ubožáků, kteří nakonec putovali do otroctví, neboť za ně nikdo z bohatých bratří v Kristu nezaplatil. Lze to Saladinovi vyčítat?
Mnozí křesťané, kteří výkupné zaplatili, pak prosili, aby směli zůstat, i jim bylo vyhověno a oni se za to odvděčovali.
Dobrovolně poskytovali služby všeho druhu a rádi se ujímali všeho, co jim bylo uloženo… poznamenal na jejich adresu Ibn alAthir.
V pátek 2. října Léta Páně 1187, sedmadvacátého dne měsíce radžábu roku 586 hidžry vjel Saláh adDín Júsuf Ibn Ajjúb slavnostně do Jeruzaléma. Jeho vojáci nezkřivili jedinému křesťanovi vlas…
Křesťanský svět se ovšem s pádem Jeruzaléma nesmířil. Už v říjnu vyhlásil Řehoř VIII. třetí křížovou výpravu, na níž se roku 1189 vydali římský císař Fridrich Barbarossa, anglický král Richard Lví srdce a francouzský král Filip II. August. Barbarossa na ní zemřel, Filip, Richard a Guy z Lusignanu (propuštěný ze zajetí roku 1188) dobyli navzdory mnoha třenicím po dlouhém obléhání Akkon, kde následoval obrovský masakr muslimů. K tažení za znovudobytí Jeruzaléma nicméně už nedošlo, francouzský král odcestoval domů, Guy z Lusignanu odplul na Kypr, kde založil vlastní panství, a Richard Lví srdce uzavřel roku 1192 se Saladinem mír. Velký muslimský sjednotitel zemřel v Damašku roku 1193 ve věku pětapadesáti let.
Dne 7. března 1229 vjel do Jeruzaléma Fridrich II., císař Svaté říše římské, který jej získal nikoliv zbraní, ale pro muslimy přijatelnou a tolerantní dohodou, uzavřenou se sultánem alKámilem z rodu Ajjúbovců (v Egyptě vládli do 1250, v Jemenuo dvě století déle…). Ta platila až do roku 1244, kdy město dobyly chorezemské tlupy. Redukované království Jeruzalémské přežívalo ještě celé století po Hattínu, definitivně jej zlikvidoval až mamlúcký sultán Bajbars, řečený Panter. Zbytek křižáckého Zámoří zmizel 17. června 1291, v den, kdy po hrdinné obraně padla jeho poslední výspa, pevnost Akkon.
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Válka ve středověku měla mnoho tváří a aspektů, z nichž některé se nelišily od válek novověkých. Představovala řešení sporů, zápas o získání či udržení vlivu, postavení a území, prostředek obohacení. Nejednou se stávala pro profesionály a urozené věcí určité cti i stavovské etiky. Chudému potomku zemanské rodiny skýtala možnost zlepšení postavení i údělu, dobytí si jména, proslulosti a rytířských ostruh. Byla to prakticky jediná cesta, kterou se mohli tito urozenci z Nemanic realizovat.
Většina urozených se na válku připravovala od nejútlejšího dětství a zbraň se učila ovládat od okamžiku, kdy ji dokázala udržet či napnout. Totéž platilo o jízdě na koni, neboť výsadou urozence bylo bojovat v sedle. Všichni se cvičili tak, jak jsme to mohli sledovat na osudech Guillauma le Marěchala, od rána do pozdního večera, až do vyčerpáni, pod vedením dospělého, pak na figuře quintaine a posléze mezi sebou, až pro řadu z nich nadejde čas změřit sily, vyzkoušet dovednost, zručnost, silu, vytrvalost a štěstí v turnaji.
Pravá a vskutku rytířská bitva připomíná jeden velký turnaj. Odehrává se v terénu předem vybraného prostoru, jenž je rozlehlý jako turnajově pole. Bitevní šiky, koruhve i družiny se proti sobě rozjíždějí podobně, střet má svá pravidla, jichž není mnoho a v jejichž rámci je vše dovoleno. Turnaj i bitva se stejně rytířským protivníkem tvoří velkolepou slavnost, okázalé divadlo, které oslňuje. Kdo absolvoval turnaj, jako kdyby prožil skutečný bojový střet. Naneštěstí je pro rytíře podobných střetů podle pravidel jen velice málo a dochází k nim zřídka.
Bitva u Bouvines je pravděpodobně nejmarkantnějším příkladem střetu, v němž urození a pravidla hráli na obou stranách prim. Krom předehry v ní má vše svoji posloupnost, řád, až připomíná téměř obřad a rituál…
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Den Božího míru.
 
Byla letní neděle a scbylovalo se k bitvě, ačkoliv v onen den neměl dobrý křesťan válčit, ale vzpomínat v míru a modlitbě Kristova utrpení. Už takřka dvě stovky let prosazovala církev požadavek treuga Dei, Božího míru, přičemž hrozila tresty tomu, kdo mezi poslední hodinou sobotní a první hodinou pondělní pozdvihl zbraň a napadl svého soka. Francouzský král Filip II., jemuž se dostalo přízviska August, tj. Vznešený, to věděl a ctil, stejně jako celé jeho vojsko, jež se právě nacházelo v srdci Flander. Ve sváteční den nehodlal prolévat krev a i ráno věřil, že k tomu nebude nucen. Ještě včera večer pobýval ve městě Tournal na pomezí Flander a lén Svaté říše řimské národa německého, odkud chtěl vyrazit proti spojenému vojsku svých nepřátel. Moment překvapení, s nímž král počítal, byl ovšem ten tam, neboť jakýsi zvěd přítomnost francouzského vojska zjistil a hlásil. Ota Brunšvický, jenž nepřátelskou armádu vedl, mohl podniknout účinná protiopatření. Přesunul se zhruba patnáct kilometrů jižně od Tournal k hradu Mortagne, ležícímu, podobně jako Filipem obsazené město, na řece Escaut (německy Schelde, tj. Šelda). Tím zaujal, řečeno jazykem moderní strategie a taktiky, postavení bokem k protivníkovi, kterému začal ohrožovat operační linii, tedy hlavní komunikaci skrze Flandrý k Francii. Pravda, tehdejší války se vedly v duchu dobových pravidel a strategický manévr, jenž by otevíral cestu do protivníkova týlu, měl velmi omezenou platnost i využití.
Toho sobotního večera 26. července se král Filip dozvěděl o Otově přesunu a svolal válečnou radu, jež měla rozhodnout, co počít dál. Tři návrhy zahrnovaly všechny možnosti, které Francouzi měli: útok na Mortagne, defenzivní setrvání v hradbách Tournal a ústup k Francii až do míst, jež by se jevila jako vhodná a výhodná pro svedení bitvy. Král sice byl pro vyražení na Mortagne, přítomní velmožové jej ale přesvědčili, aby dal přednost ústupu, přičemž Girard Scrophe, řečený dle erbu La Truie, což v překladu značí Svině, navrhl jakousi dílčí variantu. V podání Chronique Rimée de Mousquet, Mousquetovy rýmované kroniky, pravil rytíř Girard svému králi toto: "Sire, nechodte tím směrem, je to cesta trudná a na mnoho kroků. Jsou tam navíc tři velké vsi a dvě říčky, v oněch místech se těžko prochází. Vyrazte jen směrem ke svým zemím, ukažte nepříteli záda, válkychtiví Vlámové řeknou, že utíkáte, a vydají se pyšně, namyšleně a nespořádaně za vámi. Vy ale nařiďte vytvořit silný zadní voj, který se neoddělí od jádra sil. Skryté šiky nechtě seskupeny a pěší nechť mají zbraně po ruce, tak budeme připraveni, když na nás zaútočí…"
Přeberemeli si květnatý obsah a jeho pokračování, spočíval návrh v odchodu z Tournal na západ tak, aby vše vypadalo jako poněkud chaotický spěšný ústup s prvky paniky, což mělo Otovy šiky přimět, aby vyrazily od Mortagne za Francouzi. Ti by ale zastavili v rovinatém terénu mezi říčkami Elnon a Marcq, kde se rozkládaly ony "tři velké vsi": Gruson, Bouvines a Cysoign. Celé vojsko by se tu rozvinulo do sestavy pro rytířskou bitvu, jíž by se pronásledováním roztažené vojsko Oty Brunšvického nedokázalo vyhnout.
Mohla to být krásná bitva, podle všech pravidel a rytířských zvyklostí, navíc s výhodou pro francouzskou stranu, řež jako při turnaji, kdy se jedni nechají strhnout k honbě za druhými, přičemž ti se náhle otočí a vyrazí se založenými kopími na roztažené pronásledovatele. Jenže onen plán měl jednu vadu, nazítří byla neděle, čas treuga Dei, a Filip II. jako dobrý syn církve nehodlal Boží mír porušit.
V neděli ráno vyrazilo Filipovo vojsko z bran Tournal tempem, o němž kronikář zvaný Anonyme de Béthune napsal: "Avšak byl to tak velký chvat, až všichni ti, co to viděli, říkali, že nikdy žádné vojsko nejelo s tak velikánským spěchem."
Ota IV. Brunšvický, císař Svaté říše římské národa německého, se o vyklizení Tournal dozvěděl zanedlouho a začal rychle jednat. Tento vladař, kterého papež zbavil pro neposlušnost i hříchy císařské koruny a už dvakrát exkomunikoval, rozhodně nebyl mužem, který by bral na treuga Dei ohled. Nechal hned vyhlásit poplach a kolem sedmé ranni začal Filipovy šiky pronásledovat.
Francouzi zatím nejspíš zvolnili krok pěších i koní a kolem deváté přicházelo jádro jejich batailles po hlavní cestě k vesnici Bouvines. Od Tournal je dělilo zhruba třináct kilometrů, dost na to, aby mohli trochu nabrat dech. Tempo se krom toho muselo ještě víc zvolnit, neboť hned za Bouvines tekla plochým korytem říčka Marcq, která vytvářela severně od vsi mokřiny tak rozlehlé, že ji bylo radno přecházet jen po zdejším mostě.
Začínalo být horko, král Filip sesedl u řeky z koně a skryl se do stínu jasanu, vedle nějž stála kaplička zasvěcená svatému Petru. Modrá královská korouhev se zlatými liliemi, kterou vedle něj zatkli do země, se odrážela od zeleného listoví. Tělo odpočívalo, hlavu však zavalovaly starosti. Bratr Guérin, biskup ze Senlis a rytíř templářského řádu v jedné osobě, totiž přijel před chvílí celý zaprášený od zadního voje a tvrdil, že pouhé tři míle od něj už se blíží protivníkovy šiky s rozvinutými korouhvemi, v plné zbroji a zjevně připraveny zaútočit. Ota Brunšvický se musel hnát jako ďábel, neboť to měl od Mortagne k Bouvines dobrých třiadvacet kilometrů, tedy téměř dvojnásobek toho, co od úsvitu urazili Francouzi, a přesto je doháněl.
Vše nasvědčovalo tomu, že první část plánu rytíře Girarda, řečeného Svině, vyšla tak dobře, že nebylo oč stát. Císař Oto možná svoje sily zarputilým pronásledováním rozptýlil, krále Filipa ale zastihl jednou nohou na pravém a druhou na levém břehu říčky. Bezprostřední nebezpéčí sice nehrozilo, bylo však třeba rychle rozhodnout, na jaké straně Marcq se armáda shromáždí. Pravý břeh znamenal bitvu v neděli, levý další ústup k Francii a odklad. Pod stromem se svatopetrskou kapličkou se rychle sešla válečná rada a začala rokovat tak, jak to líčí kronika Guillauma le Breton (či česky Viléma Bretonce, jak kdo chce): "Když to král uslyšel, zavelel, aby vojsko zastavilo, a potě svolal barony a poradil se, co počnout dál. Avšak baroni se příliš neshodovali na bitvě a radili, aby se pokračovalo dál. "
Podle téhož líčení dostal král v průběhu porady zprávu, že Ota Brunšvický pomalu překročil říčku (čímž byl nejspíše míněn ještě několik kilometrů vzdálený Elnon, který mu ve směru od Mortagne na Bouvines křížil cestu). Pak se začal stáčet k severu a možná i k severovýchodu, jako kdyby si za další cíl vybral v onen Boži den nikoliv bitvu, ale Francouzi vyklizené Tournai.
"Tehdy Francouzi začali říkat, že jejich nepřítel odchází do Tournai. Avšak bratr Guérin vycítil, že se děje opak, a s rozhodností tvrdil, že přísluší svésti bitvu, nebo odejít a vystavit se pohaně i škodám. Nakonec převážil názor většiny nad míněním jednotlivce. Tak se vydali znovu na cestu a docválali až k malému mostu, jenž slově most u Bouvines (mezi místem zvaným Sanghin a vsí Cysoign). Většina vojska už tento most přešla a král odložil zbroj, ale nebyl ještě na druhé straně, jak se jeho nepřátelé domnívali, pokračuje kronika Guillauma le Breton.
Jenže obrat Otových šiků – to byla lest, o nic horší či lepší než ta, kterou včera navrhl Girard. Kronikář z Bretaně dodává, k čemu měla sloužit: "Jejich záměrem bylo vrhnout se ve chvíli, kdy král přejde most, na ty, kteří zůstali na druhé straně, povraždit je a naložit s nimi dle vlastní libosti."
Zanedlouho dorazili ke králi Filipovi poslové ze zadního voje, což vylíčil kronikář Guillaume takto: Mocným a hrozivým hlasem křičeli, že se nepřátelé blíží, mocně se připravují k boji proti těm z posledního řadu a vikomt z Melunu a ti s ním, lehce vyzbrojeni, i střelci z kuší, kteří čelili jejich pyšnému vzdoru a bránili se jejich zteči, jsou ve velkém nebezpečí a nedokáží příliš dlouho zadržovat jejich smělý a náruživý nápor. Tehdy král vstoupil do kapličky, o níž byla řeč výše, a krátce se pomodlil k našemu Pánu. Když z ní vyšel, nechal se rychle obléci do zbroje, potě hbitě vyskočil na svého koně s takovou radostí, jako by jel na svatbu nebo na slavnost, na kterou byl pozván."
Byla to svrchovaně nepříjemná situace, téměř krizová, francouzské vojsko se teď nacházelo po obou stranách říčky Marcq a ta část, jež už byla na západním břehu, se musela chvatně vracet. Nevíme, jak byl most u Bouvines široký, jedna zpráva sice hovoří o tom, že byl rozšířen, aby se tudy dalo projet ve čtyřstupu, i tak ale musel být vzhledem k blízkosti vesnice špatně průchodný. Navíc bylo mnoho rytířů včetně krále nuceno oblékat těžkou bitevní zbroj a nechat si přivést oře, což jistě zabralo dosti času.
Filipa II., v tom se všechny kroniky shodují, mrzelo, že se bude bojovat právě v tento den, leč nebylo vyhnutí. Král měl podle všech pravidel počkat na korouhev svatého Diviše. Tento rudý praporec, zvaný Oriflamme, v časech míru uchovávaný v remešské katedrále, patřil ve chvílích bitvy do předního šiku tam, kde byl panovník! Jenže Filip nečekal, až dorazí posvátná zástava, ba nepočkal ani na všechny rytíře, nedbal na vlastní ostrahu ani bezpečí, zasadil koni ostruhy, rychle jej pobídl do cvalu a hnal se zpět, k poslednímu šiku zadního voje, z nějž se zatím stal voj první. Slunce ukazovalo polední čas a jeho paprsky rozpalovaly rytířům železnou zbroj, až jim začínal po hlavách a zádech stékat pot.
Král dorazil tam, kde už pojížděli s kopími v ruce bratr Guérin a Adam z Melunu. Přilby jim zakryly tváře a rozpoznat se dali jen podle erbů, praporců, gambesonů či čabrak.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Tři králové.
 
Kdo a proč si vlastně oblékal v den Božího míru zbroj a šikoval se k bitvě, jež měla mít pro další osudy Francie zcela klíčový význam? Doposud jsme mluvili o dvou panovnících, francouzském králi Filipu II. Augustovi a císaři Svaté říše římské Otovi IV. Brunšvickém, jehož papež císařského důstojenství zbavil, takže byl defacto rovněž jen král. V pozadí však stála další korunovaná hlava, anglický král Jan, zvaný Bezzemek, poslední ze synů Jindřicha II. Plantageneta a Aliénor Akvitánské, které jsme všechny měli příležitost poznat v životním příběhu rytíře trobadora Bertranda de Born.
"Pohledný muž hezké postavy, veselé tváře, s pleší, brunátnou pletí, který se rád napije a dobře nají, říká kronika o francouzském králi Filipu II. Augustovi, čímž navozuje dojem rozverného a dobrosrdečného chlapíka falstaffovského typu.
Opak byl pravdou, pod dobrosrdečnou slupkou se skrývalo tvrdé, houževnaté a současně silně neurotické jádro, o čemž kroniky dodávají: "Prozíravý, zatvrzelý, rychlého a lehkého úsudku…"
Filipovi, jenž byl synem Ludvíka VIL, táhlo v době bitvy u Bouvines na padesátku a korunu Francie nosil na hlavě už pětatřicet let. Za tu dobu nepamatoval takřka rok, v němž by nemusel oblékat kroužkovou zbroj a sedlat oře. Válčil a zase se smiřoval v mnoha potyčkách, obléháních i větších bitvách ve Francii i v krajích, které k ní tehdy bezprostředně nepatřily: v Poitou, Anjou, Normandii, Bretani, Akvitánsku, Languedocu i Flandrech. V roce 1190 dokonce vytáhl na křížovou výpravu, jíž se účastnil i jeho střídavý protivník a spojenec, anglický král Richard Lví srdce. Zpět domů se vrátil od Akkonu s podlomeným zdravím a bez jednoho oka. Byl třikrát ženatý, z toho druhou choť, Ingeborg Dánskou, zapudil hned o svatební noci, kdy k ní pojal nepřekonatelný odpor, o jehož důvodech se nic bližšího nikdy nedozvíme. Jeho vztahy k církvi nebyly vždy idylické, protože Ingeborg poslal do kláštera a bez rozvodu se oženil potřetí, což papežové nikdy neuznali. Teprve onoho roku 1214, kdy mělo dojít i k bitvě u Bouvines, třináct let po smrti své třetí choti, se s Římem smířil a vzal Ingeborg z kláštera ke dvoru jako královnu.
Návrat Ingeborg ke dvoru představoval politický tah v důsledku dohody s papežem Inocencem III., o citovém sblížení s královnou francouzský panovník vůbec neuvažoval! Papež vzápěti vyhlásil anglického krále Jana Bezzemka za sesazeného z trůnu a posvětil plán invaze přes La Manehe, na niž se začal Filip August připravovat. Nedošlo k ní, neboť anglický král dokázal zareagovat rychle. Získal na svoji stranu flanderského hraběte Ferranda, dalšího mocného vazala francouzského krále, čímž protivníka zaměstnal na pevnině.
Jan Bezzemek, hlavní Filipův nepřítel, byl o dva roky mladší než francouzský král. Historie jej líčí jako obojetníka a slabocha, v čemž se nemýlí. Jan, nejmilejší syn Jindřicha II., zradil už svého otce, jenž měl z toho zklamání, tak to alespoň kroniky vyprávějí, smrt. Bratru Richardovi se pokusil uloupit trůn v době, kdy Lví srdce válčil ve Svaté zemi. Vysloužil si opovržení mnoha svých baronů, které zrazoval stejně jako vlastní krev, a za to, že zdědil po Richardově smrti trůn, vděčil jen zásadovému postoji Guillauma le Maréchala, všemi respektovaného prvního rytíře Anglie. Jan, tvrdí memoáristé, byl svárlivý, chlípný, ve slovu nestálý, krutý a proradný. Nedbal na rytířskou etiku ani křesťanskou morálku a za spory s církví dopadly na něj exkomunikace a na království interdikt. Teprve před rokem se s papežem smířil, nikoliv ale z vlastní vůle, ale pod tlakem odporu, jenž se vůči němu v celé Anglii zvedl.
Třetí postava, excísař a německý král Ota IV. Brunšvický z rodu Welfů, je okrajově znám i z českých dějin. Byl synovcem Jana Bezzemka, přesněji synem Janovy sestry a saského vévody Jindřicha Lva, přičemž vyrůstal na dvoře Richarda Lví srdce. Vazby, jež král Richard na knížata v Porýní měl, přispěly k tomu, že se z Oty stal roku 1198 německý král. Nikoliv jediný, neboť sněm v Cáchách (Aachen) jej zvolil jako vzdorokrále proti Filipu Švábskému z rodu Štaufů, s nímž měl Lví srdce hodně nevyřízených účtů… Po deset let spolu oba králové Svaté říše římské válčili, až ruka vraha ukrátila Filipův život. Ota jednal chytře, vzal si Filipovu dceru, s pomocí anglického zlata získal jeho bývalé rádce a papeže přesvědčil, že on je tim správným dědicem koruny Karla Velikého. Vypravil se do Itálie, tam byl korunován na císaře, načež se postavil proti papežovým záměrům, což mu vyneslo dvě exkomunikace za sebou, první roku 1210 a druhou o rok později. Nyní musel počítat s dalším vzdorokrálem, neboť papež prosadil (na radu francouzského Filipa II.) ve Svaté říši římské volbu nového kandidáta, Fridricha z rodu Štaufů, krále Obojí Sicílie. Tomu bylo teprve patnáct a nikdo netušil, že dospěje v jednu z největších a nejmocnějších postav na říšském trůně.
Datum Otova narození není známo, někteří uvádějí rok 1175, jiní rok 1182, což v obou připadech značí muže v rozpuku sil.
Pyšný, hloupý, ale odvážný, píše o něm Urspergská kronika, což nezní právě lichotivě.
Jeden z oněch tří králů, právě ten, který představuje hlavního hybatele a iniciátora války s Francií, u Bouvines není. Jan Bezzemek se nachází zeměpisně na opačné straně Francie, blizko atlantického přístavu La Rochelle. Chtěl by táhnout na hrabství Anjou, ba i na Pařiž, jenže v cestě mu stojí vojsko dauphina Ludvíka, prvorozeného syna a následníka Filipa Augusta.
Válka mezi Janem Bezzemkem a Filipem Augustem (neboť konflikt se vyvinul mezi těmito dvěma a Oto Brunšvický v něm hraje jen úlohu figury, jež sebou nechává pohybovat za anglické peníze po šachovnici) má jeden a půl století staré kořeny. Jsou hluboké, přímočaře vzrostlé, a přesto složitě propletené. Sahají do XI. století, do doby vzniku normandského vévodství na severu Francie. Toto území, jak už bylo naznačeno na počátku příběhu bitvy u Hastingsu, patřilo k Francii, severský válečník Rollo jej však dobyl. Francouzský král, který Rollona nedokázal porazit, nepříjemný vpád vyřešil tak, že mu propůjčil dobyté části v léno, přičemž z něj udělal vévodu, svého poddaného, tedy vazala. Jenže v roce 1066 dobyl Rollonův potomek Vilém Anglii, stal se anglickým králem a zakladatelem dynastie, jež dostala jméno Plantagenetové. Angličtí králové (či příslušníci jejich rodiny) přitom zůstávali vévody z Normandie, tedy vazaly krále francouzského, jemuž nadále skládali lenní přísahu. Tento vztah se zkomplikoval, když se francouzský Ludvík VIL rozvedl s Aliénor Akvitánskou a ta si obratem vzala Jindřicha Plantageneta, jenž se zanedlouho stal anglickým králem Jindřichem II. Ten náhle vládl nejen nad Anglií, ale i nad územím, které prostorově čítalo pětatřicet z pětadevadesáti současných francouzských, departementů. Tehdy šlo o vévodství Normandie a Akvitánie i hrabství Poitou a Anjou, budemeli jmenovat jen ty největši, k čemuž Jindřichův syn Godefroy přidal sňatkem ještě vévodství Bretaň.
 
Anglický král byl od dob Viléma Dobyvatele sám o sobě suverénním vladařem, současně však představoval skrze državy ve Francii vazala krále francouzského. Ne ledajakého, ale toho největšího a nejmocnějšího. Přitom Filip II. August vládl ve Francii menšímu území než tři angličtí králové, kteří byli jeho současníky: Jindřich II., Richard Lví srdce a Jan Bezzemek. Jaký div, že francouzská dynastie Kapetovců chtěla dobýt to, co patřilo ve Francii anglické dynastii Plantagenetů, a naopak.
Král Filip dělal vše pro to, aby tento poměr sil ve vlastním království změnil. Proti Anglii se sblížil s německými Štaufy a měl prsty i v tom, že byl Richard Lví srdce při návratu ze Svaté země v Rakousích zajat a uvězněn. Když se Richard dostal na svobodu, vedl s ním Filip rok co rok vyčerpávající boje, které k ničemu nevedly, když ale Lví srdce zemřel a na jeho trůn usedl Jan Bezzemek, začaly se věci měnit. Jakmile se francouzskému králi naskytla první příležitost a záminka, nechal anglického krále jako svého vazala odsoudit pro felonie, neposlušnost a nedodržení feudálních závazků, ke ztrátě všech lén. Toto rozhodnutí okamžitě podpořil silou a s vojskem obsadil jak vévodství Normandii na severu, tak i hrabství Anjou na západě, na řece Loiře. Právě za tyto činy mu začali současníci říkat Auguste, Vznešený.
Ztráta Normandie a Anjou představovala současně i hlavní důvod, kvůli němuž Jan Bezzemek vytvořil roku 1213 pestrou protifrancouzskou koalici. Získal do ní nejen svého příbuzného, německého krále Otu IV Brunšvického, ale i severovýchodní sousedy Francie v čele s hrabětem z Flander a nejednoho francouzského barona.
Je v Bezzemkově povaze, že hlavní úder nechá vést jiné, tj. ty, které získal na svoji stranu. Ať se ve Flandrech bijí, rád jim přenechá aktivitu i rizika. Sám se sice s vojskem vylodil na francouzském pobřeží už 16. února 1214, ne však ve Flandrech, ale na západě, v La Rochelle. Chtěl odtud postupovat k Loiře, do Anjou a odtud na Paříž, sotva ale dostal zprávu, že král Filip proti němu vytáhl ze sídelního města s vojskem, zatroubil na ústup k Saintonge.
Jakmile Filip August zjistil, že Jan Bezzemek ustupuje k Atlantiku, předal velení spolu s částí vojska synu Ludvíkovi, načež se sám vrátil se zbývajícími silami do Paříže, odkud pokračoval k silám shromážděným na východě, v Champagni. Pak vtrhl do Flander hraběte Ferranda, aby zrádného vazala ztrestal ohněm a mečem podobně jako loni, kdy vypálil Lilie, Cassel a Douai. Jenže v létě se trestná výprava do Flander změnila v pravidelnou válku, neboť německý král Ota IV vyrazil na počátku července z Cách k Nivelle a krátce poté, co mu dorazily z Anglie slíbené peníze na žold, pokračoval k hradu Mortagne na soutoku řek Scarpe a Šeldy. Tady se spojil s flanderským vojskem hraběte Ferranda a oddíly hraběte z Boulogne. Vojsko Filipa Augusta zatím postoupilo od Lilie přes Bouvines do Tournai. Filipa Augusta a Otu IV v té chvili dělily tři francouzské míle, tj. zhruba dvanáct kilometrů.
Jan Bezzemek tou dobou přešlapoval na místě dobrých 500 kilometrů na jihozápad odtud, na pomezí hrabství Poitou, které stále patří jemu, a hrabství Anjou, jež mu Filip odňal. Po zprávě o Otově postupu k flanderské hranici sice zahájil ofenzívu na Paříž, obával se však vojska dauphina Ludvíka a krom toho dával přednost čekání, jak se na severovýchodě věci vyvinou. Zatím se rozhodl, že oblehne pevnost La Roche aux Moines nedaleko od Angers. Posádka pevnosti pod velením Guillauma des Roches, senešala hrabství Anjou, se však bránila houževnatě, a když jí vyrazilo od Chinonu na pomoc vojsko dauphina Ludvíka, dal se Jan Bezzemek raději znovu na kvapný ústup k oceánu.
Král Filip August zatím, jak už bylo řečeno na počátku, dospěl k rozhodnutí Tournal vyklidit, stáhnout se do nitra Flander, respektovat nedělní Boží mír a svést v pondělí s Otou v příhodném terénu před městem Lilie bitvu. Jenže Ota vyrazil z Mortagne za Filipem, přičemž nedbal, čeho si treuga Dei žádá. Bitva měla být svedena v neděli, proti vůli bohabojných Francouzů. Francouzští kronikáři tuto skutečnost později patřičně zdůrazní, aby mohli výsledek boje názorně interpretovat jako vítězství dobra nad zlem!
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Strana dobra a strana zla.
 
Pro francouzské kronikáře bude bitva, k níž se nyní ve Flandrech neodvratně schyluje, turnajem a bojem jak na šachovnici. Všichni se budou pohybovat podle pravidel, přičemž bílou, tedy stranou, na níž je spravedlnost a Bůh, v jejich očích jednoznačně představuje Filip II. August. Černá, to je strana exkomunikovaného krále Oty, strana nájezdníků, nevděčníků a "přeběhlíků" typu hraběte Ferranda či hraběte z Boulogne, kteří porušili lenní přísahu králi Francie. Téměř všichni však budou bojovat přísně podle rytířských pravidel, a pokud se od nich odchýlí, stihne je po zásluze trest. Kroniky nám onen střet vylíčily jako okázalou slavnost, v níž zůstala zaznamenána jen jména hlavních aktérů. Bude těžké z popisů, v nichž se to doslova hemží výčtem hrdinských činů a osobních soubojů, vyčíst jakousi taktiku a možný průběh bitvy.
 
Ve vojsku krále Oty se shromáždila přepestrá společnost, kterou pojí jediná věc, nenávist vůči králi Francie. Nejsilnějším z těch, kteří přivedli své rytíře a kmány k Bouvines, je osmadvacetiletý Ferdinand (Fernando) Portugalský, řečený Ferrand, syn portugalského krále, jenž se stal sňatkem hrabětem z Flander. S francouzským Filipem vedl válku, která poplenila jeho statky, on sám se nakonec musel pokořit a přijmout Flandrý od Filipa v léno, za podmínek, které pro něj nebyly právě výhodné. Od té doby sice uplynuly dva roky, ve Ferrandovi však kypí krev, kdykoliv si na to vzpomene.
Z Angličanů má korouhev mezi Otovými šiky Guillaume, hrabě ze Salisbury, jemuž se říká Longue Epée (česky Vilém Dlouhý meč), nemanželský syn anglického Jindřicha II. a tudíž nevlastní bratr Jana Bezzemka, muž chvástavý a bojovný, schopný tasit meč pro sebemenší záminku, bývalý turnajový borec.
Renaud z Dammartinu, hrabě z Boulogne, představuje třetího velmože v Otově vojsku. Má kolem padesátky, je pohledný, skvělý bojovník, mořeplavec a také trochu pirát, neboť Boulogne tvoří nejpříhodnější přístav na "francouzské" straně průlivu La Manehe. V mládí býval přítelem krále Filipa, který jej pasoval na rytíře. Krátce poté Renaud Filipa v mladické nerozvážnosti zradil, uprchl pod ochranu Angličanů, francouzský panovník jej však vzal na milost a navíc bohatě oženil. Jenže Dammartin zatoužil v pětadvaceti letech po výhodnější partii, choť zapudil a unesl zralou ženu, vdovu po hraběti z Boulogne. Vypálil tak rybník jiným nápadníkům, z nichž někteří patřili k Filipově rodině, z čehož se zrodily mnohé vášně a zášti. Přesto prokazoval i nadále Filipu II. nesmírně cenné služby a ten jej za ně zahrnoval přízní. Teprve před pěti lety se vztah hraběte z Boulogne ke králi zkalil, což vedlo k tomu, že se Dammartin před rokem přidal na stranu Filipových protivníků.
Jsou tu i další páni zvučných jmen, brabantský vévoda Henry de Louvain, lotrinský vévoda, fríský hrabě Guillaume le Velu, hrabata saská a porýnská i dobrodružný pikardský rytíř Hugo de Boves, psanec. Uprchl, neboť zabil jednoho ze soudců francouzského krále. U vojska je podle kroniky Guillauma z Bretaně i Hugova sestra, konkubína hraběte z Boulogne, což jen čtenáře utvrzuje o nemravnosti protifrancouzské strany.
Pod francouzským praporem a válečnou zástavou Oriflamme se nenachází o nic méně urozených i statečných pánů a rytířů. Na přední místa patří rodem dva Filipovi bratranci, starší Robert de Courtenay, hrabě z Dreux, a mladší Pierre de Courtenay, hrabě z Auxerre, budoucí císař v Konstantinopoli. Z vládnoucího rodu Kapetovců pochází i burgundský vévoda Eudes, zhruba stejně starý jako král Filip. Pak tuje Raoul, hrabě de Soissons, jinak švagr Roberta z Dreux, Jan, hrabě de Beaumont a králův bratranec Gauthier de Chátillon, hrabě de SaintPol. Zajimavou postavou je Arnoul, hrabě z Guines, který před rokem bojoval proti králi a plenil jeho panství, pak se ale přidal na jeho stranu, za což pro změnu Vlámové, jeho bývalí spojenci, vyplenili nedávno panství jemu. Mezi velmože patří i Mathieu z Monímorency a jeho příbuzný, vikomt z Melunu, dále Jean de Nesle a Barthlémy de Roy.
Z rytířů ční nade všemi Guillaume des Barres, králův majordomus, turnajový borec a veterán křížové výpravy, jehož pověst skvěle stoupla před Akkonem, kde se utkal v turnaji s Richardem Lví srdce. Tehdy vyhrál, krále Richarda srazil k zemi, což Plantageneta rozzuřilo natolik, že se mu pan des Barres musel dlouhou dobu obloukem vyhýbat.
Rytíři tvoří kastu propojenou mnoha pouty, rodovými i sňatkovými, vědomím stavovské výlučnosti, mnoha přátelstvími, řada z nich vyrůstala a získávala ostruhy pospolu. Vzájemnost se utužila rytířským slibem, vazalskými holdy a přísahami společným lenním pánům, sousedskými vztahy, prožitými bitkami, válkami, taženími, turnaji, lovy i pitkami. Je to bratrstvo výjimečných par excellence, které dokáže ctít i stejně postaveného protivníka.
Zvláštní místo v šicích krále Filipa zaujímají dva sluhové Boží, preláti, kteří by neměli vzít zbraň do ruky, jsou však oděni po rytířsku a uchystáni do boje. Philippe, biskup z Bayeux, bratr hraběte Roberta z Dreux, sice nevytasí meč, aby neprolil krev, bude však kolem sebe bušit kyjem. Guérin, nevysvěcený biskup ze Senlis, meč třímá a je mu to dovoleno, protože patří k rytířskému řádu templářů. Představuje nejen dlouholetého králova druha, rádce a kancléře, ale i uznávaného vojenského odborníka a navíc Nestora tažení, neboť ve svých osmapadesáti letech je nejspíš ze všech velmožů na francouzské straně nejstarší.
Obě strany disponují i oddíly neurozených, jak pěších, tak i jízdních. Z jízdních tu jsou sergeants, seržanti, válečníciprofesionálové odění jako rytíři, avšak neurození a nepasovaní, bez erbu a tudíž nehodní toho, aby je psané slovo zaznamenalo pro budoucí generace. Až najednu výjimku, na seržanta Pierra de La Tournelle, chrabrého tak, že si podle kronikáře zaslouží pozornost, věnovanou jinak výhradně rytířstvu.
Zbroj a rytířské zbraně doznaly od dob, kdy Guillaume le Maréchal šířil slávu svého jména po turnajích a v bitvách, jen nepatrných změn. Rytířský meč trochu změnil základní tvar a proporce, kopí zůstalo nejspíše stejné. Možná se trochu zjemnily a sofístikovaněji spojovaly dílky kroužkové košile, hauberku. U jejího "střihu" se už obecně rozšířilo podhradí, díl, který před bojem volně visí pod krkem, pak se ale připne tak, že kryje krk a bradu. Dobrý nový hauberk má i kapuci, jíž se chrání temeno hlavy a zátylek. Na dobových vyobrazeních přibyl ke zbroji další ochranný prvek. Jsou to železné nárameníky, jimž se říká aillettes, neboť připomínají křidélka. Podobně si nejbohatší rytíři začínají chránit lokty i kolena.
Mezi těmi, kteří na to mají, se už běžně rozšířily hrncové helmy, které byly v dobách Maréchalova mládí naprostou novinkou. Název má tato přilba příznačný, vskutku připomíná hrnec s malými průzory pro oči a dýchacími otvory. Omezuje výhled i sluch, je v ní dusno a vedro, vahou spočívá jen na hlavě, neboť se neopírá o rytířova ramena jako pozdější helm kbekový. Vzhledem k složitému systému uvazování se dá špatně sejmout, všechna ta nepohodlí ale vyváží ochranné vlastnosti. Hrncový helm skvěle odolává sekům a vystýlka na temeni tlumí i údery, které by jinak způsobily otřesy mozku. Má ovšem dvě nevýhody. Dobrá rána jím může pootočit, čímž průzory změní polohu a rytíř nic nevidí. A pokud není materiál či konstrukce, nýtovaná z několika dílů, dost kvalitní, může se přilba deformovat tak, že nejde sejmout. To pak musí rytíř po bitvě pokleknout, dát hlavu na špalek či kovadlinu a svěřit svůj osud do rukou kováře, jeho nůžek i perlíku!
V rytířské zbroji se už těžko hledá skulina, tu tvoří jen očnicové otvory, průduchy, mezery mezi hauberkem a drátěnými nohavicemi, rozkrok. Proto bude mrtvých rytířů v bitvě u Bouvines velmi málo. Z takto oděného bojovníka není pod zbrojí nic vidět, nelze jej rozpoznat, proto se už hromadně rozšířily heraldické prvky, jež usnadňují identifikaci: znamení na štítu, klenot na přilbici, erb na koňské čabrace či na varkoči, bojové suknici, již rytíř navléká přes zbroj. Jej i látka chrání nositele před žárem slunce a zbroj před vlhkem, ve které i kujné železo, méně nácbylné ke korozi než ocel (o níž nelze v raném středověku příliš hovořit), přece jen rezaví.
Těžký rytířský bojový kůň, destrier, česky oř, je nesmírně nákladnou záležitostí jak po stránce chovu, tak i výcviku, proto i jeho tělo začíná chránit zbroj, v této době stále jednoduchá, kožená nebo látková v podobě čabrak, které nebrání pohybu a přitom přece jen nějakou tu ránu ztlumí či odvrátí.
Každý velmož má kromě svého oddílu i osobní družinu nejen z pasovaných rytířů, ale i z écuyers, štítonošů či panošů, a damoiseaux, korouhevníků. Jsou to mnohdy zkušení bojovníci urozeného původu, avšak dosud je jejich seigneur, lenní pán, na rytíře nepasoval.
 
V horším postavení se ocitají už jen ti chudší, nebo neurození a nebohatí, kteří mají staré špičaté přilby, mnohdy snýtované z více kusů a často ještě bez nánosníků, tedy takové, v jakých Normanďané dobývali Anglii. Jejich hauberky nekryjí krk ani zátylek. Často drátěnou košili nahrazují plechovými díly pokrytým koženým, nebo jen vycpaným krznem. Novinku pro pěší a chudší, byť nepříliš rozšířenou, představuje typ přilby, jemuž se říká železný klobouk. Jeho střecha dokáže chránit tvář, obličej či zátylek před sekem, vedeným jezdcem shora. Pěšáci jsou pak vyzbrojeni, jak se dá, neboť na výzbroj nemají. Většinou dostali do rukou zbraň, protože to tak pán nařídil a oni nestihli včas zmizet.
Na francouzské straně tvoří část vojska miliční jednotky králi věrných městských obcí z příhraničních oblastí, jejichž účast posvětili biskupové. Jsou to tudíž vojáci spravedlivé a chvályhodné věci. Cottereaux, váleční nádenici, profesionální žoldnéři, námezdní "brabantská" pěchota z flanderských měst, bojuje jen na nepřátelské straně a jsou to tudíž muži v podání francouzských kronikářů zlí. Však je také najal zatraceníhodný Renaud z Boulogne a bezectný Hugo z Boves, jejž titíž žoldnéři o dva roky později utopí v moři… Cottereaux mají špatnou pověst, celá Evropa ví, že zabíjejí bez milosti jak ozbrojené, tak i bezbranné, přičemž nešetří ani urozené a vznešené! Znásilňují, nešanují faráře, ani kostely a církevní zboží, kradou mešní roucha, kterážto dávají, řečeno slovy papeže Inocence III., namířenými právě proti žoldnéřům z Brabantská, "svým děvkám a courám", ba i po hostii šlapou a z kalichů chlastají.
Ve skutečnosti je mnohý z brabantských pěšáků stejným zverbovancem městských obcí jako pěšáci na francouzské straně. Věrně plní povinnost k vrchnosti, svému lennímu pánu, jímž je flanderský hrabě. Že se Ferrand zpronevěřil svojí lenní přísaze svému lennímu pánu, francouzskému králi? To není věc Brabantských. A že je historie (v podání francouzských letopisců) zatratí? Vae victis! Běda poraženým! Tak to chodí s těmi, kteří prohrají…
Pokud jde o všechny prosté pěšáky a seržanty bez původu, kronikáři bitvy u Bouvinesjimi pohrdají, jako jimi opovrhoval trobador Bertrand de Born, jen to otevřeně neříkají. Chámové jim nestojí za jmenovitou zmínku, až na jednoho, jenž se zachoval nízce, což značí, že porušil pravidla a pokusil se zabít velmože, hraběte Flanderského.
Kolik mužů se na loukách před mostem u Bouvines sešikovalo? Nic není tak ošidného, jako odhady počtů bojujících ve středověkých bitvách, neboť kronikáři dokáží úžasným způsobem nadsazovat. Moderní (složitě prováděné a přesto diskutabilní) interpolace říkají, že Filip II. August shromáždil ve svém vojsku minimálně 1300 rytířů, k tomu přibližně stejný počet seržantů a 4000 až 6000 pěších. Vojsko krále Oty mělo nejspíš rytířů o něco méně a v pěchotě (jež nehrála v polní rytířské bitvě rozhodující roli, její chvíle přicházela při obléhání a dobývání) Francouze převyšovalo. Dvě více než desetitisícová vojska, to je na raný středověk hodně veliká síla!
 
 
 
 
 
 
 
 



Přípravy podle pravidel.
 
Bitva i turnaj představují, řečeno slovy francouzského medievalisty Georgese Dubyho, kolektivní rytířský sport. Rytířská bitva je v očích těch, kteří do ní vyjíždějí, zpravidla jen velkým turnajem. Zbroj ani zbraně se neliší, neboť turnaje XII. a XIII. století nepoužívaly ztupené hroty ani ostří. Jednotlivé batailles, šiky rytířského vojska, tvořené z několika conrois, se houfují pod praporci a chystají k rozjezdu podobně jako "mužstva" na turnajovém poli. Cti dbalý rytíř vyjíždí do bitvy jako na turnaj, výchova a stavovská etika mu velí zvítězit, přemoci, srazit a zajmout protivníka, nikoliv jej zabít, pokud to nebude nezbytně nutné! Měří síly se sobě rovnými co do společenského postavení, ti ostatní jej nezajímají, stejně jako ho nezajímali seržanti na okraji turnaje! Předem počítá, že se mu neurození nebudou plést do cesty a do řemesla, pokud tak učiní, je to jejich velký prohřešek proti fair play a patří je ztrestat mečem, nebo alespoň hlubokým opovržením! Tak se to patří, a až neurozená chátra jednoho dne uplatní, ať už u Courtrai, Kresčaku, či Azincourtu, vlastní pravidla, nevyjdou rytíři zděšením a údivem z překvapení!
Na turnaj i do bitvy vyjíždějí rytíři, kteří tvoří válečnickou kastu a společenstvo současně. Mají stejnou výchovu, zásady, pýchu i krev, bojují stejnými zbraněmi a kryjí je podobná odění. Mnozí se znají, jsou spojeni pouty příbuzenství, přátelství, společných prožitků. Až na výjimky je jim cizí nenávist vůči protivníkům, neboť ani ti se neliší. Proto taková bitva končí, podobně jako turnaj, přehledem bodových zisků, tedy vykonaných rytířských činů, ze sedel sražených soupeřů a zajatých mužů, kteří pro vítěze představují slávu i zisk. Zajatci znamenají kořist, neboť vítězi připadnou jejich oři, zbroj, zbraně a u "nejlepších partií" tučné výkupné. Dobrý rytíř se ovšem peněžním ziskem nechlubí, jeho stavu se to nesluší, neboť není kupec a kramář, byť kořistí nepohrdne.
Nezáleží tolik na tom, která strana zvítězí, ale kdo si chrabře dobude čest. Ta patří oběma, vítězům i poraženým, přičemž existují toliko dvě hlavní kriteria: odvaha jako ctnost a zbabělost jako neřest! Každý správný rytíř chce být Artušem, Lancelotem, Gawainem, Parsifalem, Rolandem, neboť tato jména důvěrně zná z chanson de geste, hrdinských zpěvů, rytířských románů, které se poměrně nedávno objevily. Krom toho je v době bitvy u Bouvines většina rytířů na území Francie zběhlých ve slovu i v písmu. Jak píše Georges Duby, jen nemnoho rytířů nedovedlo neli skládat, tedy alespoň recitovat a zpívat. Patřilo to k jejich výchově stejně jako zručnost v ovládání zbraní a jízdě na koni! Málokterý se chová "tělesně nezřízeně", nezřízenost je nepatřičná a oslabuje tělo. Zbožnost je samozřejmostí.
Být rytířem bez bázně a hany bylo obtížné a bázeň, prostý lidský strach se zmocňoval nejednoho z mužů zahalených zbrojí. Byl to strach, jejž znali téměř všichni vojáci v jakékoliv době: bušení srdce před střetem, jež zmizí v rozjezdu a s prvním úderem, neboť stoupající vzrušení jej překryje, strach ve chvíli, kdy se šik trhá a hroutí, kdy nepřítel nabývá vrchu, strach, jenž velí trhnout uzdou a obrátit koně na útěk. Dobová mentalita se však rychle měnila. Sto let před bitvou u Bouvines (o čemž nejlépe vypráví Gesta Francourum, sepsaná neznámým rytířem, členem družiny Bohemunda z Tarenta) středověký rytíř ještě přiznával otevřeně svoje pocity. Útěk nebyl paušálně odsuzován, chápal se spise jako projev rozvahy a předvídavosti, pokory vůči nebesům, jež rozhodla, že tento den nebude dnem vítězným. V době Guillauma le Maréchala a bitvy u Bouvines už ale zapustily kořeny zvyky, jež rytíři velí, aby strach skrýval, stejně jako skrývá tvář pod přilbici. Dokonce úzkostlivě dbá, aby bojoval čestně a v rámci dané rytířské etiky, neboť porušení něčeho z toho by mohlo být vykládáno jako projev zbabělství. Guillaume le Maréchal v bitvě, jež se nevyvíjela dobře, odmítl hledat útočiště za vozy vlámské pěchoty, tam se bránit a vyrážet k výpadům. Jistě, bylo by to taktičtější a účelné, čest však velela rozvinout se nekrytě v poli a s důvěrou v Boha i vlastní sily přijmout, co osud určil!
Počítání mrtvých do rytířské bitvy oné doby nepatři. Pokud jde o rytíře, bývá jich velice málo, a kdo by počítal osoby bez původu…? Krveprolití se v bitvě rovnocenných, tj. dvou rytířských vojsk, nekonají, na to jsou rytíři příliš dobře chráněni. Dokáži krotit vášně a většinou i nenávist k nepříteli, nedají se strhnout, rozvážně postupují i ustupují. Přemožení a sražení většinou vyváznou s polámanými kostmi, podlitinami a šrámy. Mrtvoly urozených se začnou vršit a počítat, až když do bitev zasáhnou lidé bez pravidel, lučištníci, kušičníci, pěšáci s dlouhými noži a mlaty. V době bitvy u Bouvines je tato doba ještě dosti daleko…
 
Je rozdíl mezi válkou a bitvou: válka, ať už se vede "spravedlivě", či "nespravedlivě", má mnoho nehezkých průvodních jevů, vypalování, drancování, pustošení, znásilňování a zabíjení, mnohdy chladnokrevné, neboť cílem je "nepřítele" co nejvíc ztrestat. Bitva sama však představuje slavnost s pravidly, větší turnaj, obohacený jen o politické a etické pohnutky. Je současně duelem dvou stran, představovaných vladaři, a někdy i ordálií, tedy Božím soudem, jenž má rozhodnout, na čí straně se nachází pravda a spravedlnost. Představuje formu hry a jako hra se podobá šachové partii, v níž je cílem dát mat. Pak se vše uzavírá, končí, není už proč bojovat a zbývá uzavřít mír.
"Bitva je jakýmsi druhem léku na válku, říká Georges Duby.
Král představuje na šachovnici bitvy figuru číslo jedna, a třebaže mravní zásady na jedné straně hlásají posvátnost jeho osoby, což značí, že by se neměl zabíjet, všichni se snaží jej srazit, zajmout a eventuálně i zlikvidovat. Výběr je snadný, všude ho označuje jeho korouhev. U Bouvines se ocitnou v nebezpečí "matu" jak Filip August, tak i Ota, oba ale vyváznou. Anglosas Harold u Hastingsu, Pedro II. Aragonský u Muretu, či český Přemysl II. Otakar u Dúrnkrut už takové štěstí neměli!
V onu neděli 27. července Léta Páně 1214, v hodinách, kdy francouzské vojsko vyklízelo Tournal a ustupovalo na západ, aby zaujalo výhodné postavení s využitím mokřin kolem řeky Marcq, šlo stále ještě Jen" o válku. Francouzi se stahovali a Otovo vojsko za nimi vyrazilo jak honící psi, přičemž se muselo dosti roztáhnout a ztratilo do určité miry soudržnost. Válkou zůstávaly tyto dramatické události i v době, kdy vikomt z Melunu a bratr templář Guérin v zadním voji zjistili postup Otova předvoje, načež vyrozuměli krále Filipa. Změnila se teprve ve chvíli, kdy ve stínu stromů odpočívající vladař Francie s těžkým srdcem dospěl k rozhodnutí, že přijme navzdory treuga Dei boj. Vlámové, Němci, Angličané i všichni další v Otově vojsku se k bitvě rozhodli už v okamžiku, kdy vytrhli z Mortagne a jali se Francouze pronásledovat. I oni však, třebaže Boží mír vědomě rušili, vzdali hold nebesům a prosili o jejich podporu. Možná proto, nebo jen kvůli snadnějšímu rozpoznání v bitevní vřavě, si Otovi rytíři označili předek a zadek plášťů malými křiži, čímž nabyli vzhledu válečníků bohabojných. I oni spoléhali nejen na sílu zbraní a paží, ale i na vyšší moc, která při Božím soudu rozhodne v jejich prospěch.
Filip August, abychom se vrátili na začátek tohoto příběhu, zatím svolal u kapličky své nejbližší, neboť by se provinil hříšnou pýchou, kdyby sám rozhodl, že válka přejde v bitvu! Všechny nechal, ať vyjádří své mínění, a sám za sebe jako primus inter pares, první mezi rovnými, pravil, že v neděli by se bitva svádět neměla. Robert de Courtenay nicméně oponoval. Ano, krev by se dnes v boji prolévat neměla, avšak kdo se útočníkovi brání, dopouští se menšího hříchu než ten, který na něj dotírá. Nebránit se navíc znamená buď projev hlouposti, nebo přiznání porážky.
Vévoda z Burgund hraběte z Courtenay jistým způsobem podpořil, neboť dodal, že bitva nebude takovým hříchem, pomineli se úvodní, takřka ceremoniální fáze, tedy uspořádání, v němž v čele prvního sledu proti sobě stanou pod válečnými zástavami dva králové. Nechť se Filip bitvy neúčastní, ať se s družinou odebere na hrad Lens a tam vyčká, bitvu zatím svedou jeho vévodové a baroni.
Přítomní nejspíš diskutovali ještě ve chvíli, kdy se v oblaku prachu přiřítil bratr Guérin a zarazil před panovníkem koně. Přinášel zvěst, že zadní voj už zkřížil zbraně. V té chvíli bylo rozhodnuto. Král kategoricky odmítl odjet na hrad v Lensu a poručil, ať mu ihned přinesou a obléknou bitevní zbroj. Burgundský vévoda vyrazil s posilami a bratrem Guérinem k zadnímu voji na pomoc a ta část francouzského vojska, která už byla na západní straně mostu u Bouvines, dostala rozkaz přecházet spěšně na stranu východní. Klerik Guillaume de Bretagne, autor líčení bitvy u Bouvines, v té chvíli zanotoval Žalm 144:
"Požehnán buď Hospodin, má skála, který učí bojovat mé ruce a mé prsty válčit… "
Případný zpěv, po němž následoval Žalm 68:
"Povstane Bůh, a rozprchnou se jeho nepřátelé, na útěk se před ním dají, kdo ho nenávidí… "
Zbožný zpěv před bitvou, která bude mít charakter Božího soudu, uzavírají pokorné verše Žalmu 21:
"Hospodine, král se raduje z tvé moci, nad tvým vítězstvím vděčně jásá… "
Poté vejde Filip August do kaple, kde se pomodlí.
"Se sevřeným srdcem, praví Relatio Marchiensi.
" Tonul v slzách, konstatuje Flandria Generosa.
Přesto král podle téže kroniky pevným hlasem prohlásí:
"Zvykem Francouzů je nikdy neprchat, nýbrž v bitvách vždy zvítězit, nebo zahynout!"
Podle klerika Guillauma z Bretaně dodá svým věrným slovem odvahu, neboť i to je součástí rituálů před bitvou:
"Páni baroni a rytíři, naše důvěra a naděje jsou cele vloženy v Boha. Ota a celá jeho družina jsou naším apoštolským otcem exkomunikováni, neboť to jsou nepřátelé a škůdci věcí církve svaté… "
 
Sotva domluvil, klečící baroni jej požádali, aby jim požehnal. Podle Remešského žakéře následovala scéna, ztvárněná v XIX. století na monumentálním plátně Paula Delaroche Bataille de Bouvines, umístěném v Gallerie des Batailles zámku Versailles:
"Jménem Božím vás dnes všechny prosím, abyste střehli mé osoby a mé i své cti. A myslíteli si, že by koruna slušela lépe někomu z vás než mně, přiznám vám ji rád a souhlasím s tím z ochotného srdce a dobré vůle. Když jej baroni slyšeli takto mluvit, dali se dojetím do pláče a pravili: Sire, pro milosrdenství Boží, nechceme jiného krále než vás. Vyjeďte směle proti svým nepřátelům, jsme odhodláni za vás zemřít.
Lze pochybovat, že by k této scéně skutečně došlo, spíše jde o legendu, jež měla dotvrdit pravost Filipových nároků na královský titul.
Otovo vojsko sice zatím na zadní voj dotíralo, přesto ale nezaútočilo plnou silou a nevyužilo situace, v níž říčka Francouze rozdělovala. I to patřilo k pravidlům. Slušelo se zůstat stát a čekat, až dorazí všichni vlastní, aby je nepřipravili o slávu bitvy, hlavně však na to, až se Filipovo vojsko seřadí na pláni u Cysoignu a Bouvines, jako by to bylo turnajové pole.
Stejně jako na turnaji dělil obě šikující se vojska prostor, potřebný k rozjezdu rytířských koní. Uspořádání bylo nejspíš naprosto klasické liniové o šířce tří tisíc kroků a ve třech šicích či řadech "na počest Nejsvětější Trojice", s králi na středu. Král Filip měl po boku Guillauma des Barres, rytíře nad rytíře, a většinu nejurozenějších, jenže posvátná korouhev Oriflamme zůstala vzadu a chvíli trvalo, než ji přivezli. Ota IV., hrabě Ferrand a další si proto zpočátku mysleli, že se francouzský král bitvy neúčastní. Otovu přítomnost na nepřátelském středu jasně vyznačoval na jednom z povozů za ním vztyčený praporec s říšským orlem a pod ním plastická či na praporci vyšitá heraldická figura draka.
"Když Ota a jeho lidé viděli, že se král vrátil, což nepředpokládali, byli zaskočeni náhlým Strachem. Tehdy se obrátili k pravé straně cesty tak, že směřovali k západu, a rozvinuli se do takové šířky, že zaplnili velkou část pole. Zastavili se směrem na sever, takže jim slunce svítilo přímo do očí. Ten den byla jeho zář jasnější a vydatnější než kdy dříve. Král seřadil své šiky a postavil je na polední straně přímo proti nepříteli, čelo proti čelu tak, že Francouzi měli slunce v zádech," říká Guillaume de Bretagne.
Zdá se, že z poněkud matoucího textu plyne šikmé uspořádání se středem na cestě od Tournal k Bouvines. Otův šik má pravé křídlo na severozápad, u severních mokřin, levé na jihovýchod až k lesu, nad nímž se ve slunném a horkém poledni možná válí kouř z ještě neuhaslých milířů. Filipovo vojsko stojí rovnoběžně s nepřítelem, levým severozápadním křídlem ke vsi Gruson, pravým jihovýchodním před vsí Cysoign. Pěchota se shromáždila nejspíš před francouzským levým a německoflanderským pravým křídlem. Rozhodně není na jižní straně, směrem k lesu, kde proti sobě stojí na dobrou délku rozjezdu jen páni rytíři. Obě strany jako kdyby pojaly úmysl prorazit po křídle toho druhého a zatlačit protivníka zády buď k řece, nebo k bažinám! Městské pěší jednotky na straně Francouzů možná teprve dobíhají, neboť jim to zpoza druhého břehu řeky trvá nazpět déle než jezdcům. Za francouzským rozvinutím zůstaly stát dva oddíly složené ze sergeants, neurozených zbrojenců na koních. Tvoří zálohy, jednu na středu před vsí Bouvines a druhou za pravým křídlem. Střední se skládala ze čtyř stovek mužů královy osobní gardy, jimž velel Philippe de Dreux, biskup z Beauvais. 
Nastal čas vydat povel. Kronikáři Guillaumu z Bretagne už zbývalo jen dodat: "Rozezvučely se trubky a rohy, a poté zaútočili na své nepřátele s obdivuhodnou a nezměrnou odvahou."
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Každý myslete na svou milou!
 
"K první bitevní zteči nedošlo v místech, kde stál král, protože než se ti z jeho řady a ti, kteří stáli opodál, pustili do tlačenice, někteří jiní již začali bojovat proti Ferrandovi a jeho družině na pravé části, pokračuje líčení Guillauma de Bretagne.
Podle tohoto kronikáře a očitého svědka bitvy se jednalo o francouzské pravé křídlo, roztažené do linie v šíři tisíc čtyřicet kroků. Tady se objevil bratr Guérin, templář, králův kancléř a biskup ze Senlis v jedné osobě. Nevelel křídlu a neměl ani bojovat, na muže církve se dnes neslušelo prolít krev, jen jako zkušený bojovník organizoval, přičemž nařídil, aby se dva sledy spojily v jeden doširoka roztažený, čímž chtěl čelit možnosti obchvatu. To se nejspíš nelíbilo hraběti de SaintPol, královu příbuznému, jehož mnozí podezírali, že se předem dohodl s nepřítelem. SaintPol samozřejmě nedůvěru vycítil a vylil si hořkost na Guérinovi, jemuž řekl cosi v tom smyslu, že pokud se dnes někdo projeví jako zrádce, pak to rozhodně nebude on, ale Guérin. Cti dbalého templáře to popudilo tak, že se rozhodl zahájit akci, jež jediná mohla učinit přítrž rozbrojům, pochybnostem, nervozitě a strachu. Poslal, snad vyprovokován hrabětem de SaintPol, sto padesát jízdních seržantů z druhého sledu, aby šikem projelo a zaútočilo na levé nepřátelské křídlo.
"Udělal to se záměrem, aby urození francouzští bojovníci nalezli protivníka trochu zmateného a znervóznělého, dodal Guillaume z Bretaně.
Vlámů i Němců se takové otevření partie dotklo, neboť pravidla vyžadovala, aby útočil rytíř proti rytíři, rovný proti rovným.
"Proto se neuráčili pohnout z místa a přijali je pěkně zostra. Zabili jim většinu koní a způsobili jim četné rány, avšak nikdo kromě dvou nebyl zabit," pokračuje klerik Guillaume.
Seržanti útočili statečně, bylo jich ale málo a nepochybně měli horší zbroj. Ferrandovi a Otovi rytíři je nepoctili rytířským rozjezdem v ústrety, pohrdavě si na ně se založenými kopími počkali, načež udeřili z místa naprosto bezohledně. Jean Buridan, flanderský rytíř, tedy příslušník "černé strany" na šachovnici bitvy, první pobodl koně proti seržantům a na své druhy zvolal jako na turnaji: „Každý myslete na svou milou!“
Po seržantech se rozjel do útoku na povel hraběte de SaintPol rytířský šik a od toho okamžiku se bitva změnila v nepřehlednou kakofonii třesku, křiku lidí a ržání koní. Žádný kronikář ji nezaznamenává jako souslednost dějů, nebylo to ostatně jejich cílem. Popisují boj jinak, obdobně jako turnaj, tedy jako souhrn vynikajících činůjedinců a sérii osobních soubojů, v něž se skutečně všechny akce rozpadly krátce poté, co se rytířské šiky střetly. Dozvíme se, že Jeana Buridana a Gauthiera z Ghistelle zajal rytíř Pierre de Remy. Dočíst se můžeme o rytíři Eustachu z Malenghinu, který propadl krvelačnosti a řval z plna hrdla: "Smrt Francouzům! Smrt Francouzům!"
Guillaume z Bretaně k tomuto rytíře nedůstojnému projevu zášti se zadostiučiněním dodává:
"Francouzi jej sevřeli mezi sebou tak, že ho jeden chytil a sevřel mu hlavu mezi paží a loktem, strhnul mu přilbici z hlavy a druhý jej nožem rozříznul mezi bradou a dýchacími otvory přilby až k srdci a dal mu za veliké bolesti pocítit, jak chutná ta smrt, kterou hrozil ve své zpupnosti Francouzům."
Hrabě de SaintPol se na francouzské straně projevil nadmíru statečně a navíc rytířsky zmužile, neboť nehleděl na osobní bezpečí a vrhl se na pomoc jednomu ze svých rytířů, jenž se ocitl v klubku nepřátel: "Hlavu sklonil až k šíji koně a objal jej oběma rukama, pobídl koně a projel přes všechny nepřátele tak, že se dostal až ke svému rytíři. Tu se napřímil ve třmenech, vytasil meč a rozdával takové rány, že narušil a prorazil houf nepřátel. Když osvobodil svého rytíře z jejich rukou za cenu vlastního ohrožení, díky vlastní smělosti nebo snad díky šílenství, vrátil se ke svému šiku a byl přijat svou družinou."
Pod burgundským vévodou Eudesem, jehož družina vyrazila po boku družiny hraběte de SaintPol, klesl kůň, jeho rytíři a štítonoši jej však okamžitě obklopili, kryli a přivedli mu oře nového. Sotva se tělnatý vévoda ocitl v sedle, celý brunátný zlostí vyrazil s novým kopím do nejhustšího klubka nepřátel: "Nedával pozor, kam dopadají jeho rány, ani s kým se utkává, ale všem dával rovným dílem zakusit svoji zášť, jako by každý z nepřátel zabil jeho koně."
O kus dál vedl útok vikomt z Melunu, v jehož družině kdosi z nepřátel přibil rytíři Michelu de Harmes kopím nohu doslova k sedlu.
Šik flanderského hraběte Ferranda, který musel čelit soustředěnému náporu francouzského pravého křídla, se bránil udatně, zasazoval i přijímal rány se stejnou zmužilostí i dovedností, francouzské kroniky mu však věnovaly mnohem menší pozornost, neboť "zrádce" Ferrand, jenž porušil lenní přísahu, si to nezasluhoval.
 
V boji byla zatím jen jedna ze tří francouzských batailles, ta pravokřídelní. Střed s králem se dosud nehnul a vladař pod modrou zástavou se zlatými liliemi, již třímal Galon de Montigny, nejspíš vyčkával, až nad ním rozvinou rudou Oriflamme. Dřív ale dorazily pěší houfce městských milicí z Arrasu, Corbie, Amiensu, Beauvais a Compiěgne, které rytířským šikem prošly a zaujaly postavení uprostřed před prvním sledem. Krátce poté zavlál nad místem, kde stál Filip August, posvátný válečný praporec a řady na obou stranách se zavlnily. Na německé straně se pohnul Otův střed, zaduněla kopyta koní, rytířský šik nabíral rychlost z kroku do cvalu, kopí opisovala čtvrtoblouk, oči v průzorech přilbic si však zatím soupeře nevybíraly. Koňská kopyta a hrudě musely nejprve prorazit masou pěšáků, kteří před tou dunící obrněnou záplavou padali na zem, prchali, přičemž jen nemnozí měli tolik odvahy, aby zapřeli svá kopí nohou o zem a vytrvali.
Teprve když byla pěchota rozprášena, nadešel čas rytířského útoku, pro německé a vlámské rytíře však už méně výhodného. Chyběl rozjezd, navíc se mnohá kopí zlomila, či zůstala zabodnuta v tělech nebohé pěchoty, pročež nejednomu rytíři nezbývalo než tasit meč, sekyru či biják. Kopí Francouzů ovšem zůstala neporušena…
Útok Otova středu měl zjevně jeden společný cíl, rudý plamenec Oriflamme, zřetelně označené místo, kde byl i francouzský král. To si uvědomili Guillaume des Barres, Guy Malvoisin, Girard řečený Svině, Guillaume de Garlande, Henri de Bar a další urození rytíři z královy družiny, kteří vyjeli před vladaře, aby jej chránili. Jenže němečtí pěší ozbrojenci odvážně pronikli skrze rytíře, zaujaté osobními souboji.
"Dosáhli najednou až ke králi a povalili jej kopími a železnými háky na zem. Kdyby jej nechránila svrchovaná milost a zvláštní zbroj, jíž bylo jeho tělo kryto, na místě by ho zabili," popisuje Guillaume de Breton svrchovaně kritickou chvíli, v níž král dostal od pěšců šach a hrozil mu mat.
Rytíř Galon de Montigny mával královskou korouhví, aby naznačil nebezpečí a přivolal pomoc, Pierre Třistan se svezl ve zbroji ze sedla na zem a vlastním tělem kryl panovníka. Byla to zlá chvíle, neboť směrem k rudé Oriflamme a zástavě s liliovými květy se draly i ty oddíly z levého křídla Ferrandova a pravého křídla Renauda z Dammartinu, které se dokázaly vymanit z boje s křídly francouzskými. Hrabě Robert z Dreux naštěstí Dammartinův pokus zachytí, přičemž mu od Bouvines na pomoc chvátá se zálohou sergeants královy gardy biskup Philippe z Dreux, jeho bratr. Ctihodný prelát se rázem změní v bojovníka, meč sice netasí, ohání se však pakátem či podobnou zbraní. Na křídlo hraběte Ferranda se vrhá družina Mathieua z Monímorency spolu s rytíři kraje Champagne.
Pomoc přicházela ze všech stran, Filip August toho využil, navzdory pěti křížkům a váze zbroje vylezl "s větší lehkostí, než by si kdo dokázal představit" do sedla, nejspíš jiného koně, kterého mu kdosi přivedl. Knechti leželi porubáni na zemi, neboť rytířský hněv nad takovou drzostí musel být převeliký. Šik jezdců zakutých do železa se vyrovnával, ne však beze ztrát: "Přímo před králem byl zabit Etienne de Longchamp, byla mu zasazena rána nožem očnicí přilby až do mozku."
Je to druhý urozený mrtvý v bitvě, o němž se hovoří. Padl nerytířskou ranou, našel si jej couteau, tenký a dlouhý nůž "se čtverhranným ostřím od špičky až po střenku", zbraň podle kronikáře nevídaná.
Důležité však bylo to, že útok Otova středu ztroskotal a střed krále Filipa nyní přecházel do protiútoku. Bitva kulminovala a po celé délce bitevní linie se nesly bojové výkřiky, burgundské Montjože SaintAndré ", Montmorencyho "Dieu aide! 4 moi, Melun!" vikomta z Melunu, hlavně ale panovníkův pokřik, jenž se vznesl u králových zástav a letěl dál: "Montjože SaintDenis!"
Všechny tři Filipovy batailles, střední i obě krajní, se valily proti Němcům, Flanderským a oplácely nejen ránu ranou, ale i taktiku taktikou, neboť se soustředily na Otovu zástavu s říšským orlem a s drakem.
"Tuze bojovali, že donutili k ústupu celý Otův šik a dostali se tak blízko k císaři, že Pierre Mauvoisin, který byl více obdařen silou než světskou moudrostí, chytil Otova koně za uzdu a myslel si, že jej vyvede z té tlačenice. Záhy však zjistil, že se mu pro vřavu a množství bojovníků namačkaných kolem něj nepodaří naplnit svůj záměr. GérardLa Truie, který byl poblíž, dal Otovi ránu nožem do prsou, ale když zjistil, že nedokáže prorazit, pokusil se zasadit ránu podruhé, aby napravil, co prve pokazil. Zatímco myslel, že zasáhne Otovo tělo, narazil na koňskou hlavu, která byla vztyčena do výše, zasadil jí ránu přímo do oka a nůž, velkou silou vržený, se zaťal až do mozku. Kůň ucítil tu silnou ránu a začal se vzpínat, líčí Guillaume le Breton další kritickou chvíli, tentokrát na straně "černých figur".
Smrtelně zraněný, vyděšený oř ržál bolestí, jíž se snažil utéci, přičemž unášel Otu Brunšvického z boje. Za zády exkomunikovaného císaře zůstal povoz s říšskou zástavou i drakem, což král Filip s potěšením komentoval: "Ota prchá, dnes jej již neuvidíme stát proti nám čelem. "
Kůň německého krále padl, Ota vsedl na jiného, než se mu to ale povedlo, dostihl jej Guillaume des Barres: "Dvakrát jej držel pod krkem, ale nemohl ho pořádně chytit, protože jeho kůň byl silný a hýbal se a Otova družina jej také tísnila, říká Bretoncova kronika.
Němečtí rytíři svého krále v neštěstí neopustili, semkli se a zabili osamocenému des Barresovi, jenž vyjel při pronásledování daleko před své druhy, koně. Proslulému francouzskému rytíři už už hrozilo zajetí, když tu se přihnal s padesátkou rytířů Thomas de SaintValéry, před nímž se dala Otova družina i s králem na další útěk. Znovu se rozpoutal boj, ve kterém němečtí rytíři Bernard z Ostemale, Ota z Tecklemburgu, Konrád z Dortmundu a další kryli Otův útěk z bojiště, za což nejeden z nich zaplatil zajetím.
"Povoz, na němž se nacházela zástava, byl rozbit na kusy, drak zlomen a zlatý orel, jehož křídla byla ulomená a poničená, byl přinesen před krále. Takto byl Otův šik zcela zničen poté, co Ota uprchnul, pokračuje Bretoncovo líčení.
Útěkem a rozvratem Otova středu se obnažily boky obou křídelních batailles, o jejichž osudu bylo, stejně jako o celé bitvě, nyní rozhodnuto.
Pravá (severní) bataille Renauda z Dammartinu, hraběte z Boulogne, nevěrného vazala a zrádného přítele francouzského krále, na tom byla stejně jako předtím, musela čelit jen soustředěnému útoku bratří Roberta a Philippa de Dreux, ze středu krále Filipa Augusta se k nim přidala nejspíše jen část. Hrabě Renaud zpočátku nesouhlasil se svedením bitvy a možná měl i jisté zábrany vůči francouzskému panovníku, jenž býval jeho dobrodincem i přítelem.
Tuto bitvu, ke které nabádáš a kterou prosazuješ, já neprosazuji ani k ní nenabádám. Stane se, že ty prchneš jako ničema a zbabělec a já budu bojovat o holý život a moc dobře vím, že budu zajat, nebo zemřu, vmetl podle Bretoncovy kroniky králi Otovi před bojem do tváře.
Teď se bil zarputile, neboť mu nic jiného nezbývalo, přičemž vytvořil obranu, jejíž charakter kronikáře Guillauma le Breton udivil. Zbývalo mu nemnoho rytířů v sedlech, avšak notně opěšalých sergeants, které seskupil ve dvojřadu do kruhové obrany.
V tomto kruhu byl pouze jediný průchod, kudy se do něj dalo vstoupit, když si Renaud chtěl odechnout nebo když byl příliš tlačen svými soky. Několikrát toho využil. "
To jen dokládá, že i středověká taktika byla mnohotvárná a daleko propracovanější, než nám to povrchní knihy líčí.
Už prchli hrabě z Louvain i vévoda z Limburku, ba i Hugo z Boves jedna z nejčernějších figur na nepřátelské šachovnici. Damrnartinovi zbývalo všehovšudy šest rytířů a onen kruh sergeants, otrlých, leč vojácké cti dbalých žoldnéřů, kteří se bránili a nemínili složit zbraně.
"Až nakonec jeden statečný a odvážný seržant jménem Pierre z La Toumelle, který bojoval pěšmo, protože mu jeho nepřátelé zabili koně se dostal k hraběti, nadzvedl zbroj chránící jeho koně a zasadil mu ránu zespodu tak, že meč ponořil až po záštitu do jeho vnitřností, pokračuje Guillaume z Bretaně.
Jeden z Dammartinových rytířů však skočil po uzdě bolestí šílícího oře, pobodl svého koně ostruhami a vyváděl hraběte Renauda z boje, přičemž jemu i sobě klestil mečem cestu. Bratři Jean a Quenon de Coudune se nicméně pustili za ním a smělého rytíře srazili. Dammartinův smrtelně zraněný kůň zatím klesl, hrabě nestačil vytáhnout nohy ze třmenů a uvázl pravým stehnem pod koňskou šíjí. Všichni, kdo jej viděli padat, se k němu vrhli, neboť to byl skvělý zajatec a proslulý nepřítel, jenž mohl vynést tomu, kdo se jej zmocní, slávu, bohatství i králův vděk. Nároky si na vznešeného protivníka činili Hugo a Gauthier de Fontaines, Jean z Rouvray i oba Coudunové, mezi nimiž vypukla nad bezmocným Renaudem prudká hádka. Vzápětí se do ní vložil i Jean de Nesle, o němž kronikář praví, že byl pohledný a urostlý jeho udatnost ale neodpovídala ani kráse, ani tělesným rozměrům. Toho dne nezkřížil kopí ani meč s jediným rytířem a nyní si chtěl přisvojit nezasloužený triumf, přičemž se oháněl zejména svým vznešenějším původem.
Hádka byla tak prudká, že se rytíři přestali starat o muže pod koněm a přilákala i pozornost bratra templáře Guérina.
Jakmile jej hrabě spatřil, vydal mu svůj meč a prosil, aby mu zachoval holý život, vypráví kronika.
Chvíle, v níž bratr Guérin prosazoval svoji autoritu, však využil jakýsi jinoch jménem Commotus, jenž strhl hraběti helm z hlavy tak hrubě že jej přitom zranil, načež mu zvedl drátěnou košil a začal bodat bezbranného nožem. Ten si naštěstí nedokázal prorazit cestu mezi železnými pláty, našitými na drátěnou zbroj. Pak si někdo všiml, co se děje a brutálního jinocha odtrhl. Ostatní začali Dammartina rvát zpod mrtvého oře, v té chvíli se ale přihnal Arnioul z Audenarde, Dammartinův vazal, s několika rytíři, kteří nedbali nebezpečí a chvátali svému lennímu pánu na pomoc. Jenže protivníků byla přesila a šlechetný rytířský záměr vyšel nazmar. Dammartina přehodili vítězové jako pytel přes něčího koně a spolu s ním odváděli do Guérinova zajetí i Audenarda s jeho druhy. Na severním křídle už kladl odpor jen kruh sergeants.
"Poté tam zůstalo ještě sedm set pěších seržantů, odvážných a chrabrých, narozených v brabantské zemi. Král, který je dobře viděl, proti nim poslal Thomase de Saint Valéry. Tento Thomas měl v družině padesát zdatných a věrných rytířů, pocházejících z jeho kraje, a dva tisíce pěších seržantů. Vrhli se na nepřítele jako vlk na ovce, všechny nepřátele porazili a zajali díky mimořádné udatnosti. "
Kolik mrtvých stál brabantské žoldnéře jejich poslední boj, o tom kronikář z Bretaně mlčí, tvrdí však, že na SaintValéry ho straně byl zraněn jen jediný muž, jenž se z ran vyléčil.
Nyní už zbývalo jen poslední dějství střetu, dokonání porážky levokřídelní bataille hraběte Ferranda, a takřka obřadné ukončení bitvy.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Vítězství na sklonku dne.
 
Osmadvacetiletý Ferdinand Portugalský, hrabě z Flander, jemuž se říkalo Ferrand, nesl tíhu boje jako první a měl ji nést až do samého konce. Do Otova útěku čelil útokům celého francouzského pravého křídla, pak se na něj snesl i úder hlavní části středu Filipa Augusta. Guillaume le Breton k tomu říká: "Nakonec veškeré břemeno padlo na Ferranda a jeho doprovod. Sražen k zemi, zraněn řadou hlubokých ran, byl zajat a svázán s mnoha rytíři. Tak dlouho se bil, že vyhlížel jako polomrtvý a nemohl již v boji pokračovat, když se vzdal do rukou Huga z Mareuil a jeho bratrance Jeana. Jakmile byl Ferrand zajat, všichni, kteří bojovali na jeho straně, byli pobiti nebo zajati." 
Závěrečný úder patřil podle Remešského žakéře hraběti de SaintPol, hlavnímu z velmožů na pravém křídle: "Hrabě ze SaintPol totiž obešel vojsko a napadl je zezadu. Vřítí se do jejich středu jako hladový lev… "
Tímto obchvatem bylo dobojováno. Filip August dal znamení trubkám, aby vyhlásily vítězství a svolaly rytíře nazpět.
"Král si nepřál, aby jeho lidé pronásledovali prchající dál než jednu míli kvůli nebezpečí neznámých cest a tmě, která se blížila… "
Jeho šlechta poslechla jen nerada, byla rozpálená rytířským bojem, o němž všichni, můžemeli věřit kronice Anonyma z Béthune, po tříhodinové bitvě svorně prohlašovali: "Chrabří páni, kteří se tam nalézali, prohlásili, že tak skvělý turnaj nezažili."
Kroniky uvádějí jen dva urozené mrtvé, Eustacha z Malenghinu, ztrestaného právem za nerytířský pokřik, a Étienna de Longchamps, zasaženého nešťastně nožem do očního průzoru helmu. Na bojišti zůstali ležet v krvi jako potrava pro havrany jen neurození sergeants a bezejmenní pěšáci, kteří nestáli kronikářům za zmínku.
Pod vlající rudý pruh posvátné Oriflamme a zástavu posetou královskými liliemi přiváděli rytíři před panovníka vznešené zajatce, jichž bylo, jak říká kronika, třicet, z toho pět hrabat a pětadvacet korouhevníků, tedy mužů "tak urozených, že nesli na bojišti každý svou zástavu".
"A když stáli všichni před ním, všem jim ze své velkodušnosti a z nesmírného milosrdenství svého srdce daroval život. V řetězech a poutech byli naloženi do povozů, v nichž byli rozvezeni na různá místa do vězení." 
Zloduchu Dammartinovi král podle kronikáře Guillauma pravil: "Zlými skutky jsi mi oplatil má dobrodiní, a přesto tě nepřipravím o život, ale vsadím tě do takového vězení, odkud neutečeš, dokud si neodpykáš všechny ohavnosti, které jsi mi provedl. " 
Načež přisoudil hraběti jako žalář donjon v pařížském Louvrů, kam jej poslal s řetězem na nohou tak krátkým, že Renaud nemohl udělat "ani jediný půlkrok". Nejlépe dopadl Guillaume ze Salisbury, řečený Longue Epée, jehož král věnoval Robertu z Dreux, aby jej mohl s anglickým králem vyměnit za svého syna.
Po velkomyslnosti vůči zajatcům, z nichž nejeden porušil lenní přísahu a vedl boj proti svému králi, čímž měl propadnout hrdlem, následovaly odměny věrným. Pak už zbýval jen slavný návrat do Paříže, ovace vítězům, vyzvánění zvonů, bohoslužby díkuvzdání o to vroucnější, že válka skončila i na západě, v údolích Loiry, jimiž se dal Jan Bezzemek před synem francouzského krále na ústup.
"Pan Ludvík, jeho syn," říká kronikář z Bretaně o dauphinovi, synu Filipa Augusta stál v Anjou proti králi Janovi a lidu z kraje Poitou. Krále Jana donutil upustit od obléhání hradu La RocheauxMoines ještě předtím, než tam Ludvik vůbec dorazil, a potupně Jana i celé jeho vojsko vyhnal. "
Od břehů Atlantiku pak vyslal Jan Bezzemek poselstvo s prosbou o mír, či alespoň příměří. Král Filip souhlasil jen s druhou možností a příměří trvalo pět let. Po tu dobu budou obě strany soupeřit jen v soudních síních a na turnajových kolbištích. Posvátný praporec Oriflamme se opět mohl vrátit tam, kam patřil, do katedrály SaintDenis v Remeši.
Koncem podzimu Léta Páně 1214 projevil Filip August slitovnost, která měla politické pozadí, neboť všechny uvězněné pány propustil. Od některých nevěrných vazalů si předtím vyžádal slavnostní přísahu lenní věrnosti, místo hraběte Ferranda chtěl na pět let rukojmí, jakož i slib zničení pevností ve Flandrech a Henegavsku, postavených proti Francii.
Válka skončila, ozvěny bitvy však bylo slyšet dál i poté, co odešli hlavní aktéři. Jan Bezzemek zemřel dva roky poté, Léta Páně 1216, jako vyhnanec. Syn Filipa Augusta, budoucí Ludvík VIII., se pokusil zaujmout na anglickém trůně jeho místo, nepodařilo se mu to však. Ota IV. Brunšvický se už z porážky u Bouvines nikdy po mocenské stránce nevzpamatoval. Rok po bitvě byl v Cáchách slavnostně korunován jako král Svaté říše římské jeho hlavní protivník a protikandidát, Fridrich II. z rodu Štaufů, do té doby vládce Království obojí Sicílie. Ota zemřel roku 1218, dva roky po Janu Bezzemkovi. Filip August zvětšil svoje království o državy, jež Janu Bezzemkovi odňal, a upevnil svoji moc nad velmoži natolik, že přestal být prvním mezi rovnými. Stal se králem nad vazaly, což o sobě jeho předci ještě říci nemohli. Pod jeho žezlem obhájila francouzská koruna svůj lesk a Francie se stala respektovanou feudální mocností. Zemřel 14. července roku 1223 v Mantes (-laJolie), jeho tělo spočívá v hrobce francouzských králů v SaintDenis.
1 pak, když pamětníci zmizeli, se zvěst o bitvě u Bouvines nesla dál, přičemž nejednou nabývala rysů národní bitvy se všemi legendami a mýty, které takovéto klíčové události provázejí. Dodnes patří ona neděle 27. července 1214 mezi těch několik desítek dní, o nichž se říká, že stvořily Francii.
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Meč a kříž, první svazek čtyřdílného projektu Rytířské bitvy a osudy, je barvitým líčením válečnictví a rytířských zvyků období ranného středověku. Začneme bitvou u Hastingsu, ve šlépějích Bohemunda z Tarenta a Godefroye z Bouillonu dojdeme k cíli první křížové výpravy, uvidíme křižáckou porážku u Hattínu i rytířský střet bitvy u Bouvines. Rytířskými mravy a zvyklostmi nás budou provázet "nejlepší rytíři na světě" Guillaume le Maréchal a divoký trubadúrválečník Betrand de Born.
 
Mgr. Jiří Kovařík (15. 7. 1950 v Praze) Historik a autor literatury faktu je čtenářům znám především ve vztahu k francouzským dějinám a historii napoleonských válek, nichž je jeho dílem zejména pětisvazkoá práce Napoleonova tažení. Za knihu 1812- Napoleonovo ruské tažení získal v roce 2002 Cenu Miroslava Ivanova. Po titulu Richard III. – Vrah, či oběť?, jenž obdržel v roce 2004 Cenu E. E. Kische, je projekt Rytířské bitvy a osudy dalším autorovým ponorem do středověku.



Obsah
ÚVOD | Co rytířem se tedy zve?
BASTARD DOBYVATEL | Bitva u Hastingsu, 14. říjen 1066
Tapiserie z Bayeux a král Edward.
Harold Rex Anglorum.
Lodě, víc lodí!
Bratr Tostig a hrozba ze severu.
Bitva u Stamfordského mostu.
Vylodění u Pevensey.
Dva způsoby boje.
Útok s Tailleferovou písní.
Dvojí útěk Vilémových šiků.
Poslední objetí Edity Labutí šíje.
KŘIŽÁKOVA DOBRODRUŽSTVÍ | Bohemund z Tarenta, kolem 1052-1111
Norman z jihu.
Císař a křižák.
Omyl sultána Kilič Allana.
Bitva v údolí Dorylaeum.
Pevnost na břehu Kontes.
Tak jako lev…
Zrada zbrojíře Firne.
Porážka atabega Kerbogy.
Prohra u Harranu.
Únik v rakvi a poslední výprava.
OCHRÁNCE BOŽÍHO HROBU | Godefroy de Bouillon, kolem 1060-1100
Potomek Karla Velikého.
Vůdce v pozadí.
Cesta k Jeruzalému.
Obléhání.
Potoky krve.
Bitva o Askalon.
Trůn pro člověka.
NEJLEPŠÍ ZE VŠECH RYTÍŘŮ | Guillaume le Maréchal, ?-1219
Dětství čtvrtého syna.
Rytířské ostruhy.
Cesty potulného rytíře.
Vzestup a pád.
Šestnáct turnajů.
Turnaj v Lagny.
Ať si vás podřízne ďábel…
Na obranu cti a země.
RYTÍŘ TRUBADÚR | Bertrand de Born, před rokem 1159-1215
Místo a čas.
Zač mám být, paní, trestán…
Veďte války, ty mám rád!
Syn proti otci.
Dnes mi schází vše…
Stylový konec
SALADINOVA ODPLATA | Bitva u Hattínu, 4. červenec 1187
Vzestup Saláh adDinův.
Saladinův portrét.
Divoký Renaud z Chátillonu.
Bojovníci Alláhovi a Kristovi.
Tažení v poušti.
Porážka křižáckého vojska.
Meč a kříž
Pád Jeruzaléma
BITVA JAKO TURNAJ | Bitva u Bouvines, 27. červenec 1214
Den Božího míru.
Tři králové.
Strana dobra a strana zla.
Přípravy podle pravidel.
Každý myslete na svou milou!
Vítězství na sklonku dne.
Prameny a literatura.


cover.jpeg





